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  De stad was wit en er ging iets gereserveerds, iets puriteins en harteloos uit van al die blankheid, alsof de stad zo hoog verheven stond in haar gedachten, dat al het levende, het krioelend uitschot haar niets deed. Maar toch, dacht ik, torenden de bomen er nog bovenuit. Juist door die bomen had ik gedacht, toen ons schip de afdaling begon naar het landingsterrein, geleid door het baken dat we ver weg in de ruimte hadden opgevangen, dat we bij een dorpje zouden landen. Misschien wel, zo had ik gefantaseerd, een gehucht zoals dat oude witte dorpje in New England, dat ik op Aarde had gezien; een dorp genesteld in een dal met een lachend beekje en een woud van ahorns in vlammende herfstkleuren die tegen de hellingen groeiden. Ik had zitten kijken en ik was dankbaar geweest, en ook een beetje verbaasd zo’n stadje aan te treffen; een rustig vredig plekje, want de wezens die zo’n dorp hadden gebouwd moesten wel een rustig en vredelievend volkje zijn, zonder die neiging naar bizarre opvattingen en buitenissige gebruiken die je op vreemde planeten zo vaak aantrof.

  Maar dit was geen dorpje. In de verste verte niet. Doordat de bomen zo hoog boven het wit uitstaken, had mijn geest het geheel als dorp geïnterpreteerd Maar wie verwachtte nu ook bomen te vinden die hoger groeiden dan een stad, en dan nog een stad zo hoog gebouwd, dat ik mijn hoofd in mijn nek moest leggen om de hoogste spitsen te kunnen zien.

  De stad rees op als een torenhoge bergketen die zonder enige overgang pardoes uit een vlakte opdoemde. Ze omsloot met haar steenmassa het landingsterrein, als stadion tribunes rond het speelveld. Vanuit de ruimte had het wit van de stad ons tegemoet geschitterd, maar nu niet meer. Het was wit, alles was wit, maar dan een zacht en satijnig wit; het leek wel wat op de gedempte glans van peperduur porselein op een kaarsverlichte dis.

  De stad was wit, en het landingsterrein was wit, en de lucht was zo bleekblauw, dat ze ook wel wit scheen te zijn. Alles was wit, behalve de bomen die een stad zo hoog als een berg overhuifden.

  Ik kreeg pijn in mijn nek van het omhoog turen naar de stad in de bomen en toen pas, toen ik mijn ogen omlaag richtte en over de landingsbaan keek, zag ik dat er nog meer schepen stonden. En nog heel wat meer schepen ook, besefte ik met een schok - veel meer schepen dan je normaliter zelfs op de grotere en drukkere ruimtehavens in de menselijk galaxis zou achten. Schepen in allerlei soorten en maten, en allemaal wit. Daarom had ik ze natuurlijk ook niet eerder opgemerkt. Hun wit was als een schutkleur, ze versmolten met het wit van het landingsterrein zelf.

  Alles wit, dacht ik. Die hele verdomde planeet was wit. En dan niet gewoon wit, nee, een speciaal soort wit - alles droeg dezelfde zachte glans van porseleinglazuur. De stad en de schepen en het landingsterrein zelf waren allemaal porseleinwit, alsof ze door een nijvere beeldhouwer uit één blok steen tot één immense beeldengroep waren gehouwen.

  Er was geen leven, er bewoog niets. Niemand kwam ons tegemoet. De stad stond er als een dood ding.

  Een windstoot kwam opeens opzetten, ergens vandaan. Eén enkele vlaag die aan mijn jasje rukte. En ik zag dat er geen stof was. Geen stof om in de wind te waaien, geen papiersnippers die de wind om en om kon draaien. Ik schopte met mijn schoen tegen het materiaal van de landingsbaan, maar liet geen sporen na. Wat het ook voor materiaal mocht zijn, het was stofvrij alsof het nog geen uur geleden geveegd en geboend was.

  Achter me hoorde ik laarzen over de sporten van de ladder schrapen. Sara Foster kwam naar beneden geklommen, en ze had moeilijkheden met dat stomme kogelgeweer dat ze aan een riem over haar schouder droeg. Het zwaaide bij elke stap heen en weer en bonsde tegen de ladder waar het steeds tussen de sporten dreigde te raken.

  Ik stak mijn hand uit en hielp haar omlaag. Niet zodra stond ze op de grond, of ze draaide zich om en staarde naar de stad. Aandachtig bekeek ik de klassieke lijnen van haar gezicht, haar rosse krullekop, en weer vroeg ik me af hoe een vrouw van een dergelijke schoonheid niet die verzachting in haar trekken had gekregen die een ronding van haar gezicht eraan gegeven zou hebben. Ze hief haar hand op en streek een haarlok weg die in haar ogen viel. Sinds ik haar voor de eerste keer zag, had ik haar nog niet anders zien doen.

  ‘Ik voel me net een mier,’ zei ze. ‘De stad staat daar maar te staan, en op ons neer te kijken. Voel je die ogen niet?’

  Ik schudde mijn hoofd. Ik voelde geen ogen.

  ‘Nog even,’ zei ze ‘en zij tilt een voet op om ons dood te trappen.’

  ‘Waar zijn de andere twee?’ vroeg ik.

  ‘Tuck is bezig de boel bij elkaar te zoeken en George zit te luisteren met zo’n zachte verdwaasde uitdrukking op zijn gezicht gebakken. Hij zegt dat hij thuis is.’

  ‘Godsamme!’

  ‘Jij mag George niet,’ zei Sara.

  ‘Het is geen kwestie van niet mogen,’ zei ik. ‘De vent zelf stoort me niet. Maar het is die hele toestand die me op m’n zenuwen werkt. Het is volslagen ongerijmd.’

  ‘Maar hij heeft ons hierheen gebracht,’ zei ze.

  ‘Inderdaad,’ zei ik, ‘en ik hoop van harte dat het hem hier bevalt.’

  Want mij beviel het niets. Het kwam een beetje door al die grootsheid en blankheid en die stilte. En door het feit dat niemand ons kwam begroeten of ondervragen. Door de aanwezigheid van dat baken dat ons naar het landingsterrein had geloodst en de afwezigheid van enig levend wezen toen we aankwamen. En door de bomen ook. Een boom had toch het recht niet zo groot en hoog te worden als de bomen boven de stad.

  Boven ons klonk luid gekletter. Broeder Tuck was de afdaling van de ladder begonnen en George Smith schoof hijgend en blazend zijn dikke lijf achterwaarts de luchtsluis uit, terwijl Tuck zijn rondmaaiende voeten naar de sporten leidde.

  ‘Zo dadelijk valt hij nog en breekt hij z’n nek,’ zei ik, en het kon me niets schelen of hij viel of niet.

  ‘Hij houdt zich heus goed vast,’ zei Sara, ‘en Tuck helpt hem wel omlaag.’

  Gefascineerd keek ik toe hoe ze de ladder afkwamen; de monnik leidde de blinde stap voor stap en hielp hem de sporten te vinden als hij de afstand verkeerd schatte.

  Een blinde, peinsde ik, een blinde en een vrijgevochten nep-monnik, en een vrouwelijk jager op groot wild, allemaal achter een luchtkasteel aan, op zoek naar een man die misschien helemaal niet had" bestaan; die slechts een figuur was in een dwaze legende. Ik moest wel stapelgek zijn geweest dat ik dit karwei had aangenomen.

  De twee stonden eindelijk op de grond en Tuck pakte de blinde bij de arm en draaide hem met zijn gezicht naar de stad. Sara had gelijk zag ik, wat die dwaze lach betreft. Smith’s gezicht straalde van gelukzaligheid en een dergelijke uitdrukking op dat slappe nietszeggende gezicht van hem vond ik bepaald obsceen.

  Sara legde haar vingers zacht op de arm van de blinde.

  ‘Weet je zeker dat het hier is, George? Je hebt je niet vergist?’

  De gelukzaligheid ging over in extase, het was gewoon beangstigend om aan te zien. ‘Ik vergis me niet,’ wauwelde hij en zijn hoge stemmetje klonk gezwollen van emotie. ‘Mijn vriend is hier. Ik hoor hem en hij maakt dat ik kan zien. Het is bijna of ik mijn hand maar hoef uit te steken om hem aan te raken.’

  Hij maakte een tastende beweging met zijn vette handje, alsof hij iemand wilde aanraken, maar er was niets. Het zat allemaal in zijn hoofd.

  Oppervlakkig gezien was het krankzinnig, stapelkrankzinnig, als je bedacht dat een blinde met stemmetjes in zijn hoofd - pardon, geen stemmetjes, één stem maar - ons duizenden lichtjaren ver had gevoerd, naar het middelpunt van de galaxis, en hoog er voorbij, door een gebied waar mens noch mensenschip ooit waren geweest, naar deze ene planeet. In het verleden waren er wel meer mensen geweest die stemmen hoorden, maar tot nu toe was daar nooit zoveel aandacht aan besteed.

  ‘Er ligt een stad,’ zei Sara tegen de blinde. ‘Een grote witte stad en bomen die nog hoger zijn dan de stad. De bomen zijn wel kilometers hoog. Zie je dat?’

  ‘Nee,’ zei George, verward door wat hem werd verteld. ‘Nee, dat is niet wat ik zie. Er is helemaal geen stad en er zijn ook geen bomen.’ Hij slikte. ‘Ik zie…’ zei hij. ‘Ik zie…’ Hij zocht naar woorden voor wat hij zag, maar gaf het uiteindelijk op. Hij zwaaide met zijn handen en zijn gezicht was gegroefd van inspanning om ons te vertellen wat hij zag. ‘Ik kan jullie niet zeggen wat ik zie,’ fluisterde hij eindelijk. ‘Ik kan de woorden niet vinden. Er zijn geen woorden voor.’

  ‘Daar komt iets aan,’ zei Broeder Tuck en wees naar de stad. ‘Ik kan het niet onderscheiden, het is niet meer dan een lichtplekje, net alsof daar iets beweegt.’

  Ik keek waar de monnik wees en zag het plekje ook. Maar meer was het niet. Niet iets dat je echt kon zien. Daarginds, aan de voet van de muren van de stad, scheen iets te bewegen, een ongrijpbare fonkelende, vloeiende beweging.

  Sara had door haar kijker staan turen en schoof nu de riem van haar schouder om hem aan mij te geven.

  ‘Wat denk je, captain?’

  Ik zette de kijker aan mijn ogen en bewoog hem langzaam tot ik de plek weer vond. Eerst was het niet meer dan een bewegend vlekje, maar langzaam groeide het en viel het in delen uiteen. Paarden? Ik wist het niet. Het was een beetje ongerijmd; hier paarden, maar daar leken ze toch op. Witte paarden die op ons afkwamen draven - ja, als er paarden waren dan waren die natuurlijk ook wit! Maar het waren wel rare paarden en ze hadden kennelijk heel vreemde henen, want ze draafden niet zoals een gewoon paard, maar in een dwaze galop waarbij ze op en neer schommelden.

  Toen ze dichterbij kwamen, kon ik meer details onderscheiden. Inderdaad, het waren paarden. Modelpaarden, met parmantig opgestoken oren, gebogen nek, opengesperde neusgaten en manen die opgolfden alsof de wind erdoor blies, maar de manen bewogen niet! Ze leken op het soort tekeningen van wilde paarden die tweederangsartiesten maken voor kunstkalenders, ze bleven precies in de houding die de tekenaar hun had gegeven en bewogen niet. En hun benen? Het waren geen benen zag ik. Het waren helemaal geen paardebenen, maar schommelduigen. Twee paar, voor en achter, en het voorste stel was smaller dan het achterste, zodat ze er geen hinder van hadden bij het lopen. Ze staken steeds het achterste stel naar voren en schommelden voorover zodra die de bodem raakten, terwijl ze dan het voorste paar optilden dat op hun beurt vooruitschoot, de grond raakte en schommelde.

  Helemaal in de war liet ik de kijker zakken en gaf hem aan Sara.

  ‘Nou,’ zei ik, ‘dit geloof je van je leven niet.’

  Ze hief de kijker en ik keek naar de aanstormende paarden. Ze waren met z’n achten en allemaal waren ze wit; ze leken zo op elkaar, dat je ze niet uit elkaar kon houden.

  Sara liet de kijker zakken.

  ‘Draaimolenpaarden,’ zei ze.

  ‘ Draaimolenpaarden?’

  ‘Ja, natuurlijk. Draaimolens. Van die toestellen die ze op kermissen en jaarmarkten en speeltuinen hebben.’

  Ik schudde verwonderd mijn hoofd. ‘Ik ben nooit op een kermis geweest,’ zei ik. ‘In elk geval niet zo’n soort kermis. Maar toen ik klein was, had ik wel een hobbelpaard.’

  Ze kwamen aansnellen, alle acht, en kwamen glijdend tot staan. Daarna bleven ze nog zachtjes doorwiegen.

  De voorste sprak ons aan in het universele ruimte-Bargoens dat de mens al had aangetroffen toen hij meer dan twintig eeuwen geleden de ruimte introk, een taal die uit termen, zinnen en woorden van honderden verschillende talen was samengesmolten tot een bastaardtaaltje waardoor de verschillende rassen met elkaar konden praten.

  ‘Wij wezen hobbels,’ zei het paard. ‘Mijn naam is Bles en we zijn gekomen om u mee te nemen.’

  Er bewoog niets aan hem. Hij stond daar zachtjes te deinen, zijn oren opgestoken, zijn gebeeldhouwde neusgaten gesperd met een niet bestaande bries door zijn manen. Ik kreeg op een of andere manier de indruk dat zijn woorden uit zijn oren kwamen.

  ‘Ik vind ze schattig!’ riep Sara verrukt. En dat was typisch iets voor Sara, om ze schattig te vinden.

  Bles besteedde geen aandacht aan haar. ‘Wij dringen op spoed aan,’ zei hij. ‘Voor elk van u is er een rijdier en vier zijn voor de bagage. Wij hebben slechts een geringe tijd.’

  De gang van zaken beviel me niet. Het zat me helemaal niet lekker, en ik ben bang dat ik hem nogal afsnauwde. ‘Wij houden er niet van gehaast te worden,’ zei ik hem. ‘Als jullie geen tijd hebben, overnachten we wel in het schip en dan komen we morgen.’

  ‘Nee, nee!’ protesteerde het hobbelpaard wanhopig. ‘Dat is onmogelijk. Er bestaat een groot gevaar als de zon daalt. U moet onderdak zijn als hij ondergaat.’

  ‘Waarom doen we niet wat hij zegt,’ stelde Tuck voor en trok zijn pij vaster om zich heen. ‘Ik vind het hier maar niks. En als we nu geen tijd hebben, kunnen we toch later nog de bagage ophalen?’

  Maar Bles zei: ‘We zullen de bagage nu meenemen. In de morgen is er geen tijd.’

  ‘Ik heb zo’n idee,’ zei ik tegen Bles, ‘dat jullie wel bijzonder veel haast hebben. Als dat zo is, waarom keren jullie niet om en gaan jullie niet terug naar waar je vandaan komt. Wij kunnen heel best op onszelf passen.’

  ‘Captain Ross,’ zei Sara Foster beslist, ‘ik ga niet dat hele stuk lopen als ik rijden kan. Ik geloof dat je je aanstelt.’

  ‘Dat kan wel zijn,’ zei ik kwaad, ‘maar ik hou er niet van als over het paard getilde robots me de wet stellen.’

  ‘Wij wezen hobbels,’ zei Bles. ‘We wezen geen robots.’

  ‘Zijn jullie mensen-hobbelpaarden?’

  ‘Ik ken uw bedoeling niet?’

  ‘Hebben mensen jullie gemaakt? Wezens zoals wij?’

  ‘Ik weet het niet,’ zei Bles.

  ‘Ja, dat zal wel,’ zei ik. Ik wendde me tot Smith. ‘George,’ zei ik.

  De blinde keerde zijn pafferige gezicht naar me toe. Die extatische uitdrukking was er nog steeds,

  ‘Wat is er, captain?’

  ‘Heb jij het in je babbeltjes met je vrind ooit over hobbelpaarden gehad?’

  ‘Hobbelpaarden? O, misschien stokpaardjes, zoals postzegels verzamelen en …’

  ‘Nee, nee,’ zei ik. ‘Ik bedoel hobbelpaarden. Heeft hij het ooit over hobbelpaarden gehad?’

  ‘Tot op de dag van vandaag had ik er nog nooit van gehoord,’ zei de blinde.

  ‘Maar je had toch wel speelgoed toen je klein was?’ De blinde zuchtte. ‘Niet het soort speelgoed dat jij denkt. Ik ben immers blind geboren. Het speelgoed dat andere kinderen hadden was niet .’

  ‘Captain,’ zei Sara boos, ‘je maakt je belachelijk. Vanwaar die achterdocht?’

  ‘Dat zal ik je dan eens haarfijn vertellen,’ zei ik, al even nijdig, ‘en het is dóódsimpel…’

  ‘Ja, ik weet het,’ zei ze. ‘Ik weet het. Keer op keer heeft je achterdocht je het leven gered.’

  ‘Genadige vrouwe,’ zei Bles, ‘geloof alstublieft, er is groot gevaar als de zon onder is. Ik smeek u, ik bid u, ik druk u op het hart ons te vergezellen, en wel zeer haastiglijk.’

  ‘Tuck,’ zei Sara, ‘de ladder op en pak de spullen bij elkaar.’ Ze wendde zich strijdlustig tot mij. ‘Wou je er nog wat tegenin brengen, captain?’

  ‘Miss Foster,’ zei ik, ‘het is jouw schip en jouw geld. Jij krijgt de rekening.’

  ‘Je lacht me uit!’ raasde ze. ‘Je hebt me al die tijd al uitgelachen. Je hebt nooit één woord geloofd van wat ik je vertelde. Je gelooft helemaal niet - nergens in!’

  ‘Ik heb jullie hier gebracht,’ zei ik grimmig, ‘en ik breng jullie ook weer terug. Dat was onze afspraak. Ik verzoek je alleen mijn werk niet moeilijker te maken dan nodig is.’

  Meteen toen ik dat gezegd had kreeg ik er spijt van. We Laten op een vreemde planeet, we waren ver van huis, en we moesten elkaar helpen en niet gaan staan kiften. En hoogstwaarschijnlijk had ze groot gelijk, dat moest ik in stilte wel toegeven: misschien stelde ik me inderdaad aan. Maar ik verbeterde mezelf onmiddellijk. Als je op een vreemde planeet komt, sta je helemaal alleen en je moet je zintuigen en intuïtie tot het uiterste scherpen. Ik was op zoveel vreemde planeten geweest, en ik had me er altijd doorheen geslagen. Sara ook natuurlijk, maar die was altijd met een fikse expeditie geweest, en ik was altijd alleen.’

  Zodra ze het bevel had gegeven, was Tuck de ladder opgeklommen, met zijn pij onder zijn gordel gesjord zodat hij niet zou struikelen, en hij reikte nu de plunjezakken en de andere bagage aan Sara, die halverwege de ladder stond en ze van hem aanpakte en zo voorzichtig als ze kon aan de voet van de ladder liet vallen. Dat moest je die meid nageven ze drukte zich nooit. Ze stond altijd voorop en deed haar deel, en misschien nog wel meer ook.

  ‘Vooruit dan,’ zei ik tegen Bles. ‘Breng je pakpaarden maar hier. Hoe werkt dat bij jullie?’

  ‘Ik betreur,’ zei Bles, ‘dat we geen armen hebben. Zoals de zaken staan, zult uzelf moeten opladen. Legt u alles maar boven op de rug en als u klaar bent met laden komen er metalen klemmen uit de buik die de bepakking vastklemmen.’

  ‘Ingenieus,’ zei ik.

  Bles dook een eindje naar voren op zijn duigen, als een soort buiging. ‘Altijd,’ zei hij ‘trachten wij te dienen.’

  Vier paardjes kwamen aangehobbeld en ik begon ze op te laden. Toen Tuck alles had aangegeven kwam Sara me helpen. Tuck sloot de luchtsluis en tegen de tijd dat hij de ladder afkwam, waren we klaar om te vertrekken.

  De zon raakte nu het silhouet van de stad en de hoogste torens knabbelden stukjes van de zonneschijf af. Hij was wat geler dan de zon van de Aarde - een type K denkelijk, liet schip zou het wel weten, natuurlijk, het schip had het allemaal vastgelegd. Het schip deed al het werk dat de mens verondersteld werd te doen. Het schrokte gegevens naar binnen en pluisde ze uit elkaar en zette het dan allemaal weer in elkaar. Het wist nu alles van de planeet en over de zon die er scheen. Ook over de atmosfeer en de chemische samenstelling, en wat al niet. Het had dat alles volgaarne verteld aan een ieder die er om vroeg. Maar ik had niets gevraagd. Ik was van plan geweest terug te gaan om een blad met gegevens op te halen, maar ik had er niet op gerekend dat ik hals over kop zou worden afgevoerd, door een kudde hobbelpaarden. Hoewel, zei ik bij mezelf, het maakt waarschijnlijk niets uit. De volgende ochtend kon ik teruggaan. Maar ik kon me toch niet verzoenen met het idee dat ik het papier zomaar vergeten had.

  ‘Bles,’ vroeg ik. ‘Waaruit bestaat dat gevaar eigenlijk? Waar moeten we bang voor zijn?’

  ‘ Ik kan u niet voorlichten,’ zei Bles, ‘aangezien ik zelve het niet kan bevatten, maar ik kan u verzekeren …’

  ‘Ach, laat maar zitten,’ zei ik.

  Tuck stond te hijgen en te blazen; hij probeerde Smith op een van de hobbelpaarden te hijsen. Sara zat al te paard, keurig rechtop, het standaardtype van een meisje op de drempel van een groots avontuur; meer betekende het natuurlijk niet voor haar haar zoveelste avontuur. Ze zat trots te paard met dat belachelijke antieke geweer over haar schouder, in de puntjes uitgedost in haar avonturenplunje. Ik keek snel het ovale landingsterrein rond, ingesloten door de stad, en ik zag niets bewegen. Schaduwen vielen van de westelijke stadsmuren en de zon zakte stukje voor stukje achter de gebouwen weg. Een paar van de westelijke torens waren donker geworden, maar lichten brandden er niet.

  Waar was iedereen? Waar waren de bewoners van de stad, en al de bezoekers die gekomen waren in de ruimteschepen die als spookzerken op het veld stonden? En waarom waren alle schepen wit?

  Weledele heer,’ zei Bles tegen me, ‘alstublieft, wilt u mijn zadel bestijgen. Onze tijd is bijna om.’

  De lucht werd wat kil en eerlijk gezegd voelde ik even een tikje angst. Ik weet niet waarom. Misschien kwam het door de omgeving, misschien door het gevoel in de val te zitten op dat landingsterrein omringd door de stad, misschien door het feit dat er nergens een levend wezen te bekennen viel, behalve de hobbelpaarden - als je die levend mocht noemen.

  Ik dacht van wel.

  Ik greep naar mijn schouder en pakte de riem van mijn laserpistool. Met het wapen stevig in mijn hand zwaaide ik me in Bles’ zadel.

  ‘U heeft hier geen wapen nodig,’ zei Bles afkeurend.

  Ik gaf geen antwoord. Het was toch verdomme mijn eigen zaak!

  Bles draaide zich om en we gingen op weg, dwars over de landingsbaan, in de richting van de stad. Het was een dwaze rit - niet dat het zo schokte, het ging soepel genoeg, maar wc schenen even hard op en neer te gaan als vooruit. Het leek niet op schommelen, maar op schaatsen over bevroren sine-curven.

  De stad leek niet veel groter of duidelijker te worden. Ik realiseerde me dat we er veel verder vanaf hadden gestaan dat het leek. Het landingsterrein was ook veel groter dan op de eerste blik.

  Achter slaakte Tuck een kreet.

  ‘Captain!’

  Ik draaide me half om in het zadel.

  ‘Het schip!’ krijste Tuck, ‘Het schip! Ze doen er iets mee!’ En ja hoor, ze deden er iets mee, wie ‘ze’ ook mochten zijn.

  Een apparaat met een heel lange nek stond naast het schip. Het leek net een kever met een vierkant massief lijf en een lange dunne nek met een klein koppetje aan het eind. Uit de hek spoot het een soort nevel naar het schip. Waar die de scheepshuid raakte, werd die wit, net als de andere grafzerken op het terrein.

  Ik schreeuwde van kwaadheid, greep een teugel en rukte hevig. Maar ik had net zo goed aan een rotsblok kunnen Hekken. Bles galoppeerde stug door.

  ‘Omdraaien!’ schreeuwde ik. ‘Ga terug!’

  ‘Er is geen terug, weledele heer,’ zei Bles op rustige gesprekstoon. Hij hijgde niet eens van het harde lopen. ‘Er is geen tijd. We moeten de bescherming van de stad bereiken.’

  ‘Er is verdomme wel tijd!’ schreeuwde ik. Ik hief mijn pistool en richtte op de grond voor ons, tussen de oren van Bles door.

  ‘Ogen dicht!’ riep ik naar de anderen en schoof de trekker 6en streepje naar achteren. Zelfs door mijn gesloten oogleden voelde ik de vlam en de terugslag van het laserlicht. Onder me steigerde Bles en draaide rond op zijn achterste duigen en toen ik mijn ogen weer opendeed, waren we weer onderweg naar het schip.

  ‘U doet ons de dood nog aan, krankzinnig wezen,’ kreunde Bles. ‘We zullen allen sterven.’

  Ik keek achter me en de hobbelpaarden volgden ons allemaal. Bles was kennelijk de aanvoerder en waar hij ging, was het hun goed. Een stuk terug was niets meer te zien van de plaats waar de laserstraal de grond had geraakt. Zelfs op de eerste stand zou het toch iets hebben moeten uitrichten; waar ik gevuurd had, zou nu een rokende krater moeten zijn.

  Sara reed met haar arm voor haar ogen.

  ‘Gaat het?’ vroeg ik.

  ‘Stomme idioot!’ gilde ze.

  ‘Maar ik riep toch dat je je ogen dicht moest doen,’ zei ik. ‘Ik wist dat er wat zou terugkaatsen.’

  ‘Je riep en je vuurde meteen,’ zei ze. ‘We hadden de tijd niet.’

  Ze liet haar arm zakken en knipperde met haar ogen. Verdraaid, er was niks met haar. Ze wou alleen maar vervelend doen, dat liet ze nooit haar neus voorbijgaan.

  Voor ons uit draafde het ding dat ons schip had bespoten het terrein over. Waarschijnlijk zaten er wielen of rupsbanden onder, want hij schoot weg als een pijl uit de boog met zijn lange nek vooruit gestrekt vol verlangen om weg te komen.

  Alstublieft, heer,’ pleitte Bles. ‘wij verknoeien slechts tijd. U kunt niets doen.’

  Nog één woord en ik schiet je dit keer in je kop,’ zei ik.

  We bereikten het schip en Bles gleed langzaam tot stilstand, muur daar wachtte ik niet op. Ik sprong op de grond en holde naar het schip toe,, terwijl hij nog uitliep. Maar wat ik van plan was te doen wist ik nog niet.

  Ik kwam bij het schip en ik zag dat het met een of ander pul was bedekt dat leek op berijpt glas. Als ik zeg bedekt, dan bedoel ik ook letterlijk bedekt - elke vierkante centimeter. Nergens zag ik meer een stukje metaal. Het zag er onfunctioneel uit, net een modelruimteschip. Als je het zou verkleinen, kon het makkelijk doorgaan voor zo’n model-scheepje dat ze in galanteriezaken verkopen om op je schoorsteenmantel te zetten.

  Ik stak mijn hand uit en raakte het aan; het voelde glad en hard. Het leek geen metaal en het voelde ook niet zo. Ik tikte ertegen met de kolf van mijn pistool en het klonk als een klok. Het gaf een klank die over het terrein galmde en weerkaatste tegen de muren van de stad.

  ‘Wat is het voor spul, captain?’ vroeg Sara en haar stem trilde een beetje. Het was tenslotte haar schip en niemand moest het in zijn hersens halen er iets mee uit te spoken.

  ‘Er zit een soort harde deklaag op,’ zei ik. ‘Alsof het helemaal afgesloten is.’

  Dus we kunnen er niet in?’

  ‘Weet ik niet. Misschien als we een voorhamer hadden, dan konden we er een barst in slaan en het er aftrekken.’

  Ze maakte een plotselinge beweging en het geweer hing niet meer op haar rug. Ze legde aan met de kolf tegen haar schouder. Ik moet het haar nageven, hoe gek dat geweer ook was, ze wist ermee om te gaan.

  Het geluid van het schot klonk hard en scherp en de hobbelpaarden steigerden van schrik. Maar boven de knal uit klonk een ander, een gemeen huilend, bijna gillend geluid, dat van een ketsende kogel die door de lucht draait. En dieper dan het schrille gehuil van het projectiel, klonk de dreunende nagalm van het melkwitte schip. Maar nergens viel de inslag van de kogel te ontdekken. De witte laag op liet schip was glad, ongebroken, onbesmet, ongetekend. Tweeduizend pond lood waren ertegenaan geslingerd, maar hadden nog geen deukje weten te maken.

  Ik hief mijn laserpistool op en Bles zei tegen me: ‘Dat heeft geen nut, dwaze mensen. U kunt niets doen.’

  Ik draaide me met een ruk om, woedend. ‘Ik dacht dat ik je gezegd had dat je je mond moest houden, anders schoot ik je door je kop!’ schreeuwde ik.

  ‘Met geweld,’ zei Bles parmantig, ‘bereikt u toch niets. Maar indien u hier blijft nadat de zon is ondergegaan, zult u spoedig sterven.’

  ‘Maar het schip dan!’ riep ik.

  ‘Het schip is afgesloten,’ zei Bles. ‘Net als alle andere. Het is toch beter zo, nu u erbuiten bent, dan wanneer u binnen had gezeten?’

  Hoewel ik het voor geen goud zou hebben toegegeven, ik wist dat hij gelijk had toen hij zei dat we niets konden uitrichten. Ik herinnerde me namelijk hoe het landingsterrein niet door de laserstraal beschadigd was geweest en ongetwijfeld was al dat witte van hetzelfde materiaal gemaakt - de landingsbaan, de schepen, de stad, alles was bedekt met een laag die waarschijnlijk uit een substantie bestond met een zo hechte atoomstructuur dat ze onverwoestbaar was.

  ‘Ik treur zeer voor u,’ zei Bles, zonder enige droefheid in zijn stem. ‘Ik onderken uw geschoktheid. Maar wie eenmaal op deze planeet is, vertrekt nooit meer. Hoewel het niet noodzakelijk is tevens te overlijden. Vol medelijden smeek ik u op te stappen zodat wij u in veiligheid kunnen brengen.’ Ik keek naar Sara en ze knikte stil. Ze was er ook achter, net als ik, hoewel het me nog zeer tegen mijn zin ging. Het had geen nut hier te blijven. Het schip was afgesloten, wat het ook mocht betekenen of waartoe het ook was gebeurd. Als het ochtend werd konden we terugkomen om te zien wat er gedaan kon worden. Vanaf het ogenblik dat we hem zagen, had Bles uitdrukkelijk gezegd dat er gevaar dreigde. Misschien was er gevaar, misschien niet - we konden beslist nu niet vaststellen of dat waar was of niet. Het verstandigste wat we op het moment konden doen, was doen wat hij wou.

  Ik sprong dus snel in het zadel en voor ik nog goed en wel zat had Bles zich al omgedraaid en begon hij te draven.

  ‘We hebben zeer waardevolle tijd verloren,’ zei hij. ‘Wij zullen het moedig proberen in te halen. Nog kunnen we de stad bereiken.’

  Een groot deel van het landingsterrein lag nu in de schaduw en alleen de lucht was nog licht. Een flauwe schemer viel als rook over de stad.

  Wie eenmaal op deze planeet landt, verlaat hem niet meer, had Bles gezegd. Maar dat waren alleen maar zijn woorden, meer niet. Misschien bestond er een wezenlijk plan om ons hier vast te houden, en dat zou verklaren waarom ons schip werd verzegeld, maar er was toch nog wel een manier om te proberen weg te komen als het zover was, hield ik mezelf voor. Er was altijd wel een manier.

  De stad doemde steeds hoger voor ons op terwijl we naderbij kwamen en nu begon ik gebouwen te onderscheiden. Tot nu toe hadden ze slechts een steenmassa gevormd, als een solide rotswand die uit de vlakte van de landingsbaan omhoog stak. Vanaf het midden van het terrein hadden de torens boog geleken; nu verhieven ze zich zo ver de hemel in, dat het onmogelijk was voor het oog om van zo dichtbij hun silhouet te volgen tot aan de spits.

  De stad bleef dood. Er brandden geen lichten achter de ramen, als de gebouwen al ramen bezaten. Er was geen beweging aan de voet van de stad. Er lagen geen gebouwen buiten de stadslijn, het landingsterrein liep door tot aan de voet van de gebouwen die loodrecht omhoog priemden.

  De hobbelpaarden daverden op de stad toe, hun duigen stampten in een schallend ritme, terwijl ze voortbonkten als een kudde paarden die in wilde galop vlucht voor een optrekkende storm. Als je eenmaal gewend was aan hun manier van vervoer was het zo erg nog niet. Je ontspande je eenvoudig en liet je lichaam meedeinen op de golven.

  De stadsmuren waren vlak voor ons, grote steenplakken die hoger en hoger rezen, en nu zag ik ook straten, tenminste ik nam aan dat het straten waren, nauwe sleuven, leeg en duister, die er uitzagen als kloven in een gigantische rots.

  De hobbelpaarden doken een van de lege sleuven binnen en het donker omringde ons. Hier was geen licht; behalve wanneer de zon er recht boven stond, scheen hier nooit licht. Overal om ons heen leken muren op te rijzen, de nauwe straatspleet liep schijnbaar toe tot het verdwijnpunt, zodat aan alle kanten de muren ons leken in te sluiten.

  Voor ons uit stond een gebouw een eindje van de straat af, zodat die daar breder werd, en vanaf de begane grond leidde een brede oprit naar massieve deuren. De hobbelpaarden wendden en stortten zich op de oprit; ze hobbelden naar hoven en een van de wijd openstaande deuren door.

  We schoten een kamer binnen waar wat licht was, en ik zag dat het licht uit grote rechthoekige blokken scheen, die in de tegenover ons liggende wand waren gebouwd.

  De hobbelpaarden hotsten snel naar een van de blokken toe en hielden ervoor stil. Ernaast stond een aardmannetje, daar leek het tenminste op, een klein gebocheld wezentje dat vaag op een mens leek en dat aan een schijf draaide die naast het lichtgevende blok in de muur was aangebracht. Kijk eens, captain!’ riep Sara.

  Ze had echt niet hoeven roepen, want ik zag het bijna net zo gauw als zij. Op de glanzende steen verscheen een beeld, vaag en in schaduwen, alsof het een plekje op de bodem van een kristalheldere zee was; de kleuren waren als getemperd door de diepte van het water, omtrekken beefden alsof een lichte wind golfjes over het wateroppervlak tekende, liet was een rauw gewond landschap, rode velden tot aan een paarse stormige horizon, hier en daar karmijnrode rotsen en op de voorgrond een pol in het wild groeiende gele bloemen. Maar terwijl ik nog probeerde te bevatten wat ik zag, eruit probeerde op te maken wat voor wereld dit kon zijn, veranderde het beeld al, en in plaats ervan kwam een rimboewereld, doordrenkt van het groen en purper van de overstelpende vegetatie, doorschoten met plekken schreeuwende kleur, tropische bloesem begreep ik, en achter dit alles voelde ik een soort loerende bestialiteit die me deed huiveren. Toen was dat ook verdwenen - een flits, en weg was het - en nu was er een gele woestijn, verlicht door een maan en een baaierd van sterren die de hemel in zilvergloed zetten. De kammen van de duinenrijen vingen en weerkaatsten het maan- en sterrenlicht, zodat de duinen schuimende golven leken die het land overspoelden.

  De woestijn vervaagde niet zoals de andere beelden. Het kwam op ons afschieten en spatte voor mijn gezicht uit elkaar.

  Onder me voelde ik Bles steigeren en ik deed een wanhopige greep naar een zadelknop die er niet aan scheen te zitten en toen voelde ik mezelf naar voren schieten en rondwentelen in de lucht.

  Ik kwam op mijn schouder terecht en gleed door in het zand en kwam happend naar adem tot stilstand. Ik werkte me vloekend overeind - ik probéerde te vloeken, maar ik had er geen adem voor - en toen ik eenmaal stond, zag ik dat we alleen waren in het landschap dat ik op het lichtgevende blok had gezien.

  Sara lag languit vlak bij me en een eindje verder probeerde Tuck op de been te komen, gehinderd door zijn pij die om zijn knieën was gedraaid. Voorbij Tuck kroop George op handen en voeten rond en jankte als een jonge hond die de kille vijandige nacht is ingeschopt.

  Overal rond ons lag de woestijn, uitgedroogd, zonder een sprietje groen, overgoten door het licht van de grote witte maan en de duizenden fonkelende sterren die als lampen uit een wolkenloze hemel straalden.

  ‘Hij is weg!’ jankte George terwijl hij rond kroop. ‘Ik kan hem niet meer horen. Ik ben mijn vriend kwijt.’

  En dat was niet het enige dat zoek was. De stad was weg, en de planeet waar de stad stond. We waren op een andere wereld.

  Dit reisje, zei ik bij mezelf, had ik nou beslist niet moeten maken. Ik had het aldoor al geweten. Ik had er van begin af mm niet in geloofd. Om iets goed te doen moet je geloven in alles wat je doet. Ie moet overal een goede reden voor hebben.

  Hoewel, ik herinnerde me dat ik eigenlijk geen keus had gehad.

  Ik had eraan vastgezeten vanaf het ogenblik dat ik dat prachtige ruimteschip op de ruimtehaven van de Aarde had zien staan.
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  Heel stiekem was ik op Aarde teruggekeerd. Eigenlijk niet echt teruggekeerd, want ik was er nooit eerder geweest. Maar op Aarde had ik mijn geld, op Aarde zou ik veilig zijn; in de ruimte was ik vogelvrij voor ieder die me ontmoette. Niet dat het zo erg was wat ik had gedaan; het was ook niet helemaal mijn schuld, maar een heleboel mensen hadden door mij hun laatste cent verspeeld, en ze wilden me ervoor pakken. Dat zou ze uiteindelijk wel lukken ook, als Ik niet de bescherming van de Aarde wist te bereiken.

  Het schip dat ik bestuurde, was een zielig exemplaar, zó van do schroothoop leek het (en dat was het inderdaad), opgepompt en bijeengehouden met ijzerdraad en touwtjes, maar ik zou het niet zolang nodig hebben. Het enige wat ik van mijn schip verlangde, was dat het me naar de Aarde zou brengen.

  Wanneer ik uitstapte mocht het voor mijn part in elkaar zakken. Als ik eenmaal op Aarde was, zou ik er blijven.

  Ik wist dat de Aarde-patrouille naar me uit zou kijken. Niet dat het Aarde veel kon schelen; wat Aarde betrof was: hoe meer zielen hoe meer vreugd. De patrouille was er meer om ongewenste personen, zoals ik, te beletten op Aarde een wijkplaats te zoeken.

  Daarom kwam ik het zonnestelsel binnen met de zon tussen mij en de Aarde in en ik hoopte maar dat mijn rekenlineaal niet van slag af was geweest, en dat ik alles goed had uitgekiend. Ik trapte m’n rammelkast op d’r staart tot ik de hoogste snelheid had die er in ruimte-normaal uit te halen viel; de aantrekkingskracht van de zon hielp ook een stevig handje mee, en toen we langs de zon vielen, scheurden we eromheen als de geoliede weerlicht. Ik had even een benauwd uurtje toen het ernaar uitzag dat ik een te krappe marge had genomen voor de baan langs de zon, maar de stralingsschermen hielden het, ik verloor niet meer dan de helft van mijn snelheid, en daar lag de Aarde, recht vooruit. Met afgezette motoren en de hoofdschakelaar uit, zweefde ik verder, langs Venus dat een kleine vijf miljoen mijl links van me lag, op de Aarde af.

  De patrouille merkte niets. Dat was natuurlijk puur geluk, maar er viel ook niet zoveel te merken. Mijn schip straalde geen energie uit, de elektronische circuits waren uitgezet en het enige dat ze op de radar hadden kunnen waarnemen was een, overigens vrij kleine, klomp metaal. En dan, ik had de zon achter me, en hoe goed je instrumenten ook zijn de zonne-uitstralingen storen de radarontvangst niet zo’n klein beetje.

  Het was een krankzinnig waagstuk en ik had wel op tien verschillende bijzonder akelige manieren aan mijn eind kunnen komen, maar op mijn strooptochten naar nieuwe planeten had ik wel grotere risico’s genomen. Ik haalde het, dat was het voornaamste.

  Er is maar éen ruimtehaven op Aarde. Meer hebben ze daar niet nodig. Er wonen nog maar weinig mensen op Aarde, ze zitten allemaal in de ruimte. Degenen die achterbleven zijn de hopeloos sentimentelen die geloven dat het hun status verleent om op de planeet te wonen waar het menselijk ras ontstond. Zij, en mensen zoals ik, zijn de enige bewoners. Ik had gehoord dat de sentimentelen een nogal verwaande parvenue-kliek vormden, maar daar had ik maling aan. Ik was niet van plan me veel met hen in te laten. Van tijd tot tijd kwam er eens een excursieschip langs met pelgrims die de wieg der mensheid kwamen bezichtigen, en zo nu en dan voerde een vrachtschip wat lading aan, maar dat was al.

  Ik stuurde mijn schip omlaag, zette het aan de grond en liep weg met mijn twee tassen, de enige bezittingen die ik had kunnen redden voor de aasgieren zich op me stortten. Het schip zakte niet in elkaar, het bleef stilletjes staan, log als altijd, het meest miserabele vehikel dat ik ooit had gezien.

  En twee dokken verder stond me daar een schoonheid van een schip! Het glom zo chic en efficiënt, zo slank en gestroomlijnd was het, een ruimtejacht dat scheen te hunkeren naar de hemel en aan zijn ketting trok. Zo van buiten kon je natuurlijk niet weten hoe het er vanbinnen uitzag, maar schepen hebben iets, daar zie je het toch meteen aan. Ik hoefde er alleen maar naar te kijken en ik wist dat er zonder twijfel niet op geld was gekeken om het beste te bouwen wat er te krijgen was. Ik stond ernaar te kijken en mijn handen jeukten om het te besturen.

  Ze jeukten waarschijnlijk extra hard, omdat ik wist dat ik nooit meer de ruimte in zou gaan. Ik had het gehad. De rest van mijn leven zou ik zo goed als ik kon op Aarde moeten doorbrengen. Als ik ooit de Aarde verliet, zou ik worden verscheurd.

  Ik wandelde het landingsterrein af en ging door de douane, als je zo iets douane mag noemen. Ze deden maar een beetje alsof. Ze hadden niks tegen mij, of tegen wie dan ook; ze waren niet kwaad op mij of wie dan ook en dat leek me op dat moment het aardigste wat je van de Aarde kon zeggen.

  Ik ging naar een hotel in de buurt en nadat ik me in mijn kamer had geïnstalleerd, daalde ik af naar de bar.

  Ik zat aan mijn derde of vierde glas, toen een robotpage de bar binnenkwam en recht op me afstevende.

  ‘U bent Captain Ross?’

  In een korte opwelling van paniek vroeg ik me af wat me nu weer voor ellende boven het hoofd hing. Niemand op Aarde kende me of wist dat ik zou komen. Ik had alleen maar contact gehad met de lui van de douane en de receptionist van het hotel.’

  Ik heb een briefje voor u,’ zei de robot en reikte het me aan.

  De envelop was dichtgeplakt en er stond helemaal niets op.

  Ik maakte hem open en haalde een kaartje te voorschijn. Er stond:


  Captain Michael Ross Hilton Hotel.

  Ik zou het bijzonder op prijs stellen indien Captain Ross vanavond bij mij zou willen dineren. Mijn wagen zal u om acht uur bij de ingang van het hotel opwachten. Mag ik u voorts als een der eersten welkom heten op Aarde?

  Sara Foster.


  Ik zat er dom naar te staren en de robotschenker kwam de bar langs glijden. Hij nam mijn lege glas op.

  ‘Nog eens vol?’ vroeg hij.

  ‘Nog eens vol,’ zei ik.

  En wie was Sara Foster, en hoe had ze, koud een uur na mijn aankomst, geweten dat ik op Aarde was?

  Ik kon natuurlijk hier en daar eens navraag doen, maar ik kon niet weten bij wie, en om een of andere duistere reden voelde ik er ook niet voor.

  Het kon een valstrik zijn. Sommige mensen, dat wist ik heel goed, haatten me zozeer, dat ze best in staat waren te proberen me van de Aarde te ontvoeren. Ze zouden nu natuurlijk wel weten dat ik een schip had versierd, maar niet veel mensen zouden geloven dat ik daar de Aarde mee kon halen. Niemand kon vermoeden dat ik al op Aarde was geland.

  Ik bleef zitten drinken en probeerde in gedachten die knoop te ontwarren, en eindelijk besloot ik dat ik het er maar op moest wagen.

  Sara Foster woonde in een enorm huis bovenop een heuvel, ontgeven door kilometers dichte wildernis, waarbinnen fraai aangelegde gazons en wandelpaden lagen. Middenin stond het enorme huis, van zondoorstoofde bakstenen gebouwd met een brede voorgalerij die langs de gehele lengte van het huis liep. Talloze schoorstenen staken omhoog uit het dak. Ik had verwacht bij de deur door een robot te worden opgewacht, maar Sara Foster was er zelf om me te begroeten. Ze droeg een groene avondjapon die over de grond sleepte en die scherp contrasteerde met haar vlammendrode, verwarde haar, waarvan één weerbarstige lok voor haar ogen hing.

  ‘Captain Ross,’ zei ze, en ze gaf me een hand, ‘wat fijn dat u gekomen bent. Mijn uitnodiging was nog wel op zo korte termijn. Het was wel een beetje doordrijverig van me, niet, maar ik wilde u zo graag zien.’

  De hal waarin we stonden, was hoog en koel, met een belemmering van witgeverfd hout en een glanzend gepolitoerde parketvloer; een massieve kristallen kroonluchter hing aan liet plafond. Het huis ademde rijkdom en een soort typisch Aardse adel; het was allemaal heel plezierig.

  ‘De anderen zijn in de bibliotheek,’ zei ze. ‘Zullen we naar hen toe gaan?’

  Ze stak haar arm door de mijne en voerde me de hal door tot we aan een deur kwamen die toegang gaf tot een kamer die als dag en nacht verschilde van de hal waardoor ik was binnengekomen. Misschien was het wel een bibliotheek, er hingen een paar boekenplanken, maar het leek meer een trofëenzaal. Aan alle muren hingen opgezette dieren-koppen, éen wand werd geheel ingenomen door een wapenrek achter glas en de vloer was bedekt met vachten; aan sommige zat de kop nog met ontblote, eeuwig grauwende landen. Twee mannen zaten in fauteuils naast de gigantische open haard, en toen we binnenkwamen, stond een van hen op. Het was een lange uitgemergelde man met een lang en mager en donker gezicht, niet zozeer door zon en wind gebruind, dacht ik terwijl ik hem bekeek, maar eerder verduisterd door de donkere gedachten onder zijn schedelpan. Hij droeg een bruine pij die nonchalant werd gesloten door een snoer kralen om zijn middel. Zijn voeten staken in stoere sandalen.

  ‘Captain Ross,’ zei Sara, ‘mag ik u Broeder Tuck voorstellen.’

  Hij stak me een benige hand toe. ‘Mijn wettige naam is Hubert Jacksori,’ zei hij. ‘Maar ik noem me liever Broeder Tuck. Op mijn omzwervingen heb ik veel over u gehoord, captain.’

  Ik keek hem strak aan. ‘Dus u hebt veel rondgezworven?’ Want ik kende dat slag, en wat ik zag beviel me niet.

  Hij boog zijn benige kop. ‘Behoorlijk,’ zei hij, ‘en altijd op zoek naar de waarheid.’

  De waarheid ligt soms in een klein hoekje,’ zei ik.

  ‘Ja, en captain,’ zei Sara snel, ‘dit is George Smith’.

  De tweede man was intussen stuntelig opgestaan en stak nu een slap handje naar me uit. Hij was een bol manneke dat er groezelig uitzag en zijn ogen waren melkwit van kleur.

  Zoals u nu wel gezien zult hebben,’ zei Smith, ‘ben ik volkomen blind. U wilt me wel verontschuldigen dat ik niet opstond toen u binnenkwam’.

  Het was gênant. Het was helemaal niet nodig dat die man zo met zijn blindheid te koop liep.

  Ik schudde hem de hand en die voelde net zo slap als hij er uitzag, zo doods als een levende hand maar kan zijn. Meteen daarna stuntelde hij terug naar zijn fauteuil.

  ‘Misschien wilt u deze stoel nemen,’ zei Sara tegen mij. ‘We gaan meteen iets drinken. Ik weet al wat de anderen nemen, maar…

  ’Scotch graag, als u het heeft,’ zei ik.

  Ik ging in de fauteuil zitten die ze me had aangewezen.

  Zij een andere stoel, en daar zaten we dan met zijn viertjes rond dat bakbeest van een schoorsteen, omringd door beestenkoppen van tientallen verschillende planeten.

  Ze zag dat ik ernaar keek. ‘Dat is waar ook,’ zei ze. ‘U zult me moeten excuseren, maar u had zeker nog nooit van me gehoord; voor u mijn briefje kreeg, bedoel ik.’

  ‘Het spijt me, juffrouw, maar nee.’

  ‘Ik ben een kogeljager,’ zei ze, met een overmaat van trots vond ik, want ik kon er niets bijzonders in zien.

  Het kan haar niet zijn ontgaan dat ik haar niet begreep. ‘Ik gebruik uitsluitend een kogelgeweer,’ verklaarde ze. ‘Een geweer dat kogels afschiet door middel van een kleine explosieve lading. Dat is,’ zei ze, ‘de enige sportieve manier van jagen. Het vereist een behoorlijke dosis vaardigheid in het omgaan met een wapen, en soms een tikje durf. Als je namelijk niet de juiste plek raakt, krijgt het beest dat je jaagt de kans jou aan te vallen.’

  ‘Ja, ja,’ zei ik. ‘Een heel sportieve opzet. Alleen mag jezelf altijd eerst.’

  ‘Niet altijd,’ zei ze.

  Een robot bracht de drankjes en we maakten het ons zo gemakkelijk mogelijk, verschanst achter onze glazen.

  ‘Ik heb zo het idee, captain,’ zei Sara, ‘dat het uw goedkeuring niet kan wegdragen.’

  ‘Ik heb volstrekt geen mening,’ zei ik. ‘Ik beschik niet over de nodige informatie om me een mening te vormen.’

  ‘ Maar u heeft wel wilde dieren gedood.’

  ‘Een enkele keer,’ zei ik. ‘Maar dat had met sportief zijn en jagen niets te maken. Soms deed ik het om te kunnen eten. Soms om mijn leven te redden.’

  Ik nam een diepe teug. ‘Ik heb nooit risico’s genomen,’ zei ik. ‘Ik gebruikte altijd een laserpistool. Ik zengde ze net zolang als me noodzakelijk leek.’

  ‘Dan bent u geen echte jager, captain.’

  ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik ben - of liever, ik was - een jager op planeten. Ik schijn nu met pensioen te zijn.’

  En ik zat daar en vroeg me af waar dit allemaal om draaide. Ze had me toch zeker niet uitgenodigd vanwege mijn aangenaam gezelschap. Ik hoorde niet in deze kamer, in dit huis, net zo min als die andere twee die naast me zaten. Wat er ook gaande mocht zijn, zij maakten er deel van uit, en het vooruitzicht met die twee iets te moeten gaan ondernemen trok me geen moer aan.

  Ze moet mijn gedachten hebben geraden. ‘Ik denk zo, captain, dat u zich nu zit af te vragen wat er aan de hand is.’

  ‘Tja, mevrouw,’ zei ik, ‘zoiets had ik wel gedacht.’

  ‘Hebt u ooit van Lawrence Arlen Knight gehoord?’

  ‘De Zwerver,’ zei ik. ‘Ja, daar heb ik wel van gehoord. Verhalen en zo. Maar dat was lang geleden, ver voor mijn tijd.’

  ‘Verhalen?’

  ‘De gebruikelijke soort verhalen. Ruimtesprookjes. Er waren er meer zoals hij; er zijn er trouwens nog. Alleen sprak hij toevallig meer tot de verbeelding van de vertellers. Misschien komt dat door zijn naam; die ligt lekker in de mond. Zoiets als Berend Botje, of Sir Lancelot.’

  ‘Maar u hoorde …’

  ‘Dat hij ergens naaf op zoek was? O, ja. Ze zoeken allemaal wel wat.’

  ‘Maar hij verdween.’

  ‘Als je maar lang genoeg in de ruimte blijft,’ zei ik haar, ‘en je blijft je neus in rare hoeken en gaten steken, dan verdwijn je gegarandeerd op een dag. Vroeg of laat kom je dan wel iets tegen dat je de das om doet.’

  ‘Maar u …’

  ‘Ik ben er op tijd mee opgehouden,’ zei ik. ‘Maar dan nog, ik was redelijk veilig. Ik zocht alleen nieuwe planeten. Geen Zeven Steden van Cibola, geen mystiek El Dorado, geen Kruistocht van de Ziel in hoger sferen.’

  ‘U spot met ons,’ zei Broeder Tuck. ‘Ik houd niet van spotters.’

  ‘Ik bedoelde het niet spottend,’ zei ik tegen Sara Foster. ‘Er gaan zoveel verhalen in de ruimte. Het verhaal dat u noemt, is er maar éen uit vele. Ze vormen een plezierige afleiding wanneer er niets anders te doen is. En ik mag er misschien aan toevoegen dat ik er niet op gesteld ben op mijn vingers getikt te worden door een namaakmonnik met vieze nagels.’

  Ik zette mijn glas op het bijzettafeltje naast mijn stoel en stond op.

  ‘Bedankt voor het drankje,’ zei ik. ‘Misschien dat ik nog eens …’

  ‘Alstublieft, een ogenblikje nog,’ verzocht ze. ‘Als u nu alstublieft weer wilt gaan zitten. Ik bied u namens Tuck verontschuldigingen aan. Alleen, u heeft met mij te maken, niet met hem. Ik heb een voorstel dat u misschien wel aan zal staan.’

  ‘Ik rentenier,’ zei ik.

  ‘Misschien hebt u dat schip op de haven zien staan. Twee dokken voorbij de plaats waar u landde.’

  ‘Ja, het schip heb ik gezien. En bewonderd. Is het van u?’

  Ze knikte. ‘Captain, ik heb iemand nodig om het schip te besturen. Wat zou u van dat baantje zeggen?’

  ‘Maar waarom ik?’ vroeg ik. ‘Er zijn toch zeker wel anderen?’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Op Aarde? Hoeveel gediplomeerde ruimtevaarders denkt u wel dat er op Aarde zijn?’

  ‘Niet veel denk ik.’

  Niet een,’ zei ze. ‘Of praktisch niet een. En zeker geen waar ik mijn schip aan zou toevertrouwen.’

  Ik ging weer zitten. ‘Laten we het nu even duidelijk stellen,’ zei ik. ‘Hoe weet u dat u mij uw schip kunt toevertrouwen? Wat weet u van me? Hoe wist u dat ik op Aarde was gearriveerd?’

  Ze keek me strak aan, haar ene oog wat dichtgeknepen, misschien keek ze net zo langs de loop van haar geweer naar een aanstormend beest.

  ‘Ik kan u vertrouwen,’ zei ze, ‘omdat u nergens heen kunt. In de ruimte bent u vogelvrij. U bent alleen veilig zolang u bij het schip blijft.’

  Daar zit wat in,’ gaf ik toe. ‘Maar hoe moet ik weer de ruimte in komen? De Patrouille …’

  ‘Captain, geloof me, dat schip kan door niets of niemand worden ingehaald. En als iemand het toch mocht proberen, kiijgen we hem wel klein. We hebben een lange, moeilijke tocht voor de boeg en het zou ze de moeite waard zijn. Verder geloof ik wel dat het zo geregeld kan worden dat niemand ooit te weten komt dat u weer in de ruimte bent.’

  ‘Dat is allemaal erg interessant,’ zei ik. ‘Zou u me nou ook nog kunnen vertellen waar de reis heengaat?’

  Ze zei: ‘We weten niet waar we naar toe gaan.’

  Dat was natuurlijk huilende waanzin. Je vertrekt niet als je niet weet waar je naar toe gaat. Als ze het me niet wilde vertellen, waarom zei ze dat dan niet?

  ‘Mr. Smith,’ zei Sara, ‘weet waar we heengaan.’

  Ik keerde me om en keek naar hem. Als een zoutzak zat hij in zijn stoel, lichtloze melkwitte ogen in een slap gezicht.

  ‘Ik hoor een stem in mijn hoofd,’ zei hij. ‘Ik sta in contact met iemand. Ginds heb ik een vriend.’

  Oh, prachtig, dacht ik. Het komt er dus allemaal op neer dal hij een stemmetje in zijn hoofd heeft.

  ‘Mag ik eens raden,’ zei ik tegen Sara Foster. ‘Deze religieuzeling heeft mr. Smith bij u gebracht.’

  Ze werd plotseling kwaad. Haar gezicht werd wit en haar blauwe ogen knepen samen tot glinsterende ijspriemen.

  ‘U heeft gelijk,’ zei ze afgebeten, ‘maar dat is lang niet alles. II weet natuurlijk dat Knight werd vergezeld door een robot?’

  Ik knikte. ‘Een robot genaamd Roscoe.’

  ‘En dat Roscoe een telepathische robot was?’

  ‘Die bestaan niet,’ zei ik.

  ‘Die bestaat wel, of bestond. Ik heb me goed voorbereid, captain. Ik bezit de specificaties voor deze speciale robot. En die had ik allang voor mr. Smith verscheen. En ook brieven die Knight aan bepaalde vrienden van hem schreef. Ik heb waarschijnlijk de enige authentieke documentatie over Knight en hetgeen wat hij zocht. En dat alles verkreeg ik lang voor deze twee heren verschenen, uit bronnen waar zij onmogelijk van konden weten.’

  ‘Maar ze zouden ervan gehoord kunnen hebben …’

  ‘Ik heb het nooit aan iemand verteld,’ zei ze. ‘Het was - ja, hoe moet je dat noemen - misschien niet meer dan een hobby. Misschien een obsessie. Brokstukken die ik hier en daar opviste, zonder enige hoop ze ooit in elkaar te passen. Het was zo’n fascinerende legende …’

  ‘En meer is het ook niet,’ zei ik. ‘Een legende die door de jaren is opgesierd door ervaren goedwillende leugenaars. Ze nemen iets dat waar is gebeurd en verdraaien dat en vervlechten het met andere kleine feiten, tot alle onderdeeltjes, samengeperst in een fictief relatiepatroon, zo gecompliceerd worden, dat je geen greintje hoop hebt ooit uit te zoeken wat waar is en wat dichterlijke vrijheid.’

  ‘Maar de brieven? En de specificaties voor een speciaal soort robot?’

  ‘Dat is andere koek. Als ze authentiek zijn.’

  ‘Daar bestaat geen enkele twijfel aan, ik heb het geverifieerd.’

  ‘En wat zeggen die brieven?’

  ‘Dat hij iets zocht.’

  ‘Ik heb toch al gezegd dat ze allemaal iets zoeken. Allemaal. Sommigen geloofden echt dat de dingen bestonden die ze zochten. Anderen maakten het zichzelf zo lang wijs, dat ze het ook gingen geloven. Zo was het vroeger al, zo is het nu nog. Dit soort mensen heeft gewoon een excuus nodig voor hun eeuwige zwerflust. Ze moeten een doel enten op hun doelloos bestaan. Ze zijn verliefd op de ruimte en al die onbekende werelden die achter een volgende horizon liggen. Ze hebben eigenlijk helemaal geen reden om van hot naar haar te trekken en ze weten het. Daarom verzinnen ze een reden, en …’

  ‘Captain, u gelooft er dus geen woord van?’

  ‘Geen woord,’ zei ik.

  Mij was het best als ze zich door die twee avonturiers mee liet slepen op jacht naar luchtkastelen, maar ik was niet van zins daar aan mee te werken. Hoewel, als ik aan dat schip dacht ginds op de ruimtehaven moest ik wel toegeven dat ik in de verleiding kwam. Maar dat was onmogelijk, dat wist ik. De Aarde was mijn wijkplaats, en een wijkplaats had ik hard nodig.

  ‘U mag me niet,’ zei Broeder Tuck. ‘En ik mag u evenmin. Maar laat mij u in alle eerlijkheid vertellen dat ik mijn blinde metgezel zonder enig geldelijk oogmerk bij miss Foster heb gebracht. De behoefte aan geldelijk gewin heb ik achter mij gelaten. Ik zoek slechts de waarheid.’

  Ik antwoordde hem niet eens. Wat voor nut had een antwoord? Ik kende zijn slag.

  ‘Ik kan niet zien,’ zei Smith, en hij sprak niet tegen ons, niet eens tegen zichzelf, maar tegen een onbekende waar niemand weet van had. ‘Ik heb nooit kunnen zien. Ik ken geen vormen, behalve wat mijn handen voor me voelen. Ik kan in mijn verbeelding een beeld scheppen van bepaalde voorwerpen, maar dat beeld moet wel verkeerd zijn, want ik weet niet van kleuren, hoewel men mij zegt dat er zoiets als kleur bestaat. Rood betekent iets voor u, maar voor mij bezit het geen betekenis. Men kan op geen enkele wijze kleuren beschrijven aan iemand die niet kan zien. Hoe een stof aanvoelt, ja dat wel, maar er bestaat geen manier om de stof werkelijk te kennen. Water kan ik drinken, maar hoe ziet water er uit? Whisky in een glas, met ijs, maar hoe ziet whisky er uit? IJs is hard en glad en het voelt zoals men mij verteld heeft, koud. Het is water dat zich tot kristallen heeft gevormd en ik heb begrepen dat het wit is, maar wat is een kristal, wat is wit? Ik heb geen deel aan deze wereld buiten de leefruimte die ze me schenkt en de gedachten van anderen, maar hoe kan ik weten of mijn interpretatie van die gedachten juist is? Of ik de feiten juist weet te rangschikken? Ik heb maar een klein deel van deze wereld, maar ik heb een andere wereld.’ Hij hief zijn hand op en tikte met zijn vingers op zijn schedel. ‘Een andere wereld,’ zei hij, ‘hier, in mijn hoofd. Niet een fantasiewereld, maar een andere wereld die me door een ander schepsel is geschonken. Ik weet niet waar dat andere schepsel zich bevindt, hoewel me geopenbaard is dat hij erg ver van ons vandaan is. Dat is alles wat ik zeker weet - de grote afstand van waaruit hij is, en de richting van die afstand.’

  ‘Dat is het dus,’ zei ik en keek Sara aan. ‘Hij is ons kompas. We vertrekken in de richting die hij aanwijst en we gaan door totdat…’

  ‘Dat is het,’ zei ze. ‘En dat had Roscoe ook.’

  ‘De robot van Knight?’

  De robot van Knight. Dat staat er in de brieven. Knight had het zelf ook, een heel klein beetje. Net genoeg om te weten dat er ginds iemand was. En dus liet hij de robot maken.’

  ‘Een robot-op-maat? Een telepathische robot?’

  Ze knikte.

  Dat viel zwaar te verteren. Het was onmogelijk. Wat hier gebeurde was waarlijk ongelofelijk.

  ‘Daarginds ligt de waarheid,’ zei Tuck. ‘Een waarheid waarnaar we niet eens kunnen gissen. Ik ben bereid mijn leven op het spel te zetten om erheen te gaan.’

  ‘Dat is dan ook exact wat u doen zou,’ zei ik. ‘Zelfs als u de waarheid vond …’

  ‘Als het er is,’ zei Sara, ‘zal iemand het toch ooit eens vinden. Waarom wij dan niet?’

  Ik keek de kamer rond. De dierenkoppen staarden ons aan, fantastische en bloeddorstige wezens van vele verre planeten; sommige had ik al eens eerder gezien, van andere had ik wel eens gehoord, en er waren er ook waar ik nog nooit van gehoord had, zelfs niet in de beschonken verhalen die eenzame versleten ruimtemannen elkaar opdissen als ze samenkomen in obscure kroegen op planeten waarvan misschien niet meer dan duizend mensen de naam kennen.

  De wanden zijn vol, dacht ik. Er is geen plaats meer voor meer koppen. En de luister van het jagen en het thuisbrengen van steeds meer koppen slijt misschien ook wel af. Misschien niet alleen voor Sara Foster, jageres op groot wild, maar ook voor al die andere mensen in wier ogen haar avonturen op verre planeten haar een zekere status verleenden. Dus wat was er logischer dan een ander jachtgebied te zoeken, een ander soort kop te snellen, een nieuw en nog prachtiger avontuur te beginnen?

  ‘Niemand,’ zei Sara Foster, ‘zou ooit weten dat je de ruimte in was, dat je de Aarde had verlaten. Op een dag zou je hier komen en dan zou er een andere man weggaan. Hij zou precies op jou lijken, maar jij was het dan niet. Hij zou hier op Aarde wonen in jouw plaats, en jij kon dan de ruimte in.’

  ‘Heeft u genoeg geld voor zo’n akkefietje?’ vroeg ik. ‘Om de trouw van zo’n kerel te kopen?’

  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb geld genoeg om letterlek alles te kopen. En als we eenmaal de ruimte in zijn, wat maakt het dan uit of hij ontmaskerd wordt?’

  ‘Niets, nee,’ zei ik, ‘behalve dan dat ik wel graag met het schip mee terug zou willen - als het schip terugkeert.’

  Dat kan geregeld worden,’ zei ze. ‘Dat komt wel voor elkaar.’

  Misschien krijgt de man die op Aarde voor mij speelt wel een dodelijk ongeluk?’

  ‘Dat niet,’ zei ze. ‘Dat kunnen we niet maken. Er zijn zoveel manieren om iemand te identificeren.’

  Ik kreeg de indruk dat het haar een tikje speet dat een dergelijke simpele oplossing niet mogelijk was.

  Ik was een beetje huiverig voor die hele affaire. Ik mocht die mensen niet, en hun project stond me niet aan. Maar mijn handen jeukten om dat schip te besturen, om de ruimte weer in te gaan. Je kon goed doodgaan op Aarde, dacht ik. Je kon er smoren. Ik had maar weinig nog van de Aarde gezien, en wat ik gezien had, vond ik mooi, maar er was iets… je kon het een tijdje lang leuk vinden, maar dan kreeg je er heel langzaamaan een vreselijke hekel aan. De ruimte zat me in het bloed. Ik werd rusteloos als ik te lang aan de grond zat. Daarbuiten bestond iets waar je verslingerd aan raakte, dat zich in je vastzette. Eenzaamheid, ster-overgoten, stilte, het gevoel nergens aan gebonden te zijn, vrij te zijn overal te gaan waar je wou, weer te vertrekken als je dat inviel - het hoorde er allemaal bij, maar nog was het niet helemaal wat ik bedoelde. Ginds vond je iets waar niemand nog ooit een woord voor had gevonden. Misschien een soort van waarheid, al klinkt dat vreselijk banaal.

  ‘ Bedenk maar een prijs,’ zei Sara Foster. ‘En vermenigvuldig die dan met twee. Ik zal niet afdingen.’

  ‘Maar waarom?’ vroeg ik. ‘Betekent geld dan helemaal niets voor u?’

  ‘Natuurlijk wel,’ zei ze. ‘Maar juist doordat ik geld heb, heb ik geleerd dat je moet betalen voor wat je wil. En we hebben u nodig, captain Ross. U heeft de gebaande ruimte-routes altijd gemeden, met hun gidsen en wegwijzers. U was al daarginds, eerder dan alle anderen, op jacht naar uw planeten. We kunnen een man als u goed gebruiken.’

  Een robot kwam door de deuropening gestapt. ‘Het eten is opgedaan, miss Foster.’

  Ze keek me aan, daagde me uit.

  ‘Ik zal er eens over denken,’ beloofde ik.
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  En ik had er veel langer over moeten nadenken, dat hield ik mezelf voor toen ik in de maanovergoten woestijn stond; ik had nooit moeten gaan.

  Smith kroop nog rond op handen en knieën en jankte. Zijn wit-blinde ogen vingen het maanlicht en glommen als de ogen van een jagende kat. Tuck werkte zijn benen los uit zijn malle flodderpij en strompelde op de kreunende Smith toe. Hoe kwam het toch dat die twee zulke dikke vrienden waren? Het waren geen homo’s, dat had allang moeten blijken. Tijdens de reis van de Aarde hadden ze daarvoor te bot boven op elkaar gezeten. Waarschijnlijk voelden ze beiden een soort geestelijke nood die de ander beroerde. Smith zou het zeker prettig vinden als er iemand voor hem zorgde en het kon best dat Tuck de blinde met de stem in zijn hoofd een goede investering vond, maar hun vriendschap moest toch op meer gebaseerd zijn. Misschien omdat ze allebei onhandige sukkels waren die middels elkaars zwakheden een gezamenlijke band van medelijden en begrip hadden ontdekt.

  De woestijn was bijna zo helder als bij dag en toen ik naar de hemel keek, zag ik dat dat niet enkel door de maan kwam. De hemelkoepel was een baaierd van sterren, veel meer en veel groter en veel helderder dan ik ooit eerder had gezien. In de korte blik die we op dit land hadden kunnen werpen voor de hobbelpaarden ons er in smeten, had ik ze niet zo goed kunnen zien, maar nu wel - sterren die zo dichtbij schenen dat het leek alsof je je hand kon uitsteken <en ze van de hemel plukken, als appels van een boom.

  Sara was intussen opgekrabbeld, het geweer nog stevig vastgeklemd, dwars voor haar lichaam.

  Ik heb de loop omhoog weten te houden,’ vertelde ze.

  ‘Nou, knappe meid hoor.’

  I Jut is altijd het eerste wat je moet doen,’ zei ze. ‘Je moet je loop omhoog houden, zodat hij niet verstopt kan raken. Als ik dat niet had gedaan, had hij vol zand gezeten.’

  George zat nog steeds te jammeren, maar nu jammerde hij in zinnen. ‘Wat is er gebeurd, Tuck?’ schreeuwde hij. ‘Waar zijn we? Wat is er met mijn vriend gebeurd? Hij is weggegaan, ik hoor hem niet meer.’

  ‘Zet hem in godsnaam weer op zijn benen en klop hem af en snuit zijn neus en vertel hem wat er is gebeurd,’ zei ik vol afkeer tegen Tuck.

  ‘Ik kan het niet uitleggen,’ gromde Tuck, ‘voor iemand mij vertelt wat er aan de hand is.’

  ‘Dat kan ik je wel zeggen,’ zei ik. ‘We zijn getild. We zijn bedonderd, mijn vriend.’

  ‘Ze komen terug,’ griende George. ‘Ze komen ons ophalen. Ze kunnen ons hier niet achterlaten.’

  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Tuck en trok hem op. ‘Ze komen terug als de zon opgaat.’

  ‘Schijnt de zon nu niet, Tuck?’

  ‘Nee,’ zei Tuck. ‘De maan schijnt, en er zijn een heleboel sterren.’

  En daar zat ik nou mee opgescheept, dacht ik. Gedumpt op een of andere planeet, waarvan ik geen flauw idee had waar die was, en opgezadeld met twee warhoofden en een blanke Diana die er alleen maar aan kon denken hoe goed ze haar geweerloop wel omhoog had gehouden.

  Ik keek eens om me heen. We waren onderaan de helling van een duin gedeponeerd en aan alle kanten rezen de duinen op tegen de nachtelijke hemel. In de hemel zelf was niets anders dan de maan en de sterren. Geen wolk te zien. En op het land was niets anders dan zand. Geen bomen of bosjes, geen sprietje groen. De lucht was wat kil, maar dat zou wel snel oplossen, redeneerde ik, wanneer de zon opkwam. Hoogstwaarschijnlijk hadden we een lange hete dag voor de boeg en we hadden geen water.

  Lange voren in het zand gaven aan waar we naar beneden waren komen schuiven en waar het zand onder ons was opgehoopt. We waren vanuit de richting van het tegenoverliggende duin gegooid en het kwam bij me op dat het wel eens heel belangrijk kon zijn precies te weten waarvandaan we geworpen waren. Ik liep een eindje opzij en trok met de kolf van mijn pistool een lange streep in het zand met een paar ruwe pijlen.

  Sara sloeg me aandachtig gade. ‘Denk je dat we terug kunnen?’ vroeg ze.

  ‘Reken er maar niet op,’ zei ik kortaf.

  ‘Er was een soort doorgang,’ zei ze, ‘en de hobbelpaarden mikten ons erdoorheen, en toen we hier landden, was er helemaal geen deur.’

  ‘Ze hadden ons meteen in de link,’ zei ik. ‘Vanaf het ogenblik dat we landden. Ze hebben ons van het eerste moment af belazerd. We hadden geen schijn van kans.’

  ‘Maar nou zitten we hier,’ zei ze, ‘en we moeten nou iets verzinnen om er weer weg te komen.’

  ‘Als jij een oogje op die twee halvegaren kunt houden en kunt zorgen dat ze niet lastig worden, ga ik even rondneuzen.’

  Ze keek me ernstig aan. ‘Heb je een bepaald plan, captain?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Gewoon, even rondkijken. Er is een klein kansje dat ik water ontdek. Water zullen we hard nodig hebben voor de dag voorbij is.’

  ‘Maar als je nou verdwaalt…’

  ‘Ik kan mijn eigen sporen terug volgen,’ zei ik, ‘als er tenminste niet plotseling wind komt opzetten en ze uitveegt. Als er iets fout gaat dan vuur ik in de lucht en vuur jij dan een paar schoten om me de weg te wijzen.’

  ‘Geloof je niet dat de hobbelpaarden ons zullen komen halen?’

  ‘Jij wel?’

  ‘Eigenlijk niet,’ zei ze. ‘Maar wat had het voor zin? Wat hadden ze er nou bij te winnen? Zoveel was onze bagage hun toch zeker niet waard.’

  ‘Ze hebben zich van ons ontdaan,’ zei ik.

  ‘Maar zij hebben ons juist naar beneden geloodst. Als dat baken er niet was geweest…’

  ‘Of het schip,’ zei ik. ‘Misschien was het hun om ons schip Ie doen. Ze hadden daar een heleboel schepen op de haven slaan. Ze moeten wel ontzettend veel andere mensen binnengelokt hebben.’

  ‘En zouden die allemaal op deze planeet zijn? Of op andere planeten?’

  ‘Misschien wel,’ zei ik. ‘Maar op het ogenblik is onze eerste laak te zien of er een beter plekje te vinden is dan deze woestijn. We hebben helemaal geen voedsel en geen water.’ Ik hing de riem van mijn laserpistool over mijn schouder en begon tegen het duin op te sjokken.

  Kan ik nog iets anders doen?’ vroeg Sara.

  ‘Je kan zorgen dat die twee niet over mijn streep gaan wandelen. Als het gaat waaien en de streep wordt uitgeveegd, probeer hem dan op een andere manier te markeren.’

  ‘Je bouwt wel erg op die streep.’

  ‘Het lijkt me gewoon een goed idee te weten waar we zijn.’

  ‘Het betekent misschien niks,’ zei ze. ‘We zijn waarschijnlijk door een soort tijd-ruimte-nulpunt geworpen en de plaats waar we aankwamen hoeft niet automatisch …’

  ‘Ben ik met je eens,’ zei ik, ‘maar het is het enige wat we hebben.’

  Ik sjokte het duin op en het was zwaar lopen. Mijn voeten zakten diep weg in het zand en ik gleed steeds terug. Snel kwam ik niet vooruit. Het was zwoegen geblazen. Vlak beneden de duinkam bleef ik even staan uitrusten; ik keek langs de helling naar beneden en daar stonden ze met z’n drieën naar me op te kijken. En om een of andere onverklaarbare reden, hield ik opeens heel veel van ze - van alle drie, van die enge slijmjurk van een Smith, die oplichter van een Tuck, en Sara, de lieverd, met een haarlok voor haar ogen en haar belachelijke ouderwetse geweer. Wat ze ook waren, het waren menselijke wezens, en op een of andere manier moest ik ze hieruit krijgen. Want ze rekenden op me. In hun ogen was ik de hemelbestormer die alle mogelijke gevaren had doorstaan. Ik was de rauwe bonk die technisch gesproken aan het hoofd van de expeditie stond. Ik was de captain en als het begon te spannen moest de captain het opknappen. Arme goed gelovige zielen, dacht ik - ik had er niet de flauwste notie van hoe de zaken stonden en ik had geen plannen en ik was net zo verbijsterd en geslagen en hopeloos als de anderen. Maar ik mocht het hun niet laten merken. Ik moest blijven doen alsof ik elk ogenblik met een slimmigheidje voor de dag kon komen waardoor we allemaal weer netjes terug werden gebracht.

  Ik stak mijn hand op en zwaaide, ik probeerde het zwierig te doen, maar dat lukte niet. Toen klauterde ik op de duinkam, en er overheen, en de woestijn strekte zich voor me uit. Waar ik ook keek, het was allemaal hetzelfde - golvende duinrijen, zover als ik kijken kon - elk duin gelijk aan het vorige zonder één onderbreking - geen bomen die op de aanwezigheid van water konden duiden, volstrekt niets anders dan een heleboel zand.

  Ik bolderde het duin af en beklom het volgende en vanaf die top zag de woestijn er nog net zo uit. Ik kon wel door blijven gaan met duinen beklimmen zonder ooit iets anders te zien, dat moest ik toegeven. Die rotplaneet bestond misschien wel helemaal uit woestijn, zonder een enkele onderbreking. Toen de hobbelpaarden ons door die poort of deur of wat het ook was, kieperden, hadden ze wel geweten wat ze deden, en als ze ons inderdaad hadden willen lozen hadden ze het niet efficiënter kunnen aanpakken. Want ze hadden, of liever de wereld waarvan ze deel uitmaakten, had het perfect voor mekaar. We waren door het baken binnengelokt, overdonderd en uit ons schip gesleept en toen waren we, zonder dat we de tijd hadden om na te denken, zonder dat we de kans hadden te protesteren, in deze wereld gesmeten. Een soort roofoverval op klaarlichte dag, lang tevoren op touw gezet.

  Ik beklom het volgende duin. Ik bleef mezelf voorhouden dat er een kleine kans bestond dat in een van de smalle dalen tussen de duinen iets de moeite van het vinden waard was. Water misschien, want water zouden we het hardst nodig hebben. Of een pad dat ons misschien naar een beter land zou voeren, of naar inboorlingen die ons een beetje zouden kunnen helpen, hoewel ik me niet kon voorstellen dat iemand hier zou willen wonen.

  In feite verwachtte ik natuurlijk niets. In deze enorme woestijn was er niets om je hoop op te vestigen. Maar toen ik de top van het duin naderde en zo dichtbij was, dat ik er overheen kon kijken - zag ik op de volgende duinkam iets liggen.

  Een vogelkooiachtige constructie lag half in de duintop begraven, de metalige ribben glansden in het licht van maan en sterren, als de borstkas van een groot prehistorisch dier dat op de duintop was gestrand en dat had liggen brullen van angst tot de dood hem uiteindelijk tot zwijgen bracht.

  Ik liet mijn pistool van mijn schouder glijden en hield het gereed. Het wegglijdende zand voerde me zoetjes en fluisterend omlaag. Toen ik zo diep was weggegleden dat ik niet meer over de top kon heen kijken, maakte ik een bocht naar links en begon weer te klimmen, gebukt en met mijn hoofd omlaag. Vijf meter van de top ging ik op mijn buik liggen en begon te kruipen, plat over het zand. Toen mijn ogen weer over de rand keken en ik de vogelkooi weer zag, bleef ik doodstil liggen en groef mijn tenen in het zand om niet terug te glijden.

  Onder de kooi was het zand omgewoeld zag ik, en terwijl ik lag te kijken raakten nog meer zandklompjes los en gleden in een stroompje de helling af. Ik wist nu zeker dat de kooi nog niet zo lang geleden moest zijn neergestort op de duinkam - het zand dat door de landing was losgeraakt, was nog niet tot rust gekomen, de inslag was nog vers.

  ‘Neergestort’ leek ongerijmd, en toch was het niet meer dan logisch eigenlijk dat het toestel inderdaad gevallen was, want het was hoogst onwaarschijnlijk dat iemand het er zou hebben neergelegd. Een soort schip misschien, hoewel het dan wel een raar soort schip was, niet een gesloten voertuig, maar alleen bestaand uit een skelet. En als het, dacht ik, inderdaad een schip was, dan moest het leven hebben vervoerd, en dat leven was nu óf dood daarbinnen, óf ergens in de buurt.

  Ik keek langzaam het duin langs en daar, een heel stuk rechts van de vogelkooi, zag ik een flauwe vore, als van een glijbaan, die van de top naar beneden voerde de schaduw in tussen de duinen door. Ik tuurde ingespannen het duister in, maar ik kon niets onderscheiden. Ik zou toch dichter naar die glijbaan toe moeten.

  Ik kroop achterwaarts het duin af en tijgerde er toen langs, ditmaal naar rechts. Ik bewoog me zo voorzichtig mogelijk om het glijdende geluid te beperken van het zand dat losraakte en suizelend langs het duin stroomde als ik me bewoog. Aan de andere kant van het duin kon wel eens iets liggen dat op tekenen van leven lag te wachten.

  Toen ik mijn kruintje boven de duinkam uitstak, had ik de glijbaan nog niet bereikt, maar ik was er wel veel dichter bij, en uit de duinpan klonk een glijdend, schrapend geluid. Ik tuurde ingespannen en ik dacht dat ik iets in het dalletje zag bewegen, maar ik wist het niet zeker. Het glijden en schrapen hield op, begon toen weer, en weer dacht ik beweging te zien. Ik schoof mijn pistool naar voren, zodat ik elk moment het dal in kon schieten.

  Ik wachtte.

  Het glijden hield op, begon weer en daar beneden bewoog iets, (ik wist het nu zeker) en het kreunde. Toen hield alle geluid op.

  Het had geen zin langer te wachten.

  ‘Hé, daar!’ riep ik.

  Er kwam geen antwoord.

  ‘Hallo,’ riep ik weer.

  Ik bedacht me dat het best mogelijk was dat ik hier te maken had met een wezen dat zo ver van mijn eigen sector in de galaxis leefde, dat het het ruimtebargoens van onze sector niet gebruikte, en dan beschikten we niet over een communicatiemiddel.

  En toen antwoordde me een bibberig toehoe-geluid. Eerst was het niet meer dan een geluid, ik worstelde met de klanken; toen herkende ik het plotseling als een woord, één enkele koerende vraag.

  ‘Vriend?’ dat was het woord.

  ‘Vriend,’ antwoordde ik.

  ‘Zo nodig heb ik een vriend,’ toette de stem. ‘Kom voorwaarts veilig, alstublieft. Ik draag niet wapen.’

  ‘Maar ik wel,’ zei ik, een tikje grimmig.

  ‘Daarvan is niet nodig,’ zei het ding beneden in de schaduwen. ‘Ik ben gevangen en hulpeloos.’

  ‘Is dat jouw schip daarboven?’

  ‘Schip?’

  Je voertuig.’

  ‘Voorwaar, ja, lieve vriend. Het heeft stukgegaan. Het is onwerkend.’

  ‘Ik kom naar beneden,’ zei ik. ‘Ik heb mijn wapen op je gericht, en bij de eerste beweging …’

  ‘Kom dan,’ toehoede de toeteraar. ‘Geen enkele beweging, ik lig doodstil.’

  Ik krabbelde op, maakte dat ik over de top heen kwam en dook de andere helling af, in elkaar gekropen om maar zo’n klein mogelijk doelwit te vormen. Ik hield het pistool op de schaduwplek gericht waarvandaan de stem kwam.

  Ik gleed de duinpan in en bleef gehurkt zitten, mijn hoofd gebogen, en probeerde te zien hoe lang het dal was. Toen zag ik hem, een zwarte bobbel die heel stil lag.

  ‘Oké,’ riep ik. ‘Kom nou maar naar me toe.’

  De bobbel golfde en schoof heen en weer, lag toen weer stil. ‘Vooruit’ zei de stem, ‘kan ik niet.’

  ‘Goed, blijf dan maar stilliggen. Beweeg je niet.’

  Ik rende naar voren en bleef weer staan. De bobbel lag stil. Hij verroerde geen vin. Ik kwam nog dichterbij en bekeek hem aandachtig. Ik kon hem nu beter zien. Aan de voorkant van zijn hoofd ontsprong een waar nest van tentakels die nu slap op de grond lagen. Vanaf het nogal massieve hoofd, als het lichaamsdeel met de tentakels tenminste een hoofd was, liep zijn lichaam in anderhalve meter taps toe en eindigde in een stomp achterstuk. Hij scheen geen armen of henen te bezitten. Misschien had hij met die tentakels ook geen armen nodig. Hij droeg geen kleding en nergens op zijn lichaam viel een riementuig of iets dergelijks te bespeuren. De tentakels omvatten geen gereedschap of wapens.

  ‘Wat is er met je?’ vroeg ik. ‘Wat kan ik voor je doen?’

  De tentakels verhieven zich en golfden heen en weer als een nest jonge slangen. De hese stem kwam uit een soort mond waaromheen de tentakels groeiden.

  Mijn benen zijn kort,’ zei hij. ‘Zij dragen mij niet. Ermee kluts ik alleen het zand en graaf onder mij slechts een dieper gat.’

  Twee van de tentakels, met ogen aan het eind, waren recht gericht. Ze bekeken me van onder tot boven.

  ‘Ik kan je hier wel uit hijsen.’

  ‘Het zou een nutteloos gebaar zijn,’ zei het wezen. ‘Ik zou toch weer inzinken.’

  De tentakels die als uitschuifogen dienden, bewogen op en neer en namen me goed op.

  ‘Je bent groot,’ toette hij. ‘Heb je ook kracht?’

  ‘Om jou te dragen, bedoel je?’

  ‘Alleen naar een plek,’ zei het wezen, ‘waar het stevig is onder mij.’

  ‘Zo’n plek weet ik niet,’ zei ik.

  ‘Je weet het niet… Dan ben je geen bewoner van deze planeet.’

  ‘Ik niet,’ zei ik. ‘Ik had gedacht dat jij misschien …’

  ‘Van deze planeet, mijnheer?’ vroeg hij. ‘Elk zich-zelfrespecterend rasgenoot zou zich nog te goed voelen om zich op deze planeet te ontlasten!’

  Ik ging op mijn hurken zitten en keek hem aan.

  ‘En je schip?’ vroeg ik. ‘Als ik je nou weer het duin ophielp naar je schip …’

  ‘Dat zou niets helpen.’ zei hij. ‘Er is daar niets.’

  ‘Maar er moet toch wel wat zijn. Voedsel en water …’

  En ik moet toegeven dat ik bijzonder in dat water was geïnteresseerd.

  ‘Dat was niet nodig,’ zei hij. ‘Ik reis in mijn tweede zelf en voedsel of water behoef ik niet. Slechts een lichte bescherming tegen de openheid van de ruimte en een weinig warmte opdat mijn levende weefsels niet te veel beschadigen.’

  Ik vroeg me af wat dat in godesnaam nu weer was. Hij was in zijn tweede zelf, en hoewel ik me afvroeg wat dat wel mocht betekenen, was ik wat huiverig om het te vragen. Ik kende dat. Eerst verbazing of afschuw of verbijstering dat er een ras kon bestaan dat zo onwetend of zo inefficiënt was dat het dat begrip niet kende; dan de hortende pogingen de principes ervan uit te leggen, gevolgd door een verhandeling over de voordelen ervan en het medelijden dat men voelde voor de wezens die het niet kenden. Of de hele zaak was taboe en er mocht niet over worden gesproken, en de geringste zinspeling op alles wat ermee te maken had was een belediging. En dan die kwestie van zijn levende weefsels. Alsof hij uit meer dan alleen maar levende weefsels bestond.

  Nou ja, goed. Je loopt heel wat vreemde dingen tegen het lijf als je door de ruimte zwerft, maar meestal kan je ze wel uit de weg gaan, of net doen alsof ze niet bestaan, en hier kon ik dat niet.

  Ik moest iets doen om dit wezen te helpen, hoewel ik me met de beste wil van de wereld niet kon voorstellen hoe ik iets voor hem kon uitrichten. Ik kon hem optillen en meesjouwen naar waar de anderen waren, maar als ik hem daar had, was hij niet veel beter af dan waar hij nu was. Maar ik kon me toch ook niet omdraaien en weglopen en hem gewoon daar achterlaten. Ik was hem tenminste de beleefdheid verschuldigd hem te laten zien dat het iemand iets kon schelen wat er met hem gebeurde.

  Vanaf het ogenblik dat ik het schip zag en me realiseerde dat het pas kortgeleden was neergestort, was bij mij het idee geboren dat ik in dat schip water en voedsel zou kunnen vinden en misschien nog andere zaken die ons vieren van nut konden zijn. Maar ik moest nu wel toegeven dat de hele zaak een volledige afgang was geweest. Ik kon dit wezen niet helpen, en hij kon ons niet helpen, en het was allemaal weer een zorg meer, en nou zaten we ook nog met hem.

  ‘Ik kan je niet veel aanbieden,’ vertelde ik hem. ‘We zijn met zijn vieren, ik en nog drie anderen. We hebben geen voedsel en geen water - helemaal niets.’

  ‘Hoe kwaamt jullie hier?’ vroeg hij.

  Ik probeerde hem te vertellen hoe we hier waren gekomen en terwijl ik hakkelde en naar woorden zocht, naar een manier om het uit te leggen, bedacht ik dat ik mijn tijd maar stond te verknoeien. Wat deed het er tenslotte toe hoe we hier gekomen waren? Maar hij scheen het te begrijpen.

  ‘Ah, zo,’ zei hij.

  ‘Dus je ziet dat we weinig voor je kunnen doen,’ zei ik.

  ‘Maar jij wilde wel trachten mij naar de plaats te dragen waar de anderen verblijven?’

  ‘Ia, dat zou ik kunnen doen.’

  ‘Ie zou het niet erg vinden?’

  ‘Helemaal niet,’ zei ik hem. ‘Als je dat wilt.’

  Ik vond het natuurlijk wel erg. Het zou nog een karwei worden hem tegen de duinen op te sjouwen. Maar ik kon nou eenmaal niet zeggen dat hij op kon vliegen en hem in de steek laten, nadat ik me uitgebreid van de toestand op de hoogte had gesteld.

  ‘Ik zou het erg graag willen,’ zei het wezen. ‘Ander leven is troost en alleenheid is niet goed. Ook maakt misschien eendracht macht. Men kan nooit weten.’

  ‘Tussen twee haakjes, mijn naam is Mike,’ zei ik. ‘Ik kom van de planeet Aarde, in de arm van Carina Cygnus.’

  ‘Mike,’ zei hij. Hij probeerde de klank uit en toeterde en kwaakte de naam zodat hij allesbehalve als Mike klonk. ‘Is goed. Rolt aangenaam in de stembanden. De locatie van je planeet is voor mij een vraagteken. Die termen heb ik nooit gehoord. De positie van de mijne betekent voor jou ook niets. En mijn naam? Mijn naam is complicatiezaak inhoudende identiteitsraam zonder gevolgtrekkingen voor ander volk dan mijn ras. Kies alsjeblieft een naam voor mij. Je kunt me noemen wat je wilt, maar kort en simpel, alsjeblieft.’Het was wel een beetje raar natuurlijk om nou over namen te beginnen. Het gekke was dat ik het helemaal niet van plan was geweest. Het kwam er opeens uit, misschien instinctief. Ik was zelfs een tikje verbaasd toen ik mij mezelf hoorde voorstellen. Maar nu het gebeurd was, maakte het de situatie wel wat aangenamer. We waren geen twee vreemdelingen meer die toevallig elkaars pad kruisten. Het gaf ons beiden een grotere mate van identiteit.

  ‘Wat vind je van Toet?’ vroeg ik, en meteen toen ik het zei, kon ik mezelf wel schoppen. Het was nou niet de meest geschikte naam en hij had alle reden om gepikeerd te zijn. Maar dat scheen toch niet zo. Hij wuifde wat slangachtig met zijn tentakels en herhaalde de naam een paar keer.

  ‘Is goed,’ zei hij eindelijk. ‘Is uitstekend voor wezen als ik.’

  ‘Dag, Mike,’ zei hij.

  ‘Dag, Toet,’ zei ik.

  Ik zwaaide de pistoolriem over mijn schouder, zette me schrap en reikte omlaag en sloeg mijn armen om hem heen. Eindelijk lukte het me hem over mijn andere schouder te hijsen. Hij was zwaarder dan hij er uitzag en zijn lijf was zo bol, dat ik er moeilijk vat op kreeg. Maar eindelijk lag hij goed, in evenwicht, en begon ik het duin te beklimmen.

  Ik probeerde niet recht naar boven te gaan, maar nam een schuine weg. Mijn voeten zakten bij elke stap tot over de enkels in het zand, en onder me gleed het zand weg, voor elke centimeter moest ik vechten; het was net zo erg, of erger zelfs dan ik had gedacht.

  Maar eindelijk bereikte ik de top waar ik zo voorzichtig mogelijk ineen zeeg, terwijl ik Toet heel zachtjes op de grond liet glijden. Toen lag ik een tijdje alleen maar uit te hijgen. ‘Ik maak veel last, hè, Mike,’ zei Toet. ‘Ik beproef je kracht tot de uiterste.’

  ‘Laat me maar even op adem komen,’ zei ik. ‘Het is maar een klein stukje verder.’

  Ik rolde om op mijn rug en staarde naar de lucht. De sterren glinsterden me toe. Recht boven me stond een blauwe reus als een vlammend juweel en een eindje ernaast een doffe sintel, misschien een rode supergigant. En miljoenen andere - alsof iemand een keer op zijn gemak was gaan zitten bedenken hoe hij nu de hemel met sterren zou vullen en toen dit patroontje had uitgezocht.

  ‘Waar in de galaxis zitten we nou, Toet?’ vroeg ik.

  ‘In een bolvormige sterrenhoop,’ zei hij. ‘Ik dacht dat je dat wel wist.’

  Het was logisch ook, dacht ik. Want de planeet waar we geland waren, de planeet waar die kluns van een Smith ons heen had geleid, had ver boven de galactische doorsnede gelegen, ergens in de ruimte voorbij het dichte gedeelte van de galaxis, in het gebied van de bolvormige sterrenhopen.

  ‘Kom je hier zelf vandaan?’ vroeg ik.

  ‘Nee, van ver weg,’ zei hij, en op een manier dat ik hem maar niets meer vroeg. Als hij niet wilde spreken over de planeet waar hij vandaan kwam dan was het mij ook goed. Misschien was hij voortvluchtig, of ontsnapt, of verbannen als ongewenste vreemdeling. Dat soort dingen gebeurde allemaal. De ruimte was vol zwervers die niet meer naar huis konden.

  Ik lag naar de sterren te kijken en vroeg me af waar we precies zaten. In een sterrenhoop had Toet gezegd, maar die waren er bij bosjes, en hier kon overal zijn. Afstand of nabijheid zouden niet veel uitmaken, realiseerde ik me, wanneer je van de ene plek naar de andere werd gerangeerd op de manier die op ons was toegepast.

  En het maakte eigenlijk ook niet veel uit waar we zaten. Als we geen water konden vinden, zouden we hier toch niet lang zijn. Ook voedsel natuurlijk, maar voedsel was niet zo essentieel als water. Ik vroeg me een tikje onbestemd af waarom ik me niet drukker maakte. Ach, misschien had ik al zo vaak op vreemde plaatsen in de nesten gezeten waar ik altijd op een of andere manier weer uit was gekomen, dat ik was gaan geloven dat ik me er altijd wel uit zou weten te draaien. Of misschien was het een vastgeroest besef dat ik mijn portie voorspoed meer dan gehad had en dat het mijn tijd werd het einde te beleven waaraan ik zo vele malen was ontsnapt - een besef dat op een goeie dag een planeet of een of ander vuil beest me de das om zou doen. En misschien dat ik, omdat ik dat besefte, besloten had dat het weinig zin had te piekeren, want als die dag kwam, dan kwam die, en dan was ik er geweest, en zorgen vooraf hielpen toch niet.

  Ik probeerde uit te maken welke van die twee theorieën van toepassing was, toen mijn schouder zachtjes werd aangeraakt. Ik draaide mijn hoofd om en zag dat Toet me met een van zijn tentakels op mijn schouder tikte.

  ‘Mike,’ toeterde hij, ‘moet je kijken. We zijn niet alleen.’

  Ik schoot overeind en graaide naar mijn pistool.

  Over het duin achter ons, het duin waar Toets ruimteschip was neergestort, kwam er een wiel op ons af. Het was een groot wiel, helder lichtend, en het had een groene naaf die glinsterde in het maanlicht. Ik kon er maar een deel van zien, maar de gigantische glanzende boog rees wel dertig meter de lucht in. Het loopvlak was breed, drie meter of meer zelfs, en het glansde als gepolijst staal. Honderden zilverkleurige spaken liepen van de binnenkant van de rand naar de groene glinsterende naaf.

  Het bewoog niet. Het hing doodstil in de lucht, boven het duin. De maanverlichte ribben van Toets schip leken in verhouding op een platgetrapt stuk speelgoed.

  ‘Leeft het?’ vroeg Toet.

  Misschien,’ zei ik.

  ‘Dan moeten wij ons opmaken ons te verdedigen …’

  ‘We blijven zitten waar we zitten,’ snauwde ik. ‘We steken er geen poot naar uit.’

  Het sloeg ons gade, daar was ik zeker van. Wat het ook was, misschien was het hier naar toe gekomen om de resten van Toets schip te onderzoeken. Niets wees erop dat een van de onderdelen levend was, maar om een of andere onverklaarbare reden, deed me de groene naaf zeer levend aan. Misschien draaide hij zich zo dadelijk om en ging hij weg. En ook al deed hij dat niet, we bevonden ons niet in een positie om maar raak te schieten op alles wat bewoog. ‘Laat je maar liever naar beneden glijden, het dal in,’ zei ik tegen Toet. ‘Als we benen moeten maken, kan ik je zo oppakken.’

  Hij zwaaide met een tentakel ten teken dat hij het er niet mee eens was. ‘Ik heb wapen dat jij misschien behoeft.’

  ‘ Je zei dat je geen wapens had.’

  ‘Smerige leugen,’ toeterde hij opgewekt.

  ‘Je had me dus elk ogenblik kunnen neerleggen als je wou,’ protesteerde ik kwaad.

  ‘O, nee,’ zei hij. ‘Jij kwam als vriendworder. Als ik gezegd had, was jij niet gekomen.’

  Ik liet het maar zo. Het was een gevaarlijk ventje, maar op hel moment stond hij aan mijn kant en ik maakte dus geen bezwaren.

  Iemand riep achter me, en ik keek om. Sara stond op de top vim het vorige duin en links naast haar staken twee koppen hoven de rand uit. Ze stond wijdbeens op de kam met haar ‘domme geweer in de aanslag en ik was als de dood dat ze elk ogenblik lood zou gaan sproeien.

  ‘Alles in orde, captain?’ riep ze me toe.

  ‘Het gaat best,’ zei ik.

  ‘Kunnen we helpen?’

  ‘Ja.’ zei ik. ‘Als jullie m’n vrind mee naar het kamp kunnen bouwen.’ Ik zei kamp, omdat ik met de beste wil van de wereld geen beter woord kon bedenken.

  Uit mijn mondhoek grauwde ik tegen Toet: ‘Hou nou op met die onzin en glij omlaag dat dal in.’

  Ik richtte mijn aandacht weer op het wiel. Het bleef waar het was. Ik had nog steeds het gevoel dat het naar me keek. Ik draaide opzij en hurkte, klaar om er vandoor te gaan als dat nodig mocht zijn.

  Ik hoorde Toet de helling afgaan. Een ogenblik later riep Sara me aan.

  ‘Wat is dat voor ding? Waar heb je dat gevonden?’

  Ik keek om en zag dat ze over Toet heen stond en naar hem staarde.

  ‘Tuck’ riep ik, ‘kom naar beneden en help miss Foster. Zeg tegen Smith dat hij blijft waar hij is.’

  In mijn verbeelding zag ik die halvegare blindeman Tuck al volgen en alles in de war sturen.

  Sara’s stem klonk, klagend en een tikje scherp. ‘Maar, captain …’

  ‘Hij is verdwaald, net als wij,’ zei ik. ‘Hij hoort hier niet en hij heeft moeilijkheden. Breng hem nou maar naar het kamp.’

  Ik keek weer naar het wiel. Het was eindelijk begonnen te bewegen, het draaide langzaam, bijna majestueus rond en rolde de helling op; met de seconde werd het groter.

  ‘Maak dat je wegkomt,’ schreeuwde ik naar Tuck en Sara, zonder om te kijken. Het wiel hield stil. Bijna stond het boven de kam en slechts een heel klein deel ging nog schuil achter het duin. Het torende hoog in de lucht.

  Nu ik wat beter de gelegenheid had het te bekijken, zag ik dat het vreemde ervan was dat het inderdaad een wiel was, niet iets dat alleen maar op een wiel leek. De buitenste rand was gemaakt van een sterk glanzende substantie, met een loopvlak van ongeveer drie meter breed, maar misschien niet meer dan een centimeter of dertig dik. Hoe massief het ook was, het deed bepaald fragiel aan. Tijdens de langzame bestijging van het duin was er zand aan de rand gekleefd en mee naar achteren getransporteerd, en dat viel nu door de omloop naar voren. De groene naaf zweefde in het midden - ja zweven was het juiste woord, want de fragiele spaken hadden de naaf niet op zijn plaats kunnen houden, hoeveel er ook waren. Nu zag ik dat de spaken die al erg dun waren, op hun beurt weer werden gekruist door nog dunnere draden, als het al draden waren, zodat het gehele deel tussen naaf en rand een soort spinneweb leek. Maar de vergelijking ging niet verder, want de naaf zelf leek allerminst op een spin. Het was niet meer dan een bol die in het midden van het wiel hing.

  Ik keek snel over mijn schouders en zag niets meer van de anderen. De duinhelling was doorploegd met diepe voren waar zij geklommen hadden.

  Ik stond op en gleed de helling af en zwoegde langs de andere helling omhoog. Bovenaan draaide ik me om en keek. Het wiel was gebleven waar het was. Ik ging weer een helling af en beklom het duin waarachter ik de anderen had achtergelaten. Ze zaten allemaal beneden zag ik, en het wiel had nog steeds niet bewogen. Misschien was het wel voorbij, dacht ik. Het wiel was even komen neuzen en ging misschien weer verder nu het voldoende had gezien.

  Ik gleed de helling af en Sara klom me tegemoet. Haar gezicht stond heel plechtig. ‘We hebben misschien een kans,’ zei ze.

  ‘Om hier weg te komen?’

  ‘Jij hebt Toet verteld wat er gebeurd is,’ zei ze, ‘Hij schijnt te weten wat het is.’

  Ik was verbijsterd. ‘Ik wist niet eens dat hij begreep waar ik het over had.’

  ‘Hij begreep het niet helemaal, maar hij stelde een paar vragen, en nou zijn ze ermee bezig.’

  ‘Ze?’

  ‘Tuck en George helpen. George kan het heel goed. Het schijnt dat hij de deur kan vinden.’

  ‘Typisch iets voor George,’ zei ik.

  ‘Ik wou dat je eens niet zo’n hekel aan George had,’ zei ze. Het was niet het moment om ruzie met haar te gaan maken, dus ik gleed verder het duin af.

  Ze zaten met hun drieën op een rijtje op hun hurken, tenminste, twee zaten op hun hurken, Toet lag met zijn beentjes in het zand ingegraven. Tuck staarde strak voor zich uit en op Smith’s papgezicht lag een intense, opgewonden uitdrukking. Al Toets tentakels stonden recht vooruit en de uiteindjes trilden.

  Ik keek waar Tuck keek en ik zag geen moer. Alleen de helling van het volgende duin dat omhoogrees in de lucht.

  Ik stond stilletjes achter ze, en Sara kwam naar me toe en ging naast me staan. We verroerden geen vin. Ik wist niet wat ze deden, maar wat het ook was, ik wilde niet tussenbeide komen. Als zij dachten dat er een kansje was die deur wijd open te gooien, dan was ik daar helemaal voor. Plotseling werden Toets tentakels slap en zakten op de grond. Tuck en Smith verslapten. Het was duidelijk dat wat ze ook geprobeerd hadden, was mislukt.

  ‘Meer kracht behoeven we,’ zei Toet. ‘Als we misschien allemaal … maal…’

  ‘Allemaal?’ vroeg ik. ‘Ik ben bang dat zo iets me helemaal niet ligt. Wat zijn jullie aan het proberen?’

  ‘Wij zwoegen met de deur,’ zei Toet. ‘We proberen hem open te trekken.’

  ‘Hij is er nog,’ zei George. ‘Ik voel de randen ervan.’

  ‘We kunnen het proberen,’ zei Sara. ‘Dat is toch wel het minste wat we kunnen doen.’

  Ze ging naast Toet zitten.

  ‘Wat doen we?’ vroeg ze.

  ‘Je moet proberen de deur te visualiseren,’ zei Tuck.

  ‘En dan trekken,’ zei Toet.

  ‘Waarmee?’ vroeg ik.

  ‘Met de geest,’ zei Tuck hatelijk. ‘Dit is een moment, captain, waar spieren en een grote mond helemaal niets uithalen.’

  ‘Broeder Tuck,’ zei Sara koud. ‘Dat was volstrekt onnodig.’

  ‘Hij heeft toch niks anders gedaan,’ zei Broeder Tuck, ‘sinds we voet aan boord zetten. Tegen ons schreeuwen en ons koeieneren.’

  ‘Zo, Broeder,’ zei ik, ‘als je er zo over denkt, dan zal ik als we eenmaal terug zijn …’

  ‘Stil jullie allebei, zei Sara. ‘Captain, alsjeblieft.’

  Ze klopte naast zich op het zand en ik hurkte bij de anderen neer; ik voelde me vernederd en belachelijk. Van mijn leven had ik nog nooit zulke klare stompzinnigheid gezien. O, er bestond geen twijfel aan dat er vreemde rassen bestonden die wonderen deden met hun mentale krachten, maar wij waren mensen (op eentje na) en het menselijk ras had nooit om zulke eigenschappen bekend gestaan. Hoewel, dacht ik, als je twee kwibussen als Tuck en Smith bij elkaar zette, dan kon er van alles gebeuren.

  ‘Nou, alsjeblieft,’ zei Toet, ‘laat ons al te zamen de deur voorwaarts brengen.’

  Zijn tentakels schoten naar voren zo snel als een knallende zweep en stonden star met trillende uiteinden.

  De hemel weet hoe ik me probeerde te concentreren. Ik probeerde een deur te zien daar voor ons en sta me bij, ik zag hem, een spookachtig soort deur met een randje licht eromheen, en toen ik hem eenmaal zag, probeerde ik eraan te trekken, maar er was niets dat je vast kon pakken en zonder houvast kwam er niet veel van trekken. Maar ik probeerde het toch en ik bleef proberen. Ik voelde bijna hoe de vingers van mijn geest het gepolijste gladde oppervlak probeerden vast te houden en dan langzaam weggleden.

  Het zou ons nooit lukken, dat wist ik. De deur scheen een stukje open te gaan, want de lichtstreep eromheen scheen breder te zijn geworden, maar het zou te lang duren. We hielden het nooit uit tot hij ver genoeg open was om ons door te laten.

  Ik werd verschrikkelijk moe - lichamelijk én geestelijk scheen het - en ik wist dat het de anderen niet veel beter kon vergaan. We konden het overnieuw proberen en nog eens en nog eens, maar we zouden elke keer zwakker worden, en als we hem bij de eerste paar keren niet openkregen dan waren we verkocht.

  Dus ik probeerde nog harder; ik scheen even houvast te hebben, en ik trok uit alle macht; ik voelde dat de anderen meetrokken - en de deur begon open te gaan, hij zwaaide naar ons toe op onzichtbare scharnieren tot er voldoende ruimte was om je hand tussen te steken, als de deur er echt was geweest. Maar terwijl ik geestelijk trok en transpireerde, wist ik dat de deur niet in werkelijkheid bestond, en dat hij een iets was waar een mens nooit aan kon raken.

  En toen, terwijl de deur al openging, faalden we. Allemaal tegelijk. En er was geen deur meer. Er was niets anders dan de duinhelling die naar de hemel wees.

  Er kraakte iets achter ons en ik sprong op en draaide me om. Het wiel torende boven ons uit, kwam knerpend tot staan, en uit de groene massa in het midden kwam een klomp druipend iets dat over het zilveren spinneweb schoot tussen de rand en de naaf. Het was geen spin, hoewel de grondvorm en de manier waarop het over het web schoot aan een spin deden denken. Een spin zou er echter vriendelijk en aantrekkelijk hebben uitgezien naast de monstruositeit die door het web kwam sluipen. Het was een trillende obsceniteit waarvan een smerig soort slijm afdroop, en het had wel tien poten en aan het ene eind van de druipende klomp zat iets dat misschien een gezicht was - en er zijn geen woorden om de weerzinwekkendheid daarvan te beschrijven, het gevoel van walging en onreinheid dat het zien ervan alleen al opwekte, alsof de aanblik ervan lichaam en ziel besmette, de hysterische behoefte ervandaan te blijven, de angst dat het zo dichtbij zou komen, dat het ons aanraakte.

  Terwijl het afdaalde langs het web maakte het een geluid en dat scheen gestaag luider te worden. Hoewel het een soort van gezicht had, had het geen mond om dat geluid mee voort te brengen, maar zelfs zonder mond kwam het geluid ervandaan en spoelde over ons heen. In die klanken was het kraken van versplinterende botten onder grote tanden, vermengd met het kwijlen van een aaseter bij zijn haastig, stinkend feestmaal, en een woedend gekwetter waarin waanzin doorklonk. Het was niet een van deze dingen op zich, het was een samengaan ervan, of de gebundelde emotie ervan, en misschien, als je er lang genoeg naar moest luisteren, ontdekte je er nog andere geluiden in.

  Het bereikte de rand van het wiel, sprong van het web af en landde op het duin. Het stond met gespreide poten boven ons, het vuile slijm droop van zijn lichaam en pletste op het zand. Ik zag balletjes nat zand wegrollen waar de viezigheid terechtkwam.

  Het stond daar tegen ons te tieren en zijn lawaai vulde die hele zandwereld en weerkaatste tegen de lucht.

  En in het geraas scheen er een woord te klinken alsof het verborgen was, ingebed was in de strata van geluid. Buigend onder die bekogeling van lawaai scheen het me dat ik eindelijk het woord kon voelen - niet horen - voelen.

  ‘Verdwijn!’ scheen het ons toe te schreeuwen. ‘Verdwijn! Verdwijn! Verdwijn!’

  Van ergens uit die maanverlichte, sterverlichte nacht, uit het land van golvende duinen, kwam een wind opzetten, of een kracht als een windvlaag die op ons insloeg en ons achteruitdreef - hoewel, nu ik erover nadenk, het kan geen wind zijn geweest, want het joeg geen zandwolken op en er klonk geen loeien van stormvlagen. Maar het raakte ons als een vuist en deed ons wankelen en struikelend achteruitgaan. Terwijl ik achterwaarts wegstrompelde en het walgelijke wezen met gespreide poten op het duin nog naar ons zag zitten tieren, besefte ik opeens dat ik geen zand meer onder mijn voeten had, maar een soort bestrating.

  Toen, heel plotseling, was het duin er niet meer, maar een muur, alsof een deur die we niet konden zien voor onze neus was dichtgeslagen, en zodra dat gebeurde, kwam er een eind aan de woedestorm van het wezen en in plaats daarvan heerste er stilte.

  Maar niet lang, die stilte, want Smith begon als een waanzinnige te gillen: ‘Hij is weer terug! Mijn vriend is terug! Hij is weer in mijn geest! Hij is weer tot me gekomen …’

  ‘Hou je kop!’ schreeuwde ik hem toe. ‘Hou op met dat gedaas!’

  Hij kalmeerde wat, maar hij bleef zitten mompelen, plat op zijn achterste met zijn benen rechtuit gestrekt en zijn stomme, misselijk makende extatische blik weer op zijn gezicht gebakken.

  Ik keek snel in het rond en zag dat we weer terug waren waar we vandaan waren gekomen, in de kamer met al die panelen en achter elk paneel de glanzende beelden van een andere wereld.

  Veilig terug, dacht ik enigszins dankbaar, maar niet op eigen kracht. Met voldoende tijd hadden we misschien die deur uiteindelijk toch ver genoeg open gekregen dat we erdoor konden. Maar het was niet nodig geweest. Het was voor ons gedaan. Een wezen uit de woestijnwereld kwam even langs en gooide ons de deur uit.

  De avond die over de witte wereld had gelegen toen we hier werden gebracht, was overgegaan in daglicht. Door de massieve poort zag ik het vage gelige zonlicht dat werd tegengehouden door de hoogoprijzende gebouwen van de stad. Nergens taal of teken van de hobbelpaarden of het aardmannetje die de wereld had geselecteerd waar de hobbelpaarden ons in moesten gooien.

  Ik hees mijn broek op en nam het pistool van mijn schouder. Ik had een paar rekeningetjes te vereffenen.
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  We vonden ze in een groot vertrek, kennelijk een opslagplaats, éen verdieping beneden de kamer waar de deuren naar al die andere werelden waren. De kleine aardman had onze bagage op de vloer uitgespreid en stond erin te wroeten. Een paar stapels waren al uitgesorteerd en hij stond een volgende tas te doorzoeken, de rest stond netjes aan de kant opgestapeld in afwachting van zijn inspectie.

  De hobbelpaarden stonden in een halve cirkel om hem heen, ze keken toe en wiegden allerstatigst en hoewel ze geen uitdrukking droegen op hun gebeeldhouwde koppen, dacht ik toch dat ik een gevoel van tevredenheid bemerkte dat ze zo’n goeie vangst hadden gehad.

  Ze waren zo verdiept in wat daar voorviel, dat ze ons geen van allen opmerkten, tot we de deur door waren en al een paar stappen de kamer in hadden gedaan. Toen zagen ze ons. en de hobbelpaarden steigerden op hun duigen en het aardmannetje kwam langzaam rechtop alsof zijn rug stijf was geworden van al die tijd dat hij gebogen had gestaan over onze spullen terwijl hij ze doorzocht. Nog half gebukt, staarde hij naar ons op door een verwarde bos haar die over zijn ogen hing. Het was precies een goeiige hond zoals hij naar ons stond te kijken.

  We bleven allemaal staan, naast elkaar. We zeiden niets, maar wachtten.

  Eindelijk kwam het aardmannetje heel langzaam en voorzichtig, met korte rukjes, helemaal overeind. De hobbelpaarden stonden bewegingloos, op hun achterste duigen.

  Het aardmannetje wreef zijn verweerde handen. ‘Mijn Heer, we stonden op het punt u achterna te gaan.’

  Ik gebaarde met mijn pistool naar de bagage op de vloer. Hij keek ernaar en schudde het hoofd.

  ‘Louter een formaliteit,’ zei hij. ‘Een inspectie voor de douane.’

  ‘En dan zeker hoge invoerrechten, hè?’ vroeg ik. ‘Hele hoge invoerrechten.’

  ‘O, in het geheel niet,’ zei hij. ‘Er zijn alleen bepaalde zaken die op deze planeet niet zijn toegestaan. Hoewel, ja, als u bereid zou zijn, misschien een kleinigheid? Wij zijn zo zelden in de gelegenheid iets van waarde te verwerven. En we hebben u tenslotte diensten verleend die u werkelijk van node had. Beschutting tegen het gevaar en …’

  Ik keek de opslagplaats rond. Hij was vol gestapeld met kratten en manden en allerlei min of meer conventionele pakken, en voorwerpen van allerlei aard lagen opgehoopt en gestapeld.

  ‘Het lijkt mij,’ zei ik, ‘dat je het nog niet zo gek geschoten hebt. Als je het mij vraagt, waren jullie helemaal niet van plan ons te komen halen. Als het aan jullie had gelegen, hadden we wel voor altijd in die woestijnwereld kunnen blijven.’

  ‘Ik zweer het u,’ zei hij. ‘We waren echt van plan de deur te openen. Maar we raakten zo verdiept in al die prachtige zaken die u bij u had en we verloren de tijd uit het oog.’

  ‘Maar waarom hebben jullie ons om te beginnen ginds gebracht?’ vroeg Sara. ‘In die woestijnwereld?’

  ‘Wel, om u tegen de dodelijke vibratie te beschermen,’ legde hij uit. ‘Zelf hebben we ook dekking gezocht. Iedere keer dat hier een schip landt, zijn er vibraties. Ze komen altijd ’s nachts, voor het aanbreken van de dag die op de landing van het schip volgt.’

  ‘Een aardbeving, soms?’ vroeg ik. ‘Een schudden’ van de planeet?’

  ‘Niet van de planeet,’ zei de aardman. ‘Een beven van de zintuigen. Het stolt de hersenen, het doet het vlees barsten. Niets kan dan voortleven. Daarom hebben wij u in de andere wereld gebracht - om uw leven te redden.’

  Hij stond te liegen. Dat kon niet anders. Of anders loog hij in elk geval over zijn plan ons weer uit de woestijnwereld te halen. Een schoft als hij had daar niet de minste reden toe. Hij had alles wat wij bezaten, hij had er niets bij te winnen als hij ons weer terughaalde uit de wereld waar hij ons in had gesmeten.

  ‘Makker,’ zei ik, ‘ik geloof er geen woord van. Waarom zou het landen van een schip dodelijke vibratie opwekken?’

  Hij legde een kromme vinger langs zijn knopneus. ‘De wereld is gesloten,’ zei hij. ‘Niemand is hier welkom. Als er bezoekers komen, zorgt de wereld ervoor dat ze sterven voor ze de stad kunnen verlaten. Als ze er toch in slagen te ontsnappen, verzegelt de planeet het schip, zodat ze niet meer kunnen vertrekken en overal vertellen wat ze gevonden hebben.’

  ‘En toch,’ zei ik, ‘is er een sterk richtbaken, een landings-baken dat tot ver in de ruimte is op te vangen. Een baken om mensen aan te trekken. Jullie hebben ons binnengelokt en je van ons ontdaan via de woestijnwereld en toen hadden jullie alles wat we uit het schip hadden meegenomen. Jullie hadden alles, op het schip na, en misschien zijn jullie er ook al mee bezig het schip terug te krijgen, en alle andere schepen die verzegeld op de haven staan. Geen wonder dat de hobbelpaarden erop stonden dat we al onze bagage meenamen. Ze wisten wat er met het schip zou gebeuren. Jullie zijn er kennelijk nog niet achter hoe je dat verzegelen moet oplossen.’

  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is een onderdeel van de procedure voor een gesloten planeet, Heer. Er moet wel omheen te komen zijn, maar dat is nog niet opgelost.’

  Nu hij wist dat ik hem te pakken had, deed hij geen moeite meer het te ontkennen. Hij zou nu alles, of bijna alles willen toegeven in de hoop dat we het hem zouden aanrekenen dat hij zo oprecht en eerlijk was geweest. Waarom waren primaten, waar je ze ook vond, toch altijd van die zakken?

  ‘Iets anders dat ik maar niet kan begrijpen,’ zei het aardmannetje, ‘is hoe u erin geslaagd bent allemaal weer terug te komen. Er is nog nooit iemand hier geweest, die zelf van een van de andere werelden kon terugkomen. Niet tot wij ze er weer uitlieten.’

  ‘En jij wilt beweren dat je van plan was ons er weer uit te laten?’

  ‘Ja, ik zweer het u. U mag alles weer terug hebben. We waren heus niet van plan er iets van te houden.’

  ‘Nou, dat is prachtig,’ zei ik. ‘Je wordt redelijk. Maar we willen nog meer.’

  Hij deed een beetje geërgerd. ‘Zoals?’ vroeg hij.

  ‘Informatie,’ zei ik hem. ‘Over een ander mens. Een humanoïde die erg op ons leek. Hij had waarschijnlijk een robot bij zich.’

  Hij wierp een blik om zich heen, alsof hij een beslissing overwoog. Ik verstelde de monding van mijn pistool en hielp hem besluiten.

  ‘Lang geleden,’ zei hij. ‘Heel lang geleden.’

  ‘Was hij de enige? De enige net als wij?’

  ‘Nee, nog langer geleden waren er meer zoals u. Zes of zeven. Ze trokken de stad uit en dat is het laatste wat ik van ze gezien heb.’

  ‘Had je ze niet in een andere wereld gebracht?’

  ‘Ja, maar natuurlijk,’ zei hij. ‘Iedereen die komt, brengen we weg. Dat is noodzakelijk. Elke aankomst verwekt een nieuwe doodsgolf. Als de dodelijke golven weg zijn, zijn we weer veilig, tot de volgende landing. We brengen iedereen die aankomt naar een andere wereld, maar we halen ze altijd terug.’

  Ik moest toegeven dat hij misschien wel de waarheid sprak. Hoewel, misschien ook niet de hele waarheid. Misschien had hij nog een trucje achter de hand, dat hij nog niet op ons had geprobeerd. Hoewel ik er nu vrij zeker van was dat hij, als hij nog een truc in reserve had, toch niet meer zo happig zou zijn hem te gebruiken. We hadden hem op alle punten te pakken.

  ‘Maar er is toch altijd een dodende golf,’ hielp ik hem herinneren, ‘als een volgend schip arriveert.’

  ‘Maar alleen in de stad,’ vertelde hij. ‘Als u eenmaal buiten de stad komt, bent u er veilig voor.’

  ‘En niemand die eenmaal is aangekomen, blijft in de stad?’

  ‘Nee, ze verlaten de stad altijd. Ze zoeken naar iets waarvan ze geloven dat ze het buiten de stad zullen vinden. Allemaal zijn ze altijd naar iets op zoek.’

  God, ja, dacht ik, ze zitten allemaal ergens achteraan. Hoeveel andere intelligente wezens, in hoeveel verschillende vormen, hadden die stem gehoord die Smith hoorde en waren erdoor meegelokt?

  ‘Zeggen ze je ooit,’ vroeg Sara, ‘waar ze naar zoeken?’

  Hij grijnsde scheef. ‘Ze doen erg geheimzinnig,’ zei hij.

  ‘Maar die andere humanoïde,’ herinnerde Sara hem. ‘De man die alleen kwam, vergezeld van een robot…’

  ‘Robot? U bedoelt een metalen humanoïde die erg op hem leek?’

  ‘Hou je nou niet van de domme,’ snauwde ik. ‘Je weet best wat een robot is. Deze hobbelpaarden hier zijn robots.’

  ‘Wij wezen geen robots,’ zei Bles. ‘Wij wezen eerzame hobbels.’

  ‘Hou jij je mond,’ zei ik.

  ‘Ja,’ zei het aardmannetje. ‘De man met de robot. Hij ging ook weg en hij kwam niet terug. Maar zijn robot wel, na een hele tijd. Hoewel hij me niets wilde vertellen. Hij had niets te zeggen.’

  ‘En is de robot nog hier?’ vroeg Sara.

  De aardman zei: ‘Een deel van hem heb ik. Het spijt me erg, maar het deel dat hem doet werken, is verdwenen. Ik veronderstel dat u dat een brein noemt. Zijn brein is weg. Ik heb het verkocht aan de wilde hobbels die in de wildernis wonen. Zo heel graag wilden ze het hebben, zo veel wilden ze betalen, maar ik kon ze toch niet weigeren, want mijn leven stond op het spel.’

  ‘En die wilde hobbels,’ vroeg ik. ‘Waar vinden we die?’

  Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar is niets over te zeggen,’ zei hij. ‘Ze zwerven overal. Meestal zijn ze ten noorden van hier te vinden. Ze zijn erg, erg wild.’

  ‘Wat moesten de wilde hobbels met het brein van Roscoe?’ vroeg Sara. ‘Wat konden ze daar nou aan hebben?’

  Hij breidde zijn handen uit. ‘Hoe kon ik dat weten?’ vroeg hij. ‘Het zijn wezens die men niet te veel uitvraagt. Erg ruw en wild. Ze hebben het lichaam van een hobbel, maar hoofden bezitten ze zoals u, en armen, en ze schreeuwen erg luid, erg onredelijk.’

  ‘Centauren,’ zei Tuck. ‘Ik heb begrepen dat er erg veel van zijn, door de hele galaxis. En ik heb ook begrepen dat ze, zoals deze heer hier vertelt, zeer onredelijk zijn. Hoewel ik er nooit een ben tegengekomen.’

  ‘Je hebt ze alleen maar het brein verkocht,’ zei ik. ‘Je hebt het lichaam van de robot dus nog steeds hier.’

  ‘Ze wilden het lichaam niet. Ik heb het nog hier.’

  Ik stapte over van ruimte-Bargoens op Engels en zei tegen Sara: ‘Wat denk je? Proberen we Knight op te sporen?’

  ‘Hij moet het wel geweest zijn …’

  ‘Als hij nog leeft, moet hij nu wel een heel oude man zijn. Ik geloof dat de kans groot is dat hij niet meer leeft. De robot is teruggekomen en hij zou Knight niet in de steek hebben gelaten als die nog leefde.’

  ‘Misschien kunnen we erachter komen in welke richting hij trok,’ zei Sara. ‘Als we het brein terug konden krijgen en in Roscoe’s lijf monteren, kan hij misschien een idee geven wat Knight zocht en waar we hem kunnen vinden.’

  ‘Maar hij wou niet praten. Hij wilde de aardman niets vertellen.’

  ‘Misschien praat hij wel tegen ons,’ zei Sara. ‘We zijn tenslotte zijn mensen. Mensen als wij hebben hem gemaakt, en als hij een gevoel voor loyaliteit bezat, wat ik ergens wel geloof, dan was dat ook voor een menselijk wezen.’

  Ik wendde me weer tot de aardman. ‘Goed,’ zei ik. ‘We moeten het lichaam van de robot hebben, en kaarten van de planeet. Een voorraad water. De hobbelpaarden om onze bagage te vervoeren en …’

  Hij hief in afgrijzen de handen op en deinsde terug terwijl hij koppig zijn hoofd schudde. ‘De hobbels kunt u niet krijgen,’ zei hij. ‘Ik heb ze zelf nodig.’

  ‘Je liet me niet uitpraten,’ zei ik. ‘We nemen jou mee.’

  ‘Dat kunt ge niet doen!’ krijste Bles. ‘Hij moet hier blijven om de wezens op de binnenkomende schepen te waarschuwen, om ze in veiligheid te brengen voor de dodende golven. Sire, u moet toch begrijpen …’

  ‘Daar zorgen wij wel voor,’ zei ik. ‘We zullen het baken afzetten. Als er geen baken meer is om ze binnen te lokken, komt hier geen mens meer.’

  ‘Maar u kunt hem niet afsluiten,’ weeklaagde het aardmannetje. ‘Niemand kan dat, want de verblijfplaats van de zender weten we niet. Ik heb hem nooit kunnen vinden. Ik heb gezocht en de anderen voor mij hebben gezocht en hij is nooit gevonden.’

  Terneergeslagen stond hij voor ons. Op een of andere manier was al zijn bravoure vervlogen.

  ‘Asjemenou,’ zei ik.

  ‘Natuurlijk,’ zei Sara. ‘Ik vroeg het me al die tijd al af. Wie deze stad bouwde, heeft tegelijkertijd het baken aangebracht, en onze magere vriend hier is niet het type dat zo’n stad zou hebben gebouwd. Hij woont hier alleen maar - als een wilde in een verlaten stad, levend van restjes die hij steelt.’

  Ik had er zelf aan moeten denken, wist ik. Maar ik was zo gloeiend nijdig geweest over het feit dat we in de woestijn-wereld waren gedeponeerd, en nog nijdiger toen ik de aardman aan onze spullen zag zitten, dat ik het moest afreageren. Als die kleine onderkruiper ook maar iets verkeerds had gezegd, had ik hem neergemaaid.

  ‘Vertel ons eens,’ zei Sara, ‘wat je precies bent. Het was toch niet jouw volk dat deze stad bouwde, wel?’

  Zijn gezicht was vertrokken van woede. ‘Jullie hebben het recht niet dat te vragen,’ krijste hij. ‘Het is al erg genoeg, zonder dat jullie ernaar vragen.’

  ‘We hebben er alle recht toe,’ zei ik. ‘We moeten precies weten hoe de zaken staan. Ik geef je, laat eens zien, vijf seconden.’

  Vijf seconden had hij niet nodig. Zijn beentjes begaven het en hij kwam met een plof op zijn achterste neer, op de grond. Zijn magere armpjes sloeg hij stevig om zijn lijf en hij wiegde heen en weer alsof hij buikpijn had.

  ‘Ik zal het vertellen,’ kreunde hij. ‘Niet schieten, ik zal het wel vertellen. Maar o, wat een schande. Wat een schande, schande, schande!’

  Hij keek naar me op met smekende ogen. ‘Ik kan niet liegen,’ zei hij. ‘Ik zou het doen als ik kon, maar er is hier iemand die het zou weten als ik loog …’

  ‘Wie dan?’ vroeg ik.

  ‘Ik,’ zei Toet.

  ‘Wat heb je dan?’ vroeg ik. ‘Een ingebouwde leugendetector soms?’

  ‘Het is een van mijn zwakke vermogens,’ zei Toet. ‘Vraag me niet hoe, want dat kan ik je niet vertellen. Gebreken heb ik in veelvuldigheid, maar dit en nog enkele andere vermogens beheers ik goed. En dit personage, dit wetend, heeft verteld wat gelijkt op waarheid, maar niet de waarheid in alle volledigheid.’

  De aardman zat nog steeds naar me op te kijken. ‘Het lijkt me toch,’ pleitte hij, ‘dat in tijden als deze de humanoïden elkaar zouden moeten bijstaan. We hebben toch een gezamenlijke band…’

  Ik zei: ‘Niet tussen jou en mij, denk dat maar niet.’

  ‘Je valt hem wel erg hard,’ zei Sara.

  ‘Miss Foster,’ zei ik, ‘ik ben nog niet eens begonnen. Ik wil dit horen.’

  ‘Maar als hij toch een reden heeft…’

  ‘Hij heeft geen reden. Heb je een goeie reden, makker?’

  Hij keek me eens goed aan, en schudde toen zijn hoofd.

  ‘Mijn trots ligt in het stof,’ zei hij. ‘De nagedachtenis van mijn voorvaderen is bezoedeld. Zo lang al, zo lang al hebben wij gedaan alsof, dat we het zelf geloofden - dat wij degenen waren die deze wonderbaarlijke stad deden verrijzen. En als u me met rust had gelaten, als u nooit was gekomen, had ik aan het eind gelovend kunnen sterven, verwarmd door het waanbeeld dat wij haar bouwden. Dan was het voorbij geweest, dan had het er niet meer toe gedaan als iemand, nee als het hele universum geweten had dat wij de bouwmeesters niet waren. Want ik ben de laatste van ons volk, en er is niemand voor wie het ooit meer iets uit zal maken. Na mij zijn geen anderen meer. De plichten die ik uitvoerde, zullen dan op de hobbels overgaan en wanneer de tijd daar is, zullen zij misschien iemand vinden aan wie zij die plichten kunnen overdragen. Want iemand moet hier zijn om hen die op deze planeet komen te waarschuwen en te redden.’

  Ik keek naar Bles. ‘Kun jij me vertellen wat dit allemaal beduidt?’ vroeg ik.

  ‘Niets wil ik u vertellen, sire,’ zei Bles. ‘U kwaamt met straffe hand tot ons. We redden uw leven door u in de andere wereld onder te brengen, en dan verwantrouwt u ons dat wij u niet terug zullen halen. U ontsteekt zeer in toorn wanneer u uw weldoener aantreft als hij een niet meer dan normale nieuwsgierigheid tevreden stelt bij het onderzoeken van uw bagage. En u spreekt van vijf seconden respijt en u wil iedereen bedillen en u handelt buitengewoon onfatsoenlijk op allerlei manier en u …’

  ‘Ja, dat is wel genoeg,’ schreeuwde ik. ‘Ik pik geen praatjes van een vuile robot!’

  ‘Wij wezen geen robots,’ zei Bles pinnig. ‘Ik heb u toch keer op keer verteld dat wij slechts eenvoudige hobbels wezen.’ Daar had je het weer, die belachelijke bewering, die vreemde koppige trots. Maar zoals de zaken nu stonden, had ik er schoon genoeg van.

  Ik greep naar beneden, pakte het aardmannetje bij een plooi van de soepjurk die hij om had en tilde hem op. Hij bengelde in mijn handen en zijn magere beentjes schopten en schopten alsmaar door, alsof hij probeerde weg te lopen, maar dat kon hij niet, want zijn voeten hingen in de lucht.

  ‘Ik ben het nu zat,’ zei ik hem. ‘Ik weet niet wat het allemaal te betekenen heeft, en het kan me geen moer schelen, maar jij gaat ons alles geven wat we nodig hebben en geen marchanderen. En als je het niet doet, breek ik je kippenek.’

  ‘Pas op!’ schreeuwde Sara en toen ik me met een ruk omdraaide, zag ik dat de hobbels op ons afstormden, voort hobbelend op hun achterste duigen en de voorste dreigend geheven.

  Ik wierp het aardmannetje van me af. Ik keek niet eens waar ik hem heen gooide. Ik smeet hem eenvoudig weg en legde mijn pistool aan terwijl ik me met een eng gevoel de uitwerking van de laserstraal herinnerde op het kristallen landingsterrein. Als de hobbels van hetzelfde materiaal waren gemaakt, kon ik ze net zo goed uit de verte met stenen proberen te gooien.

  Maar terwijl ik het pistool in de aanslag bracht, schoot Toet snel naar voren en terwijl hij zich voortbewoog, vlamde hij opeens op. Dat is natuurlijk een gekke uitdrukking, maar ik kan geen andere manier verzinnen om te beschrijven wat er gebeurde. Hij scharrelde naar voren, zijn voetjes klikklakten op de vloer, en toen opeens sidderde zijn lichaam in een soort blauwe nevel, alsof hij een transformator was met kortsluiting. De lucht scheen te schudden en alles danste heel vreemd heen en weer, en toen was het voorbij, en alles was weer als voorheen. Behalve dat de hobbels op een hoop in de verste hoek van het vertrek lagen, helemaal in elkaar verward met hun duigen zwaaiend in de lucht. Ik had ze niet zien bewegen - ze lagen er gewoon opeens. Het was alsof ze daarheen waren getransporteerd zonder door de ruimte te bewegen. Het ene ogenblik stormden ze op ons af, hun duigen geheven, en het volgende ogenblik lagen ze in de hoek geperst.

  ‘Met hen is wel goed,’ zei Toet verontschuldigend. ‘Zij zijn helemaal niet beschadigd. Alleen voor de ogenblik onvergemakkelijk. Zij wezen nog te gebruiken. Verontschuldiging voor verrassing, maar vond snelle ingreep nodig.’

  Het aardmannetje krabbelde langzaam op de been tussen een warwinkel van vaten, dozen en manden waar ik hem bovenop had gegooid en ik zag aan zijn gezicht dat hij geen weerstand meer zou bieden. Evenmin als de hobbelpaarden. ‘Tuck,’ zei ik. ‘Aan de slag! Verzamel onze spullen en zodra de hobbels zijn opgeladen vertrekken we!’
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  De stad drong om ons heen; aan alle kanten torende ze. De muren rezen kaarsrecht omhoog tegen de lucht en waar ze ophielden (als ze ergens ophielden, want als je aan hun voet stond, kreeg je het idee dat dat helemaal niet zeker was) hing slechts een smalle strook blauw, een hemel zo ver en licht, dat hij bijna verbleekte tot een wit als dat van de muren. De nauwe straat liep niet rechtuit; hij draaide en boog, een straat als een beekje tussen de rotsen die gebouwen waren. De gebouwen waren allemaal hetzelfde, ze verschilden nauwelijks van elkaar. Er bestond geen architectonisch totaalidee, tenzij je rechte lijnen en massa tot een soort van architectuur wenste te rekenen. Alles was wit, zelfs de vloer van de straat die wij volgden. Een vloer ja, geen bestrating, een plak steen die tussen de huizen lag alsof hij er deel van uitmaakte; een steenplak die tot in het oneindige door scheen te lopen, zonder ergens een las of naad. Er scheen geen eind aan te komen, noch aan de stad zelf. Je had het gevoel dat je nooit de stad uit zou komen, dat je gevangen zat, in de val, en dat er geen uitgang bestond.

  ‘Captain,’ zei Sara, die naast me liep, ‘ik weet nou eigenlijk niet of ik de manier waarop je de zaken aanpakt wel goed moet vinden.’

  Ik gaf haar niet eens antwoord. Ik wist wel dat ze al dagenlang met een gevoel van ontevredenheid rondliep - aan boord al en ook nadat we waren geland. Vroeg of laat moest ze me er een keer over onderhouden, en wat ik ook zei, daar kon ik toch niets tegen doen.

  Ik wierp een blik over mijn schouder en zag dat de anderen achter ons aankwamen - Smith en Tuck op twee hobbelpaarden, en de rest beladen met onze voorraden en water-blikken. Achter de hobbels kwam Toet, als een hond die een kudde opjaagt, en van tijd tot tijd holde hij ernaast mee, zoals een herdershond. Zijn lichaam was laag gebouwd en aan elke kant zaten een stuk of twintig korte stompe beentjes, net als bij een duizendpoot. Ik wist dat zolang hij achter hen aandraafde de hobbels niks zouden durven uithalen. Ze waren als de dood voor hem.

  ‘Je bent toch zo onbehouwen,’ zei Sara toen ik haar geen antwoord gaf. ‘Niets of niemand ontzie je. Je bezit absoluut geen tact en ik geloof dat ons dat op een goeie dag op zal breken.’

  ‘Je hebt het nu over dat aardmannetje,’ zei ik.

  ‘Je had toch met hem kunnen onderhandelen.’

  ‘Ik praten en hij ons blind stelen?’

  ‘Hij zei dat hij ons uit de andere wereld had willen komen halen,’ zei ze, ‘en ik ben geneigd hem te geloven. Er zijn hier andere expedities geweest, en die moet hij dan toch weer hebben teruggehaald uit de werelden waar hij ze had neergezet, zodat ze verder konden trekken.’

  ‘En hoe verklaar je in dat geval al die oorlogsbuit die in zijn voorraadkamer lag gestouwd?’ zei ik.

  ‘Misschien heeft hij wel wat gestolen,’ gaf Sara toe, ‘of misschien heeft hij ze plat gepraat en zo nu en dan wat gekregen voor ze vertrokken, of misschien mislukte zo’n expeditie wel, en dan ging hij erachteraan en haalde de spullen op.’

  Het was mogelijk, dat wist ik wel. Alle alternatieven die ze opnoemde waren mogelijk. Maar ergens dacht ik van niet. Het aardmannetje had gezegd dat wij de eersten waren die zonder hulp van hem uit een andere wereld terugkwamen, maar misschien had hij dat gelogen, misschien met het idee ons gunstig te stemmen omdat we zo knap waren geweest. En in wezen waren we er zelf niet een uitgekomen. We waren eruit gegooid, en er bestond een goede kans dat andere expedities die hier waren geland ook van een planeet waren afgegooid. De bewoners van die andere werelden zouden er nu ondertussen wel genoeg van hebben dat ze steeds vreemdelingen op hun dak kregen.

  Maar natuurlijk werden niet alle mensen die in de andere wereld waren gedeponeerd weer verwijderd, en dat zou dan betekenen dat de aardman en zijn maatjes de hobbels er een aardige grijpstuiver aan overhielden. Hoewel, wat ze nou aan al die dingen hadden, was mij een raadsel. Een heel klein deel ervan konden ze maar zelf gebruiken, en op een planeet als deze, met een ingebouwde val voor ieder die landde, zouden ze niet veel mogelijkheden hebben in de ruimte handel te drijven. Kennelijk had het aardmannetje plaatselijk wat handelsbetrekkingen, want hij had het brein van Roscoe aan een centaurenstam verkocht, maar die plaatselijke handel zou toch niet zoveel te betekenen hebben.

  ‘Nou we het toch over die aardman hebben,’ zei Sara. ‘Eerst dreig je dat je hem meeneemt en dan doe je het niet. Aangezien wij nu de dienst uitmaken, zou ik voor mij me rustiger voelen als ik hem hier had, zodat we er een oogje op konden houden.’

  ‘Ik kreeg een sik van zijn gedrein en gejammer,’ zei ik kortaf. ‘Bovendien was hij zo gelukkig toen hij merkte dat wij hem toch niet zouden meenemen, dat hij ons zonder marchanderen alle andere zaken die we nodig hadden liet meenemen. Inclusief wat er van Roscoe over is, en al dat water en de landkaarten.’

  We liepen een ogenblik zwijgend verder, maar ze was nog niet tevreden. Ze was kwaad op me. Mijn manier van werken stond haar niet aan; ze was van plan me dat eens goed te vertellen, en dat wilde maar niet lukken.

  ‘Die Toet van jou bevalt me niks,’ zei ze. ‘Ik vind hem een griezel van een beest.’

  ‘Hij heeft ons het leven gered toen de hobbels ons aanvielen,’ zei ik. Het zit je zeker hoog dat je maar niet begrijpt wat hij met de hobbels heeft gedaan. Mij kan het niks schelen wat hij deed, zolang hij het maar kan, en het straks ook nog kan doen als we misschien in moeilijkheden komen. En het kan me geen moer schelen hoe griezelig hij er uitziet, als hij maar bij ons blijft. Lui als hij hebben we nodig.’ Opeens was ze witheet. ‘Dat is zeker een rotopmerking die voor ons bedoeld is. Je mag George niet, en je mag Tuck niet, en tegen mij ben je ook maar nauwelijks beleefd. En je noemt iedereen Makker. Ik houd niet van mensen die andere mensen Makker noemen.’

  Ik haalde lang en diep adem en begon tot tien te tellen, maar op de tien wachtte ik niet.

  ‘Miss Foster,’ zei ik haar. ‘U herinnert zich ongetwijfeld al dat geld dat u op Aarde naar mijn bankrekening heeft overgemaakt. Al wat ik op het ogenblik probeer te doen, is dat lieve geldje verdienen. En ik zal het verdienen, wat u ook doet of zegt. U hoeft me niet aardig te vinden, u hoeft niets wat ik doe goed te keuren. Maar u hebt, net als de anderen, voor dit hersenloze bedenksel getekend, en ik heb de leiding omdat u me die hebt gegeven, en ik hou de leiding, en u heeft daar niets over te zeggen tot we weer terug zijn op Aarde - als we ooit terugkomen.’

  Ik wist niet wat ze nu zou doen. Het kon me niet zoveel schelen. Dat gedoe was al zolang bezig, al vanaf kort na ons vertrek van de Aarde, en het moest nou maar eens ophouden, anders gingen we er allemaal onderdoor. Hoewel, als je het mij vroeg, waren we al een fiks eind heen. Deze planeet had iets dat me onrustig maakte - iets heimelijks, boosaardigs, hard en kil, zo kil als een loensend oog, iets dat je geen naam kon geven, en waarvan je misschien terugschrok om er dieper op in te gaan, uit angst om wat je zou vinden. En hoe moesten we van deze planeet afkomen nu ons schip verzegeld was?

  Ik had gedacht dat ze misschien midden op straat zou stilstaan om een rel te schoppen. Ik had verwacht dat ze me misschien met haar geweer de hersens zou proberen in te slaan, of op me zou gaan schieten.

  Ze deed niets van dat alles. Ze bleef gewoon naast me lopen, zonder zelfs haar pas in te houden. En toen zei ze heel rustig, alsof we een gemoedelijk babbeltje hielden: ‘Wat ben jij eigenlijk een misselijke zak, zeg.’

  En dat was dat. Ik verdiende het waarschijnlijk wel. Ik had haar ervan langs gegeven, maar ik moest wel. Ik moest het haar doen begrijpen, en trouwens, ik ben wel voor erger uitgemaakt.

  We liepen maar verder, en ik vroeg me af hoe laat het was. Volgens mijn horloge waren we nou al meer dan zes uur bezig deze straat af te lopen, maar dat zei nog niets, want ik had er geen idee van hoe lang de dag op deze planeet duurde.

  Ik probeerde scherp uit te kijken tijdens onze wandeling, maar ik had geen flauwe notie waarvoor we op onze hoede moesten zijn. De stad scheen verlaten, maar dat wilde niet zeggen dat het niet iets onplezierigs kon herbergen dat ons op de nek zou willen springen. Het was me allemaal te stil en te onschuldig. Een stad als deze vroeg er eenvoudig om dat er iets of iemand in kwam wonen.

  De straten waren smal, de weg die wij volgden, maar ook de zijstraten. De gebouwen rezen er recht uit omhoog, kilometers ver. Hier en daar werden de blinde muren doorbroken, waarschijnlijk door vensters, hoewel het geen vensters leken. Meestal had elk gebouw een paar kleine bescheiden deuren aan de straatkant, maar zo nu en dan voerden brede oprijlanen door een inham in een van de gebouwen naar massieve deuren die wel een paar verdiepingen hoog waren. Slechts zelden waren die deuren gesloten, de meeste stonden open. Iemand had ooit deze stad gebouwd en er een tijdje gebruik van gemaakt. Toen waren ze weggelopen zonder de moeite te nemen de deur achter zich dicht te doen.

  Plotseling maakte de straat een bocht en om de hoek stonden we voor het langste rechte stuk dat we in al die tijd in deze straat waren tegengekomen. Heel ver weg, aan het eind van de straat, stond een boom, een van de grote bomen die boven de stad uitstaken. We hadden er wel een paar gezien toen we op de ruimtehaven stonden, maar dit was de eerste keer dat we er daarna een zagen. In de straat stonden de gebouwen zo hoog, dat ze ons het uitzicht benamen op alles wat zich niet pal boven ons bevond.

  Ik hield stil, en Sara bleef naast me staan. Achter ons kwamen de hobbels schuifelend tot stilstand. Nu het gekletter van de hobbelduigen was verstomd, hoorde ik een neuriënd geluid. Ik realiseerde me dat ik het al een hele tijd had gehoord, maar ik had er geen aandacht aan besteed, want door het geluid dat de hobbelpaarden maakten, werd het praktisch overstemd.

  Maar nu stonden de hobbels geluidloos bij elkaar en nog hoorde ik dat geneurie. Ik draaide me om en toen zag ik dat het van Smith af kwam. Hij zat zoetjes in het zadel heen en weer te wiegen en maakte zachte geluidjes als een blije zuigeling.

  Ik stond te kijken en zei niets, en toen zei Sara: ‘Nou, vooruit, zeg het dan.’

  ‘Ik heb geen woord gezegd,’ zei ik, ‘en ik ben het ook niet van plan, maar als hij zijn kop niet houdt, krijgt hij van mij een muilkorf om.’

  ‘Hij is alleen maar gelukkig,’ zei Tuck. ‘Over een beetje geluk mag je toch niet klagen, captain. Het schijnt dat we het wezen naderen dat al die jaren met hem heeft gesproken, en hij is bijna buiten zichzelf van innerlijke vreugde.’

  Smith besteedde geen aandacht aan wat er om hem heen gebeurde. Hij zat uitgezakt op zijn hobbelpaard en neuriede in zichzelf als een debiel kindje.

  ‘Nou, vooruit maar weer,’ zei ik. Ik was van plan geweest nu even halt te houden om te rusten en een hapje te eten, maar bij nader inzien vond ik het toch niet de juiste plaats. Hoewel het daar misschien niet helemaal aan lag - misschien wilde ik zo graag verdergaan omdat dan het lawaai van de hobbelduigen het geneurie weer zou overstemmen.

  Ik had verwacht dat Sara zou protesteren dat ik iedereen veel te veel opjoeg en dat het nu tijd was om even te rusten, maar ze kwam weer naast me lopen en we trokken de straat door zonder éen woord.

  De boom die aan het einde van de straat stond, werd steeds groter, of leek steeds groter te worden. Dat kwam natuurlijk alleen maar omdat we een beter idee van perspectief kregen naarmate we dichterbij kwamen. Eindelijk konden we zien dat hij een stuk voorbij het einde van de straat stond en dat hij wel twee keer zo hoog leek, of meer, dan de gebouwen aan weerszijden van de straat. Dat betekende dan: twee keer zo groot als alle gebouwen in de stad, want de huizen hier waren net zo hoog als in het centrum van de stad.

  De zon neeg al naar het westen toen we eindelijk het eind van de straat bereikten, en het was ook letterlijk het eind. De stad hield gewoon op, daarachter lag het open land, een land van rood en geel, niet helemaal een woestijn, maar het leek erop, een land met lage heuvels en het verre blauw van bergketens, en hier en daar de bomen, Er groeide wel andere vegetatie, kleine heesterachtige gewassen, maar het enige dat hoog opschoot, waren de monsterachtige bomen. Alleen die ene stond dichtbij, zo te zien een kilometer of vijf verderop, maar het was hier wel moeilijk afstanden te schatten.

  De straat hield op en verder liep er een spoor. Geen weg, maar een spoor dat dooi de jaren heen tot bijna een meter diep in de grond was uitgesleten. Het kronkelde, zwenkte en draaide het roodgele land binnen. Een anderhalve kilometer buiten de stad stond een gebouw, heel alleen. Het leek niet op de bouwwerken in de stad, geen enorme rechthoekige massa was het. Aan zachte rondingen deed het denken, maar wel degelijk, en de rondingen waren zeker niet frivool. Het was van een soort rood materiaal gebouwd en alleen al daardoor contrasteerde, het zo met de witte gebouwen in de stad. Het bezat transen en torens, en ook, het leken wel ramen, heel hoog bij het dak, en een reusachtige oprit die omhoog voerde naar drie machtige deuren aan de voorgevel van het huis.

  ‘Captain Ross,’ zei Sara. ‘We moesten nu misschien maar eens stoppen. Het is een zware lange dag geweest.’

  Misschien had ze gedacht dat ik haar tegen zou spreken, maar nee. Het was inderdaad een lange zware dag geweest, en het werd tijd dat we stilhielden. Ik had het misschien al eerder moeten besluiten, maar ik had op hete kolen gezeten om de stad uit te komen, als dat kon. We hadden acht uur, of langer, aan een stuk gelopen, en de zon was nog nauwelijks meer dan halverwege in de richting van de westelijke horizon gezakt. We zouden nog wel een paar uur daglicht hebben, maar voor vandaag hadden we genoeg gedaan. De dagen zouden hier wel lang zijn, dacht ik bij mezelf.

  ‘Ginds bij dat gebouw,’ stelde ik voor. ‘Als we ons kamp op hebben geslagen kunnen we het gaan bekijken.’

  Ze knikte, en we gingen weer op pad. Smith zat nog steeds te neuriën, maar je hoorde het alleen zo nu en dan tussen het gekraak van de hobbelduigen. Als hij ermee doorging wanneer we ons kamp opsloegen, zou ik me heel erg moeten beheersen om hem niet zo’n pak op zijn ziel te geven dat hij tenminste een beetje zijn snuit hield. Je zou er knettergek van worden als je hem daarmee door liet gaan.

  Binnen de stad hadden de gebouwen de zonnestralen afgeschermd, maar nu voelde de zon warm aan - niet heet, maar warm, die welkome hartverwarmende zachtheid die je aan de lente doet denken. Het was heerlijk zo in het zonnetje te wandelen. De lucht was schoon en pittig en voerde een zoete plantenlucht mee, een harsachtige kruidige geur die de neus prikkelde.

  Voor ons stond het rode gebouw scherp afgetekend tegen de wolkenloze hemel die de torens en transen welhaast leken te doorpriemen. Het was fijn de stad weer uit te zijn, om buiten te lopen waar je de hemel kon zien, het gaf me het gevoel dat we nu eindelijk op weg waren, waarheen het dan ook mocht zijn.

  Weer dacht ik bij mezelf dat het toch eigenlijk niet gekker kon. Als we dit bochtige spoor volgden, vonden we heel misschien het centaurenvolk dat Roscoe’s brein had gekocht, en als ze het dan heel toevallig nog hadden, zouden ze het misschien wel aan ons willen terug verkopen, en als we het dan konden krijgen, zouden we het heel misschien weer terug kunnen zetten in Roscoe’s lichaam, en dan zou hij ons heel misschien kunnen vertellen waar het nou allemaal om ging.

  In mijn goeie dagen had ik ook heel wat luchtkastelen nagejaagd, maar dit was toch wel het einde dacht ik: een vrouwelijke jager op groot wild, een dromende blindeman en een achterbakse religieuzeling met vieze nagels. Misschien waren er wel gekkere combinaties te bedenken, maar dat moest ik nog zien, voor mij sloegen deze drie alles.

  We waren ongeveer halfweg het gebouw, toen achter me plotseling geschrokken, angstige kreten losbarstten, en toen ik me omdraaide, zag ik de hobbels op ons afstormen. Bijna zonder na te denken dook ik opzij van het pad, greep Sara om haar middel en trok haar mee. Samen rolden we naast het pad op de grond, en de hobbels raasden langs ons heen; hun duigen bewogen zo snel, dat ze éen bewegende vlek leken. Smith en Tuck klemden zich allebei wanhopig aan het zadel vast en Tuck’s bruine pij zwierde achter hem aan en klapperde in de wind. De hobbels stampten zo hard als ze konden recht op de oprit af die het gebouw binnenvoerde en ze gilden onder het draven - en het gegil deed me de griezels over mijn rug lopen.

  Ik was al half weer opgekrabbeld toen er vlak boven mijn hoofd iets ontplofte, niet met een luide knal, eerder een doffe plof, en donkerrode kogeltjes suisden door de lucht en kaatsten op de grond.

  Ik wist niet wat er precies gebeurde, maar het was wel duidelijk dat we hier beter niet konden blijven. De hobbels wisten waarschijnlijk wel wat er aan de hand was, en die waren richting oprit gedraafd, dus ik wou maar al te graag hun voorbeeld volgen. Ik rukte Sara omhoog en we begonnen naar de oprit toe te rennen.

  Rechts van ons klonk weer een plof en nog meer donkerrode kogeltjes huppelden over de grond en joegen kleine stofwolkjes op.

  ‘Het is die boom,’ riep Sara hijgend. ‘De boom gooit naar ons!’

  Ik draaide met een rak mijn hoofd om en zag een aantal donkere bollen boven ons door de lucht vliegen. Ze schenen inderdaad van de boom af te komen.

  ‘Pas op!’ gilde ik tegen Sara en gaf haar een duw, zodat ze struikelde en viel, net als ik. Boven ons deden de donkere bollen ploef, ploef, ploef, en de lucht leek vol gemeen gierende kogeltjes. Eentje raakte me in mijn ribben en het voelde als een trap van een muilezel, een tweede schramde mijn wang.

  ‘Nou!’ schreeuwde ik tegen Sara, en trok haar op. Ze rukte zich los uit mijn greep en was nog eerder bij de oprit dan ik. Overal om ons heen klonken de doffe ploffen, en de kaatsende kogeltjes dansten over de oprit, maar we wisten ongedeerd de oprit over te rennen en strompelden de deur door.

  De anderen waren allemaal binnen, de hobbels stonden angstig op een kluitje en Toet schoot zenuwachtig voor hen heen en weer, precies een bezorgde herdershond. Tuck zat uitgezakt in zijn zadel, en Smith neuriede niet meer, maar hij zat ook niet meer in elkaar gedoken, hij zat kaarsrecht, tenminste zo recht als dat ging met zijn dikke lijf, en zijn gezicht straalde zo in stompzinnige gelukzaligheid, dat het gewoon beangstigend was.

  Buiten de deur kwamen de donkere bollen nog steeds aangevlogen, ontploften met doffe knallen en wierpen fonteinen suizende kogeltjes uit, die over de hele oprit neersloegen en sprongen en dansten.

  Ik keek eens naar Sara, en ze zag er nogal verfomfaaid uit. Haar piekfijne ontdekkingsreizigerspakje was gekreukeld en stoffig, en ze had een vuile veeg over haar wang.

  Ik grijnsde tegen haar. Ik zag dat ze door alles heen haar geweer had vastgehouden. Ik vroeg me af of ze het soms had aangeplakt.

  Iets heel kleins kwam pijlsnel langs me heengerend, en toen nog iets en toen de rennende wezentjes de oprit opstormden, zag ik dat het ratachtige diertjes waren. Elk pakte een van de springende kogeltjes in zijn bek, ving ze in de lucht op en draafde weer terug, de rattetandjes stevig om de kogeltjes geklemd.

  Vanuit het duister achter ons kwam een ritselend geluid doorspekt met gepiep; een seconde later stroomden honderden kleine knaagdiertjes langs ons heen, tussen onze benen door, en botsten in hun waanzinnige haast tegen ons op, om maar op de oprit bij de springende kogeltjes te komen.

  Bij de komst van de rattenhorde waren de hobbels snel opzij gevlucht, achter de deur om uit de weg te zijn. Wij volgden hen. De kleine flitsende diertjes besteedden geen aandacht aan ons. Hun enige belangstelling gold de kogeltjes en ze schoten heen en weer, sjouwden af en aan alsof hun leventjes ervan afhingen, ze botsten tegen elkaar op, sprongen over elkaar heen; elk dacht alleen aan zichzelf.

  Buiten vlogen nog steeds de donkere bollen aan, barstten dof uiteen en strooiden kogeltjes in het rond.

  Toet kwam naar me toe, trok zijn beentjes in en zakte op zijn buik. Zijn tentakels liet hij op de vloer zakken.

  ‘Zij oogsten voedsel,’ zei hij, ‘tegen de komst van een grote hongering.’

  Ik knikte. Dat was logisch. De donkere bollen waren volle zaadpeulen en de schietpartij was de manier waarop de boom zijn zaden uitzette. Maar ze waren tegelijkertijd meer dan alleen zaadpeulen. Ze konden ook als wapen worden gebruikt en op ons was dat zojuist geprobeerd. Alsof de boom geweten had dat we daar waren, en het vuur had geopend zodra we binnen schootsafstand waren. Als zijn bereik wat wijder was geweest en als we in het open veld nergens anders heen hadden gekund, had de boom ons lelijk kunnen wonden. Mijn ribben deden nog pijn van die ene treffer, en de schram op mijn wang deed gemeen zeer. We hadden enorm geboft dat het gebouw zo dichtbij was geweest.

  Sara ging op de grond zitten en legde haar geweer in haar schoot.

  ‘Alles goed?’ vroeg ik.

  ‘Een beetje moe, dat is al,’ zei ze. ‘Zeg, wat is er tegen om hier maar ons kamp op te slaan?’

  Ik keek eens rond en zag dat Tuck wel van zijn hobbelpaard was afgestapt, maar dat Smith nog stokstijf in het zadel zat, zo recht als hij maar zitten kon, zijn hoofd stijf geheven, een beetje scheef, alsof hij luisterde. Over zijn gezicht lag nog steeds die achterlijke angstaanjagende geluksuitdrukking. ‘Zeg, Tuck,’ zei ik, ‘zouden George en jij de hobbels willen afladen. Ik ga hout zoeken.’

  We hadden een kampeerkachel bij ons, maar het was zinloos brandstof te verbruiken als we ergens hout vandaan konden slepen. En een kampvuur heeft ook als voordeel dat je er gezellig omheen kan gaan zitten en praten.

  ‘Ik kan hem er niet af krijgen,’ zei Tuck bijna huilend. ‘Hij wil niet naar me luisteren, hij wil me maar niet horen!’

  ‘Wat is er dan met hem? Is hij geraakt?’

  ‘Dat geloof ik niet, captain. Ik denk dat hij eindelijk daar is waar hij al die tijd naar op weg was. Ik denk dat hij aangekomen is.’

  ‘Bedoel je dat die stem …’

  ‘Hier, in dit gebouw,’ zei Tuck. ‘Het is misschien ooit een soort tempel geweest. Het voelt religieus aan.’

  Nou ik erover nadacht, het had van buiten wel iets van een kerk weg, maar van het interieur kon je niet veel zeggen. Bij de deur, waar de westelijke stralen van de zon binnenvielen, was het licht genoeg, maar verder was het binnen donker. ‘We kunnen hem niet de hele nacht daar laten zitten,’ zei ik. ‘We moeten hem eraf halen. Samen kunnen we hem toch wel uit het zadel trekken.’

  ‘En dan?’ vroeg Tuck.

  ‘Hoe bedoel je, “en dan”?’

  ‘We halen hem er vanavond af. Wat doen we dan morgen?’

  ‘Nou, verdraaid,’ zei ik, ‘dat is nogal glad. Als hij niet bij zijn positieven komt, dan hijsen we hem er weer op. We binden hem vast, zodat hij er niet af kan vallen.’

  ‘Dus je zou hem zomaar weer weg willen slepen nu hij eindelijk aangekomen is? Nu hij eindelijk de plek heeft gevonden waar hij het grootste deel van zijn leven naar verlangd heeft?’

  ‘Zeg, wat bedoel je eigenlijk?’ schreeuwde ik. ‘Moeten we hier soms blijven zitten griepen omdat die grienende idioot…’

  ‘Mag ik je eraan herinneren, captain,’ zei Tuck vuil, ‘dat diezelfde grienende idioot ons de weg heeft gewezen. Als hij er niet was geweest…’

  ‘Heren,’ zei Sara en stond op, ‘kalmeer alsjeblieft. Ik weet niet of het je realiseert, captain, maar misschien vertrekken we toch niet zo gauw als je denkt.’

  ‘Niet vertrekken, hè?’ zei ik met opeen geklemde tanden. ‘En wat wil ons dan wel tegenhouden?’

  Ze gebaarde naar de deuropening. ‘Onze vriend de boom,’ zei ze, ‘heeft zich op ons ingeschoten. Ik heb hem gadegeslagen. Alles wat hij uitwerpt, komt op de oprit terecht. Hij mist geen schot. Het is levensgevaarlijk die deur uit te gaan. Hoe snel en hoe klein ze ook zijn, zelfs onder die kleine voedselgaarders vallen slachtoffers.’

  Ik zag dat de hele oprit krioelde van dansende, springende zaden en hier en daar lagen kleine lijfjes, slap en zonder enig leven erin.

  ‘Daar krijgt die boom wel genoeg van,’ zei ik. ‘Door gebrek aan energie of ammunitie.’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat geloof ik niet, captain. Hoe hoog zou je zeggen dat die boom is? Zes kilometer, acht? De bladeren beginnen een meter of dertig boven de grond en reiken tot aan de top. De kroon is op zijn breedste punt misschien wel een anderhalve kilometer in doorsnee. Hoeveel zaadpeulen denk je dan dat zo’n boom zal hebben?’

  Ze had gelijk, ik wist het. Ze had het helemaal uitgekiend. Als die boom er lust in had, kon hij ons dagenlang hier vasthouden.

  ‘Bles,’ zei ik, ‘misschien kan jij ons vertellen wat dat allemaal betekent. Waarom gooit die boom ons met zaden?’

  ‘Edele heer,’ zei Bles, ‘niets zal ik u vertellen. Ik ga met u, ik draag uw bezittingen. Niets meer zal ik doen. Geen inlichtingen zullen wij geven, geen hulp. Zeer onfatsoenlijk heeft u ons behandeld en in mijn hart vind ik geen reden meer voor u te doen.’

  Toet kwam uit het duistere innerlijk van het gebouw aanslenteren, zijn tentakels wuifden, en de ogen-uiteindjes glansden in het licht.

  ‘Mike,’ toeterde hij tegen me, ‘een vreemd gevoel is in deze plaats omheen. Van oude geheimenissen. Van veel tijd en vreemdheid. Er weest hier iets, een iets dat net bijna een iemand is.’

  ‘Dus jij vindt dat ook,’ zei ik.

  Ik keek nog eens naar Smith. Hij had geen spier vertrokken. Hij zat nog steeds star overeind in het zadel en zijn gezicht leek vastgeroest in die akelige gelukstoestand. Hij was niet meer aanwezig. Hij was werelden ver.

  ‘Op vele wijzen,’ zei Toet, ‘is hierin vertroosting, maar van zo vreemde vertroosting, dat men moet beven in angst voor het idee. Je moet begrijpen dat ik slechts als observator spreek. Een wezen als ik kan in die vertroosting geen deel hebben. Veel goedere vertroosting en toevlucht kan ik ontvangen als ik het wens. Maar de inlichtingen vergeef ik zeer gaarne, als ze van dienst zijn.’

  ‘Nou,’ zei Sara, ‘Halen jullie George nog van dat hobbelpaard af of laten jullie hem daar zitten?’

  ‘Mij lijkt het, zei ik, ‘dat het hem niks uitmaakt of hij er nou op blijft zitten of niet, maar laten we hem er maar afhalen.’ Tuck en ik hesen hem samen uit het zadel en sleepten hem over de vloer en zetten hem tegen de muur naast de deur. Hij was slap en bood geen weerstand, en liet op geen enkele manier blijken dat hij besefte wat er gebeurde.

  Ik liep naar een van de hobbels toe en gespte een tas los. Ik rommelde erin en vond een zaklantaarn.

  ‘Kom mee, Toet,’ zei ik. ‘Ik ga wat rondneuzen en kijken of ik hout kan vinden. Misschien staat er wat oud meubilair of zo.’

  We liepen het gebouw verder binnen, en ik zag dat het er niet zo donker was als ik had gedacht. Alleen door het contrast met het felle zonlicht dat de deur binnenstroomde, had het zo duister geleken. Maar licht was het ook niet. Een onwerkelijke schemer hing als rook in het gebouw en we bewogen ons erdoorheen als door een mistbank.

  Met de trippelende Toet naast me drongen we dieper in het binnenste van het gebouw door. Veel viel er niet te zien. De muren gingen schuil achter de schemernevel. Hier en daar doemden duistere voorwerpen op. Ver boven ons was hier en daar een glimmertje licht te zien, van een spleet of een raampje. Rechts van ons stroomde een vloed van immer-bezige ratdiertjes die de zaden binnenbrachten. Ik liet het licht op ze schijnen en kleine vlammende oogjes keken ons fel aan. Ik knipte de lamp uit, die beesten gaven me de zenuwen.

  Iets tikte op mijn arm, en ik zag dat het Toet was, met een van zijn tentakels. Hij wees zwijgend met een andere. Ik keek en zag de stapel, een duistere hoop, niet ordelijk, maar slordig opgetast, alsof het een rommelhoop was.

  ‘Wellicht hout,’ zei Toet.

  We liepen er op af, en hij was groter en ook verder weg dan we hadden gedacht, maar eindelijk waren we er en ik liet de lantaarn erop schijnen. Ja, hout lag er wel - gebroken en versplinterde latten en blokken, alsof iemand het meubilair in elkaar had geslagen en op een hoop gesmeten. Maar er lag meer. Ook metalen voorwerpen, sommige verroest en verweerd, andere nog glimmend. Eens waren brokken metaal tot gereedschappen of zelfs instrumenten gevormd; klaarblijkelijk, maar ze waren verwrongen en uit hun verband gerukt. Iemand had hier stevig huisgehouden, met de metalen voorwerpen én de meubels. Er lagen ook stukken gescheurde stof en een paar vreemd gevormde stukken hout met vezels omwonden.

  ‘Veel woede,’ zei Toet, ‘is uitgeoefend op onlevende voorwerpen. Het raadsel is zeer diep, en logica ver te zoeken.’

  Ik gaf de zaklantaarn aan hem en hij sloeg er een tentakel omheen en hield hem op éen punt gericht, zodat ik kon zien. Ik knielde en begon stukken hout op te rapen en stapelde ze op mijn ene arm; ik koos brokken uit die voor een kampvuur de juiste lengte hadden. Het hout was droog en zwaar, dat zou goed branden, en er lag genoeg; tekort zouden we niet komen, hoelang we ook hier gedwongen waren te blijven. Ik raapte een van de vreemde stukken hout op waar vezels omheen zaten, bemerkte mijn vergissing en wilde het al opzij gooien, toen ik bedacht dat de vezels goed voor het aanmaken van het vuur konden dienen, dus liet ik het maar op mijn lading hout liggen.

  Ik maakte er een mooie stapel van en stond langzaam op. Het hout lag in mijn linkerarm en ik merkte al gauw dat ik mijn andere hand nodig had om wegglijden te voorkomen. ‘Hou jij de lamp vast,’ zei ik tegen Toet, ‘ik heb mijn beide armen nodig.’

  Hij antwoordde niet, en toen ik omlaag keek, zag ik dat hij was verstijfd. Hij stond star als een jachthond die ‘point’ naar een vogel en twee van zijn tentakels wezen recht omhoog naar de zoldering, als dit gebouw een zoldering had.

  Ik blikte omhoog en er was niets te zien, behalve dat ik het gevoel kreeg in een wijde ruimte te staren, en dat die ruimte zich zonder onderbreking vanaf de vloer waar wij stonden, uitstrekte tot aan de allerhoogste torentrans.

  Uit die enorme ruimte kwam een gefluister dat aanzwol, het geluid van vele vleugels die snel en wanhopig sloegen, hetzelfde droge zoeven dat je hoort als een zwerm vogels gestoord bij het zoeken naar voedsel opvliegt uit een moeras en langs de hemel jaagt. Maar het was geen plotselinge haastige vlucht die een ogenblik duurde en dan voorbij was. Terwijl we beneden op de vloer stonden te luisteren bleef het geluid aanhouden. Ergens boven in het nevelig duister dat aangaf waar het dak van het gebouw moest zijn, scheen een grote vogeltrek plaats te vinden, miljoenen vleugels wiekten van nergens naar nergens. Ze - wat het ook waren die die klappende vleugels droegen - cirkelden niet eenvoudig rond in de ruimte boven ons hoofd. Ze vlogen met een gestage, haast bezeten doelgerichtheid, en voor een ogenblik van hun vlucht doorkruisten ze de enkele honderden meters leegte die boven ons torende en waren dan verdwenen, terwijl andere hun plaats innamen, een aanhoudende stroom, steeds andere, zodat de zucht van de vleugels niet werd onderbroken.

  Ik spande mijn ogen in om ze te zien, maar er was niets te zien. Ze vlogen te hoog om gezien te worden, of ze waren onzichtbaar, of dacht ik, ze waren er misschien zelfs niet eens. Maar het geluid was er, een geluid dat ergens anders op een ander tijdstip niet op zou vallen, maar hier wel opmerkelijk was en ons, onverklaarbaar, de verkillende aanraking van het grote onkenbare deed ondergaan.

  Toen, even plotseling als ze waren gekomen, waren de ruisende vleugels verdwenen; de trek was beëindigd en we stonden in een stilte, zo dicht, dat het ons daverde.

  Toet liet zijn twee opstaande tentakels zakken. ‘Hier waren ze niet,’ zei hij. ‘Ze waren elders anders.’

  Meteen toen hij dat gezegd had, wist ik dat ik hetzelfde had gevoeld, maar dat ik het me niet had gerealiseerd. Die vleugels, het geluid van die vleugels had niet geklonken in de ruimte waar wij het hoorden, maar in een andere ruimte, en we hadden ze enkel gehoord via een vreemde ruimte-tijd-echo. Ik weet niet waarom ik dat dacht. Ik had er geen reden voor.

  ‘Laten we maar teruggaan,’ zei ik tegen Toet. ‘We zullen allemaal wel honger hebben. Het is lang geleden dat we voor het laatst gegeten hebben, of geslapen. En jij, Toet? Ik ben eigenlijk vergeten het te vragen, maar kun jij ons voedsel eten?’

  ‘Ik in mijn tweede zelf,’ zei hij. En ik herinnerde me weer wat hij me eerder had verteld. In zijn tweede zelf (wat dat ook zijn mocht) had hij geen behoefte aan voedsel.

  We gingen terug naar de voorzijde van het gebouw. De hobbels stonden in een kring, de koppen naar elkaar. De bepakking was afgeladen en stond tegen de muur gestapeld, vlak bij de deur. Daarnaast zat Smith, nog steeds een zoutzak gelijk, nog immer gelukzalig, immer elders in zijn geest, als een opblaaspop die tegen de muur was gegooid, en naast hem was het lijf van Roscoe, de breinloze robot, in zittende houding neergezet. Het was een doodeng gezicht die twee naast elkaar.

  De zon was ondergegaan, en buiten hing de schemering, slechts een graadje lichter dan het duister binnen. De knaagdiertjes dromden nog steeds de deuren in en uit en verzamelden zaden.

  ‘De beschieting heeft afgenomen,’ zei Sara, ‘maar het begint meteen weer als je je hoofd om de hoek steekt.’

  ‘Dat heb je zeker geprobeerd,’ zei ik.

  Ze knikte. ‘Er was geen gevaar bij, hoor. Ik ben meteen weer terug gedoken, zo snel als wat. Ik ben een vreselijke lafaard als het erop aankomt. Maar de boom kan ons zien, ik weet het zeker.’

  Ik liet mijn armvol hout op de vloer vallen. Tuck had wat potten en pannen uitgepakt, en er stond al koffie klaar.

  ‘Hier maar, hè?’ vroeg ik. ‘Dicht bij de deur, dan kan de rook naar buiten weg.’

  Sara knikte. ‘Ik ben afgepeigerd, captain,’ zei ze. ‘Een vuur en wat eten zullen ons allemaal goed doen. O, en Toet? Kan hij…’

  ‘Hij eet of drinkt helemaal niet,’ legde ik uit. ‘Hij is in zijn tweede stadium, maar laten we daar maar liever niet over praten.’

  Ze begreep wat ik wilde zeggen en knikte.

  Tuck kwam naar me toe en ging naast me op zijn hurken zitten. ‘Dat ziet er goed uit, dat hout,’ zei hij. ‘Waar heb je dat gevonden?’

  ‘Ginds ligt een hele stapel rommel. Van alles en nog wat.’

  Ik hurkte en pakte mijn mes. Ik nam een van de kleinste latjes en sneed er wat houtkrullen af. Ik veegde ze bijeen en pakte toen het blok hout waar de vezels omheen waren gewonden. Net toen ik het koord eraf wou trekken, stak Tuck zijn hand uit en hield me tegen.

  ‘Wacht eens, captain.’

  Hij pakte me het stuk hout uit mijn handen en hield het zo dat een flauwe lichtstraal van de deuropening erop viel. Nu zag ik voor het eerst wat ik had opgeraapt. Tot op dat moment was het niet meer geweest dan een blok hout met stro of gras omwikkeld.

  ‘Een pop!’ zei Sara vol verbazing.

  ‘Nee, geen pop,’ zei Tuck. Zijn handen beefden en klemden het popje stevig vast, waarschijnlijk om te proberen zijn handen stil te houden. ‘Geen pop, geen afgodsbeeld, kijk toch dat gezicht!’

  In het halfdonker was het gezichtje verbazend helder te zien. Het was nauwelijks menselijk. Misschien wel de trekken van een primaat, hoewel ik daar ook niet zeker van was. Maar toen ik het bekeek, voelde ik een soort schok; want menselijk of niet, het was een gezicht vol expressie, en nog nooit had ik een gezicht gezien dat zoveel verdriet in zich droeg, of zoveel berusting in dat verdriet. Het was geen fraai houtsnijwerk. In wezen was het gezicht maar summier aangegeven, het was simpel uit een blok hout gehakt. Het hele geval leek sprekend op een primitief stuk kinderspeelgoed. Maar de wetende handen die door God weet welk eigen leed gedreven dit gezicht hadden uitgesneden, hadden in die lijnen een levensellende gelegd, die mijn hart samen kneep.

  Langzaam hief Tuck de pop omhoog, in beide handen, en klemde hem tegen zijn borst. Hij keek van de een naar de ander. 71 ‘Zien jullie het dan niet?’ riep hij ons toe. ‘Begrijpen jullie het niet?’
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  De nacht was gevallen. Het vuur sneed een tovercirkel van licht uit het duister dat aan alle kanten ons omringde. Achter me hoorde ik zacht kraken, de hobbelpaarden wiegden rustig heen en weer. Smith zat nog uitgezakt tegen de muur aan. We hadden geprobeerd hem bij te brengen om hem wat te laten eten, maar bijbrengen was er voor hem niet meer bij. Een zak vlees en botten was hij, lichamelijk was hij nog bij ons, maar in de geest zeker niet meer; zijn geest was elders. Een eindje verder zat Tuck met zijn pop tegen zijn borst geklemd, onbeweeglijk, met ogen die in het duister staarden. Een kwaad begin, dacht ik. De expeditie begon nu al uiteen te vallen.

  ‘Waar is Toet?’ vroeg Sara.

  ‘Een eindje om,’ zei ik. ‘Wat rondneuzen. Hij is nogal ongedurig. Moet jij niet proberen wat te slapen?’

  ‘En jij houdt zeker de wacht?’

  ‘O, maar ik ben geen ridder zonder vrees of blaam, als je dat soms bedoelt,’ zei ik. ‘Je kunt ervan op aan dat ik je straks kom porren zodat ik ook wat kan slapen.’

  ‘Strakjes,’ zei ze. ‘Heb je gemerkt dat dit huis van steen is?’

  ‘Kan wel,’ zei ik, ‘maar ik heb er niet bij stil gestaan.’

  ‘Het is niet zoals de gebouwen in de stad,’ zei ze. ‘Dit is van echte stenen gemaakt. Ik ben niet zo goed thuis in steen overigens, maar het lijkt wel graniet. Heb jij enig idee waar de stad van gebouwd is?’

  ‘Niet van steen,’ zei ik. ‘Dat spul is beslist nooit uit een steengroeve gekomen. Het is op een of andere wijze gemaakt, waarschijnlijk een chemische verbinding. De atomen zijn veel hechter gebonden dan wij weten te bereiken. Niets ter wereld zal dat spul waarschijnlijk kunnen scheuren. Toen ik op de ruimtehaven op de grond vuurde met mijn laserpistool zat er niet eens een schroeiplek.’

  ‘Weet jij wat van chemie, captain?’

  Ik schudde mijn hoofd. ‘Niet om over naar huis te schrijven.’

  ‘Het volk dat dit gebouw bouwde heeft niet de stad opgetrokken. Een ouder volk…’

  ‘Dat kunnen we niet weten,’ zei ik. ‘Je komt er niet achter hoelang die stad daar gestaan heeft. Misschien duurt het wel een miljoen jaar voor je de eerste sporen van slijtage of erosie ziet, als het al ooit gebeurt.’

  We zaten een ogenblik in stilte verzonken. Ik nam een stok op en porde het hout in het vuur bijeen. Het vuur vlamde weer op.

  ‘En morgen, captain?’

  ‘En wat, morgen?’

  ‘Wat doen we dan?’

  ‘Dan gaan we verder, als we mogen van de boom. We moeten toch een groep losgeslagen centaurs vinden om te zien of zij een brein bezitten, en als zij het hebben …’

  Ze knikte in de richting waar Smith zat. ‘En wat moet er met hem?’ vroeg ze.

  ‘Misschien is hij er dan weer uit. En zo niet, dan binden we hem op een hobbelpaard vast. En als Tuck tegen die tijd niet bij zijn positieven is, schop ik hem wel wakker.’

  ‘Maar George zocht ook ergens naar, en hij heeft nu gevonden wat hij zocht.’

  ‘Moet je horen,’ zei ik. ‘Wie heeft het schip gekocht en wie heeft overal voor betaald? Wie heeft George om te beginnen hierheen gebracht? Vertel me nou niet dat je bereid bent de zaak te laten voor wat hij is, en niet verder te zoeken omdat slijmjurk George plotseling als een zoutzak in elkaar klapt.’

  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Als hij er niet was geweest…’

  ‘Nou goed,’ zei ik, ‘laten we hem dan hier achterlaten. Als hij dat nou wil. Als hij eindelijk is waar hij zijn wou …’

  ‘Captain!’ hijgde ze. ‘Dat zou je toch niet doen?’

  ‘En waarom zou ik niet?’

  ‘Je moet toch wel wat menselijk gevoel hebben. Je kunt hem toch niet de rug toedraaien …’

  ‘Hij is degene die ons de rug toedraait. Hij heeft wat hij hebben wil…’

  ‘Hoe weet je dat nou?’

  Dat is nou de moeilijkheid met vrouwen. Ze zijn niet logisch. Net zit ze me te vertellen dat die gekke Smith is waar hij wezen wou, maar als ik hetzelfde zeg, gaat ze ertegenin. ‘Ik weet helemaal niks,’ zei ik. ‘Ik weet niks zeker.’

  ‘Maar je bent wel bereid van alles te beslissen.’

  ‘Tuurlijk,’ zei ik. ‘Want als ik dat niet doe, blijven we hier tot in het oneindige zitten. En we kunnen het ons niet veroorloven stil te zitten. We hebben misschien een lange tocht voor de boeg en we moeten zorgen dat we verder komen.’

  Ik stond op, liep naar de deur en bleef daar naar buiten staan kijken. Er was geen maan, en de nacht was donker, sterren waren er evenmin. Het wit van de stad was flauw in het donker te onderscheiden. Een nevelige horizon was nauw zichtbaar, voorbij de stad. Verder was er niets te zien. De boom had zijn bombardement gestaakt en nu alle zaden netjes binnen waren gehaald, waren de knaagdiertjes weer terug gekropen in de holletjes waar ze vandaan waren gekomen.

  Misschien, dacht ik, konden we langs de boom als we nu meteen naar buiten slopen. Maar ergens betwijfelde ik dat. Ik geloofde niet dat de duisternis veel uitmaakte voor de boom. In elk geval zag hij ons niet letterlijk, want sinds wanneer hebben bomen ogen. Hij voelde onze aanwezigheid aan op een of andere manier. Misschien was hij met schieten opgehouden omdat hij dacht dat we in de val zaten en wist dat hij er elk ogenblik weer mee kon beginnen als we een beweging buiten de deur probeerden te maken. Misschien wist hij zelfs dat we ’s nachts niet gauw zouden reizen.

  Toch trok het me wel aan om het te proberen, in het donker. Maar dan zouden we ons roekeloos in een terrein begeven dat we helemaal niet kenden; we moesten proberen een pad te volgen dat we niet konden zien en waar we nooit eerder gelopen hadden. En trouwens, we waren veel te moe om het te proberen. We hadden onze slaap hard nodig. ‘Waarom ben je met ons meegegaan, captain?’ vroeg Sara vanaf het vuur. ‘Vanaf het begin al had je geen enkel vertrouwen in onze onderneming.’

  ‘Je vergeet,’ zei ik, ‘al dat geld dat je me hebt opgedrongen. Daarom.’

  ‘Maar dat is niet alles,’ zei ze. ‘Dat geld op zich was niet voldoende geweest. Je was bang dat je nooit meer de ruimte in zou kunnen. Je zag je al voor eeuwig op aarde gestrand en zelfs op die allereerste dag toen je was geland, vrat het al aan je.’

  ‘Wat jij nou eigenlijk wil weten,’ zei ik, ‘is waarom ik naar de Aarde moest vluchten, waarom ik een wijkplaats zocht. Je barst gewoon van nieuwsgierigheid om te weten wat voor soort misdadiger met jullie op reis is. Hoe komt het eigenlijk dat je alle gruwelijke details nog niet weet? Voor de rest wist je alles, tot en met de exacte seconde dat ik landen zou. Als ik jou was, zou ik mijn inlichtingendienst eens op zijn flikker geven.

  Je detectives hebben het er lelijk bij laten zitten.’

  ‘Er gingen verhalen,’ zei ze, ‘maar die konden niet allemaal waar zijn. En ik kon niet uitmaken wat waar was en wat niet. Maar dat kan ik je wel vertellen, je hebt de hele ruimte op zijn kop gezet. Vertel me eens, captain Ross, was het inderdaad de grootste zwendel aller tijden?’

  ‘Weet ik niet,’ zei ik. ‘Ik was er niet op uit records te breken als je dat bedoelt.’

  ‘Maar het ging om een wereld. Dat heb ik gehoord en dat kan wel kloppen, want je was jager op planeten. Was hij zo mooi als ze beweren?’

  ‘Miss Foster,’ zei ik, ‘het was een droom. Het was een soort wereld zoals de Aarde voor de ijstijden.’

  ‘Maar wat ging er dan verkeerd? Er werd zoveel verteld. De een zei dat er een soort virus heerste, en de ander beweerde dat het klimaat onregelmatig was, en weer een ander beweerde dat er helemaal geen planeet bestond.’

  Ik grijnsde. Ik weet niet waarom, want het was niet iets om over te lachen. ‘Er was maar éen ding fout,’ zei ik. ‘Eén heel klein dingetje. Die wereld werd al door intelligente wezens bewoond.’

  ‘Maar dat moet je toch geweten hebben …’

  ‘Hoeft niet,’ zei ik. ‘Ze waren maar met weinig, en ze waren moeilijk te vinden. Waar zou jij speciaal op letten als je intelligente wezens zocht op een planeet?’

  ‘Nou, dat weet ik niet,’ zei ze.

  ‘En ik ook niet,’ zei ik.

  ‘Ja, maar …’

  ‘Ja, ik weet, ik zocht planeten. Maar ik onderzocht ze niet. Een planetenontdekker is daar niet voor toegerust om een planeet te karteren. Hij kan er zich natuurlijk wel een indruk over vormen, maar hij heeft de apparaten en de mensen niet, en ook niet de kennis om er verder op door te gaan. Kartering door de man die de planeet vindt, zou trouwens geen enkele wettige waarde hebben. Hij is bevooroordeeld, begrijpelijk. Een planeet moet daarom een attest krijgen…’

  ‘Maar je had toch zeker wel een attest. Je kan geen planeet verkopen voor er een attest is uitgemaakt.’

  Ik knikte. ‘Kartering én attest,’ zei ik. ‘Door een goed bekend staande karteringsmaatschappij. We kwamen zó door het onderzoek heen, en ik kon gaan verkopen. Ik heb alleen éen ding fout gedaan. Ik betaalde de maatschappij een bonus, zodat ze er hals over kop met hun ploegen en materiaal naar toe zouden gaan en het werk snel afronden.

  Ik had al van een stuk of tien makelaars een bod op mijn wereld gehad, en ik was bang dat iemand anders een net zo goeie planeet zou vinden.’

  ‘Maar dat was toch wel erg onwaarschijnlijk, niet?’

  ‘Ja, dat wel. Maar kijk, als je planeten zoekt, dan kan je je godganse leven blijven zoeken zonder ook maar in de buurt van een planeet te komen die nog half zo goed is als deze. Wanneer je dan zo iets beleeft, dan ben je aan allerhande waandenkbeelden onderhevig. Je wordt ’s nachts zwetend wakker van alle angstige gedachten die in je hoofd rondspoken. Je weet dat je zoiets nooit meer zult vinden. Je weet dat het je enige kans is om een goeie slag te slaan. Je kunt de gedachte niet verdragen dat iemand anders het van je af zou kunnen nemen?

  ‘Ik begrijp het wel, geloof ik. Je had behoorlijk haast.’

  ‘En of,’ zei ik. De karteringsploeg had ook haast, dan konden ze mijn bonus verdienen. Ik wil niet zeggen dat ze slordig waren, maar het kan natuurlijk. Maar laat ik eerlijk zijn. Die intelligente levensvormen bewoonden een nogal beperkt gebied in het oerwoud, en ze waren niet al te goochem. Als we een miljoen jaar geleden de Aarde hadden onderzocht, hadden we ook nergens mensen gevonden. Deze levensvormen stonden ongeveer op hetzelfde ontwikkelingsniveau als, laten we zeggen de Pithecantropus. Die zou ook niet zo’n geweldige indruk hebben gemaakt als de Aarde in zijn tijd was onderzocht. Er bestonden er toen ook maar een paar en hij zou zich er wel voor wachten zich te laten zien, bovendien bouwde hij toen ook nog niets dat een onderzoeker zou opvallen.’

  ‘Dan was het dus allemaal een vergissing.’

  ‘Ja, ja,’ zei ik. ‘Alleen maar een vergissinkje.’

  ‘Nou, niet soms?’

  ‘O, ja. Maar probeer dat maar eens een miljoen kolonisten wijs te maken die er op stel en sprong ingetrokken waren, en die hun boerderijtjes hadden ontgonnen en hun stadjes hadden gepland, en die er lang genoeg zaten om hun nieuwe wereld echt te waarderen. Probeer dat maar eens te vertellen aan een makelaarsfirma met een miljoen klanten die staan te schreeuwen dat ze hun geld terug willen, en die schadeclaims indienen. En dan had je ook nog die affaire van die bonus.’

  ‘Ze dachten dat het omkoperij was, bedoel je?’

  ‘Miss Foster,’ zei ik, ‘je slaat de spijker op zijn kop.’

  ‘Maar was het dat dan? Omkoperij bedoel ik.’

  ‘Dat weet ik niet,’ zei ik, ‘Ik geloof van niet. Ik weet wel bijna zeker toen ik die bonus uitloofde en later ook toen ik hem uitbetaalde, dat ik het zelf niet als omkoperij zag. Maar misschien hoopte ik onbewust dat de maatschappij voor mij wat meer zijn best zou doen dan voor iemand die geen bonus uitloofde, en misschien wel bereid zou zijn eens een oogje dicht te knijpen.’

  ‘Maar je had al jè spaargeld op Aarde op een geheime rekening. Dat is al jaren zo. En dat klinkt nou weer niet zo oprecht.’

  ‘Maar daarvoor word je niet gehangen,’ zei ik. ‘Bij een heleboel ondernemers in de ruimte is dat standaardprocedure. Het is de enige planeet waar je een geheime rekening mag hebben, en de Aardse banken zijn de veiligste die er bestaan. Een cheque op een Aardse bank wordt overal aangenomen, en dat is meer dan je van de meeste andere planeten kunt zeggen.’

  Ze glimlachte me toe, door de vlammen. ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Er zijn aan jou zoveel dingen die ik mag, en ook zoveel waar ik een hekel aan heb. Wat ben je met George van plan als we hier weg kunnen?’

  ‘Als hij zo blijft,’ zei ik, ‘moeten we hem misschien wel begraven. Hij kan niet lang in leven blijven zonder eten en drinken. En ik ben geen expert op het gebied van kunstmatige voeding. Misschien jij wel.’

  Ze schudde een beetje boos haar hoofd. ‘En het schip?’ vroeg ze, van onderwerp veranderend.

  ‘En het schip, wat?’

  ‘Misschien hadden we terug moeten gaan naar het schip, en niet de stad uit.’

  ‘Waarvoor? Om een uurtje tegen de scheepswand te gaan slaan? Om te proberen hem open te breken met een voorhamer? En wie heeft er hier een voorhamer?’

  ‘Maar later hebben we het nodig.’

  ‘Misschien,’ zei ik. ‘En misschien ook niet. Dan weten we misschien ook meer. Wie weet vinden we nog wel een manier. Denk je overigens niet dat als er een mogelijkheid bestond om een schip dat onder die witte troep zit door louter kracht en dwarskoppigheid open te breken, iemand dat dan allang eens gedaan zou hebben?’

  ‘Misschien hebben ze dat ook. Misschien wist iemand zijn schip te bevrijden en is hij vertrokken. Hoe weet je nou dat het niet zo is?’

  ‘Dat weet ik natuurlijk niet. Maar als dat vibratieverhaaltje waar is, kunnen we beter niet in de stad blijven hangen.’

  ‘Dus we vertrekken zonder zelfs te proberen het schip binnen te komen?’

  ‘Miss Foster,’ zei ik. ‘We zitten nu eindelijk op het spoor van Lawrence Arlen Knight. Dat wou je toch, of niet soms?’

  ‘Ja, natuurlijk. Maar het schip …’

  ‘Besluit dan eens,’ zei ik. ‘Wat voor den donder wil je nou?’ Ze keek me strak aan. ‘Knight vinden,’ zei ze.
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  Vlak voor het dag werd, schudde ze me wakker.

  ‘George is weg!’ riep ze. ‘Een minuut geleden was hij er nog. En toen ik weer keek, was hij er niet meer.’

  Ik krabbelde overeind. Ik sliep nog half, maar haar stem klonk angstig en dringend en ik dwong mezelf alert te worden.

  Het was donker. Ze had het vuur laag laten branden en het licht scheen niet ver. George was weg. De plaats waar hij tegen de muur had gezeten, was leeg. Roscoe’s lege lijf hing nog grotesk tegen de wand, en een stapel voorraden lag ernaast opgetast.

  ‘Misschien werd hij wakker,’ zei ik, ‘omdat hij moest…’

  ‘Nee,’ gilde ze tegen me. ‘Vergeet toch niet dat hij blind is. Dan had hij Tuck geroepen om hem te leiden, en hij hééft niet geroepen, dan had ik hem moeten horen. Ik zat al die tijd hier, bij het vuur, en ik keek naar de deur. Nog maar even tevoren had ik naar George gekeken, en toen was hij er nog, en toen ik weer keek was hij weg, en …’

  ‘Nou, kalm eventjes,’ zei ik. Haar stem klonk half hysterisch en ik was bang dat ze helemaal van de kook zou raken als ik haar door liet gaan. ‘Laten we nou even wachten. Waar is Tuck?’

  ‘Daar ligt hij. Hij slaapt.’ Ze wees en ik zag een hoopje mens aan de rand van de vuurschijn liggen. Achter hem zag ik de omtrekken van de hobbelpaarden. Die sliepen waarschijnlijk niet, dacht ik nogal schaapachtig; ongetwijfeld sliepen ze nooit. Ze stonden te staan en keken toe.

  Toet was nergens te bekennen.

  Wat ze zei klopte. Als Smith uit zijn coma was gekomen en iets had gewild - een beetje water, of naar de plee gaan, dan was hij het toch niet op zijn eentje gaan doen. Hij zou gewoon om Tuck hebben gejengeld, zijn immer-waakzame, immer-liefhebbende Tuck. En zij zou hem hebben moeten horen als hij bewogen had, want overal heerste die galmende stilte die in lege huizen hangt als iedereen vertrokken is. Het vallen van een speld, het aanstrijken van een lucifer, zelfs het ruiselen van kleren tegen steen, elk miniem geluid was met angstaanjagende duidelijkheid te horen.

  ‘Goed,’ zei ik. ‘Hij is weg. Jij hebt hem niet gehoord. Hij heeft niet om Tuck geroepen. We gaan hem zoeken, maar we houden het hoofd koel. We gaan niet als gekken ronddraven.’

  Ik was ijskoud en verbeten. Ik gaf geen moer om Smith. Als hij weg was, prima, als we hem niet terugvonden, ook prima. Hij was een verdomd lastpak. Maar toch was ik koud, door een akelige kilte, een kilte die binnenin me begon en naar buiten uitstraalde, en ik merkte dat ik mijn armen om mijn lijf had geslagen om niet te huiveren van kou.

  ‘Ik ben bang, Mike,’ zei ze.

  Ik stapte bij het vuur vandaan en liep een paar passen naar waar Tuck lag te slapen.

  Ik boog me over hem heen en zag dat hij niet de slaap der rechtvaardigen sliep. Hij lag opgerold in een foetushouding, zijn bruine pij warmpjes om zich heen en in het holletje tussen zijn knieën en borst lag in zijn armen die malle pop. Hij sliep ermee als een peuter van drie met een teddybeer of een lappenpopje in de betraliede veiligheid van zijn ledikantje.

  Ik stak mijn hand uit om hem wakker te schudden, maar aarzelde toen. Het was eigenlijk zonde dat hoopje mens dat zo veilig in de diepten van de slaap lag verzonken wakker te maken in de angstaanjagende kilte van een verlaten gebouw op een vreemde planeet waar niets meer logisch was.

  Achter me zei Sara: ‘Wat is er, captain?’

  ‘Niets,’ zei ik.

  Ik greep Tuck bij zijn bottige schouder en schudde hem wakker.

  Hij ontwaakte langzaam en suffig. Met zijn ene hand wreef hij zijn ogen uit, met de andere klemde hij zijn afzichtelijke pop vaster tegen zich aan.

  ‘Smith is weg,’ zei ik. ‘We moeten hem gaan zoeken.’ Langzaam ging hij zitten. Hij wreef zich nog in zijn ogen. Hij scheen niet te begrijpen wat ik tegen hem zei.

  ‘Versta je me niet?’ vroeg ik. ‘Smith is weg.’

  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat hij weg is gegaan,’ zei hij. ‘Ik denk dat hij is meegenomen.’

  ‘Meegenomen!’ brulde ik. ‘Wie zou hem in godsnaam mee willen nemen. Wat zou hem nou willen hebben?’

  Hij keek me aan met een neerbuigende blik waarvoor ik hem met liefde had kunnen wurgen. ‘Dat begrijp jij niet,’ zei hij. ‘Je hebt er nooit iets van begrepen en je zult het ook nooit begrijpen. Je voelt het niet, is het wel? Het is overal om ons heen, maar je voelt er niets van. Je bent te grof en te materialistisch. Brute kracht en bombarie, dat is het enige dat jou aanspreekt. Zelfs hier …’

  Ik greep zijn pij vast en draaide hem in een knoop en toen stond ik op en sleepte hem mee omhoog. De pop viel uit zijn handen toen hij omhoog reikte om zijn pij uit mijn greep los te maken. Ik schopte het ding opzij en het verdween kletterend in het donker.

  ‘En wat heeft dat nou allemaal te betekenen?’ schreeuwde ik. ‘Wat is hier dan aan de hand dat ik niet kan zien of voelen of begrijpen?’

  Ik schudde hem zo hard heen en weer, dat zijn handen los schoten en langs zijn lichaam bungelden; zijn hoofd zwiepte heen en weer en zijn tanden klapperden.

  Sara stond naast me en rukte aan mijn arm.

  ‘Laat hem met rust,’ krijste ze.

  Ik liet hem los en hij liep wankelend achteruit tot hij zijn evenwicht hervond.

  ‘Wat heeft hij gedaan?’ wilde Sara weten. ‘Wat heeft hij tegen je gezegd?’

  ‘Je hebt het toch gehoord,’ zei ik. ‘Je moet het gehoord hebben. Hij zei dat Smith is meegenomen. En ik zou wel eens willen weten door wat, en waarheen, en waarom.’

  ‘Ja, ik ook,’ zei Sara.

  De hemel sta me bij, ze stond eens een keertje aan mijn kant. En zoëven had ze me Mike genoemd in plaats van captain.

  Hij liep jankend achteruit. Toen schoot hij opeens weg en vluchtte het donker in.

  ‘Hé daar!’ riep ik, en ging hem achterna.

  Maar eer ik hem bereikt had, stond hij al stil, bukte en raapte zijn belachelijke pop op.

  Ik draaide me vol walging om en beende terug naar het vuur. Ik nam een stok van de houtstapel en duwde de gloeiende sintels bijeen, zocht een stuk of vier, vijf latjes uit en legde ze op de kolen. Onmiddellijk lekten de vlammen op en speelden om het hout.

  Ik bleef bij het vuur zitten en keek naar Tuck en Sara die naar me toe kwamen. Ik wachtte tot ze bij me waren, bleef zitten en keek naar ze op.

  Ze bleven staan en keken op me neer. Eindelijk sprak Sara. ‘Gaan we George zoeken?’

  ‘Waar moeten we zoeken?’

  ‘Nou, hier,’ zei ze en duidde met een armzwaai het donkere binnenste van het gebouw aan.

  ‘Je hebt hem niet horen weggaan,’ zei ik. ‘Je zag hem het ene moment nog net zo zitten als hij de hele avond had gezeten, en toen je het volgende moment weer keek, was hij er niet meer. Je hebt hem niet horen bewegen. Als hij bewogen had, had jij hem moeten horen. Hij kon niet gewoon opstaan en wegsluipen. Daar was niet genoeg tijd voor, bovendien was hij blind en kon hij niet weten waar hij was. Als hij wakker was geworden, zou hij juist erg in de war zijn geweest en dan had hij wel geroepen.’

  Tegen Tuck zei ik: ‘Wat weet jij hiervan? Wat was het nou dat je me probeerde te vertellen?’

  Hij schudde zijn hoofd als een bokkig kind.

  ‘Je moet me geloven,’ zei Sara. ‘Ik heb echt niet geslapen, ik ben niet ingedut. Nadat jij me wakker maakte om zelf wat te slapen, heb ik trouw de wacht gehouden. Het is allemaal precies zo gegaan als ik je zei.’

  ‘Ik geloof je wel,’ zei ik. ‘Ik heb je woorden nooit in twijfel getrokken. Dan houden we Tuck dus over. Als hij iets weet, laat hij het dan nou zeggen, voor we gaan lopen rennen.’

  Sara en ik zeiden geen woord meer. We wachtten op hem en eindelijk sprak hij. ‘Jullie weten van de stem. De stem van de persoon die George als zijn vriend beschouwde. En hier heeft hij zijn vriend gevonden. Hier, op deze plek.’

  ‘Jij gelooft dus,’ zei ik, ‘dat hij is meegenomen door zijn vriend?’

  Tuck knikte. ‘Ik weet niet hoe,’ zei hij, ‘maar ik hoop dat ik gelijk heb. George verdiende het. Na al die jaren mocht hij ook wel eens wat hebben. Jij mocht hem niet en een heleboel andere mensen mochten hem ook niet. Hij irriteerde hen. Maar hij had een prachtige ziel. Hij was zo’n zachtaardige man.’

  Allejezus, ja, dacht ik, hij was zo zachtaardig. De hemel bescherme me tegen dat soort lieve zachte huilebalken.

  Sara zei tegen mij: ‘Geloof je er wat van, captain?’

  ‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Er is iets met hem gebeurd. Ik weet niet of dit het is. In elk geval is hij niet weggewandeld, op eigen kracht kon hij niet weg.’

  ‘Wie is die vriend van hem?’ vroeg Sara.

  ‘Niet een wie,’ zei ik, ‘een wat.’

  En terwijl ik bij het vuur hurkte, herinnerde ik me de ruisende wiekende vleugels die ik gehoord had in het hoge duister van dit grote verlaten gebouw.

  ‘Er is hier iets,’ zei Tuck. ‘Dat voelen jullie toch zeker wel.’ Heel flauwtjes klonk eruit het donker een zacht getik, een regelmatig, ordelijk, snel tikken dat luider werd en dichterbij scheen te komen. We keken rond in het donker waar het tikken vandaan kwam. Sara met haar geweer in de aanslag, Tuck met zijn popje wanhopig tegen zich aangeklemd, alsof het een soort fetisj was die hem tegen elk onheil zou beschermen.

  Ik zag de gestalte die het tikkend geluid maakte eerder dan de anderen.

  ‘Niet schieten!’ riep ik. ‘Het is Toet.’

  Hij kwam naar ons toe, zijn vele kleine voetjes twinkelden in het licht van het vuur, tik-takten op de vloer. Hij hield stil toen hij zag dat we allemaal naar hem keken en kwam toen langzaam dichterbij.

  ‘Kennis nam ik,’ zei hij. ‘Ik wist toen hij ging en snelde terug.’

  ‘Wat wist je?’ schreeuwde ik.

  ‘Jullie vriend is gegaan. Hij verdween van het gevoel.’

  ‘Wil jij zeggen dat je het wist, op het moment dat hij verdween? Hoe doe je dat dan?’

  ‘Allen jullie draag ik in mijn geest,’ zei hij. ‘Zelfs als ik niet jullie kan zien. En éen is weg uit mijn geest en ik verdenk groot tragedie, dus ik snel terug.’

  ‘Je zei dat je hem hoorde weggaan,’ zei Sara. ‘Was dat daarnet, of zo?’

  ‘Net kort geleden,’ zei Toet.

  ‘Kun je ons vertellen waar naar toe? Weet je wat er met hem is gebeurd?’

  Toet zwaaide vermoeid met een tentakel. ‘Kan niet zeggen. Weet alleen, hij is weg. Zoeken van hem heeft geen zin.’

  ‘Bedoel je dat hij niet hier is, niet in dit gebouw?’

  ‘Niet dit gebouwsel,’ zei Toet. ‘Niet buiten, niet op deze planeet, wellicht. Hij is helemaal verdwenen.’

  Sara wierp me een blik toe. Ik haalde mijn schouders op. Tuck zei: ‘Waarom is het voor jullie zo moeilijk om iets te geloven dat je niet kan zien of aanraken? Waarom moeten alle mysteries een waarschijnlijke oplossing hebben? Waarom denken jullie uitsluitend in termen van de natuurkundige wetten? Is er in die kleine geestjes van jullie dan geen plaats voor iets anders, iets groters?’

  Eigenlijk had ik hem een oplawaai moeten verkopen, maar op dat moment leek het me niet belangrijk enige aandacht aan dat onderdeurtje te besteden.

  Ik zei tegen Sara: ‘We kunnen gaan zoeken. Ik geloof niet dat we hem zullen vinden, maar we kunnen altijd even kijken.’

  ‘Ik zou me wel geruster voelen,’ zei ze. ‘Het lijkt zo raar om het zelfs niet te proberen.’

  ‘Ongeloven jullie wat ik vertel?’ informeerde Toet.

  ‘Nee, dat denk ik niet,’ zei ik. ‘Wat je zei is ongetwijfeld waar. Maar ons ras kent nu eenmaal een gevoel van loyaliteit - het is moeilijk uit te leggen. Zelfs als we weten dat er geen hoop meer is, willen we toch gaan zoeken. Het is misschien niet logisch …’

  ‘Niet logisch,’ zei Toet, ‘zeer zeker, maar toch enigerzins zinvol en zeer bewonderenswaardig. Ik ga mee helpen zoeken.’

  ‘Dat hoeft niet. Toet.’

  ‘Weerhou je mij loyaliteit te delen?’

  ‘O, nou goed dan, kom maar mee.’

  Sara zei: ‘Ik ga ook mee.’

  ‘Komt niks van in,’ zei ik. ‘We hebben iemand nodig om op het kamp te passen.’

  ‘We hebben Tuck toch,’ zei ze.

  ‘Je moest toch weten, miss Foster,’ zei Tuck nukkig, ‘dat hij me niets durft toe te vertrouwen. Trouwens, het is allemaal dwaasheid. Wat dit wezen zegt is waar. Jullie zullen George niet vinden, hoe je ook zoekt.’
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  We waren nog maar een eindje het gebouw binnengetrokken toen Toet zei: ‘Ik kwam nieuws brengen, maar wenste het niet te openbaren, daar het van belang gering scheen naast de betreurde afwezigheid van de metgezel. Maar nu wellicht wil je het horen?’

  ‘Toe maar,’ zei ik.

  ‘Het betreft de zaden,’ zei Toet. ‘Dit nederige intellect vindt er een groot mysterie in.’

  ‘Verdomme,’ zei ik, ‘hou nou eens op eromheen te draaien.’

  ‘Ik zal belangrijker doen dan slechts praten,’ zei Toet. ‘Ik zal het laten zien. Gelieve enigerlei mee opzij te lopen.’

  Hij maakte een bocht en ik liep enigerlei mee opzij, en toen kwamen we bij een zwaar metalen rooster dat in de vloer was aangebracht. Hij wees er ernstig naar met een tentakel. ‘De zaden zijn daar beneden,’ zei hij.

  ‘Nou, en?’

  ‘Gelieve te kijken,’ zei hij. ‘Verlicht nu de put.’

  Ik ging op handen en voeten zitten en liet de zaklantaarn in de put schijnen, terwijl ik me vooroverboog om tussen het rooster door te kijken, totdat mijn gezicht tegen het metaal drukte.

  De kelder eronder leek enorm. De lichtbundel trof nergens een muur. Onder het rooster lagen de noten in enorme hopen opgestapeld - veel meer dan de knaagdiertjes de vorige dag hadden kunnen vergaren.

  Ik keek of ik iets zag dat het grote belang kon verklaren dat Toet aan de kelder hechtte, maar ik vond niets.

  Ik stond op en knipte de lantaarn uit. ‘Ik zie niets vreemds,’ zei ik. ‘Het is een voedselopslag, dat is al. De ratten dragen hier hun zaden naar toe en laten ze door het rooster vallen…’

  ‘Is geen voedselopslag,’ sprak Toet tegen. ‘Is permanente opslag. Ik kijk. Ik steek kijktentakel in ruimte tussen tralies, wiebel heen en weer. Onderzoek put, ik zie deze ruimte is dicht afgesloten. Als eenmaal zaden erin vallen, kunnen ze niet meer uit.’

  ‘Maar het is toch donker daar beneden.’

  ‘Donker voor jou. Niet donker voor mij. Kan gezichtsvermogen aanpassen. Kan alle zijden van ruimte bekijken. Kan door zaden heen op bodem kijken. Kan meer dan simpel zien. Kan oppervlak nauwkeurigst onderzoeken. Geen opening. Geen opening zelfs die dicht is. Geen manier om zaden uit te halen. Onze kleine vergaarders oogsten zaden, maar voor iets iemand anders.’

  Ik keek nog eens, tonnen zaden lagen daar beneden.

  ‘Is niet enigste opslag,’ kwaakte Toet. ‘Zijn nog vele andere.’

  ‘En wat nog meer,’ vroeg ik geërgerd. ‘Wat heb je nog meer allemaal ontdekt?’

  ‘Stapels verworpen voorwerpen, als stapel waarvan jij hout onttrok,’ zei hij. ‘En tekens op vloer en muren waar meubelen afgerukt zijn. En een eerbiedigheidsplaats …’

  Te bedoelt een altaar?’

  ‘Altaar ken ik niet,’ zei hij. ‘Plaats van eerbiedig zijn. Ruikt naar heiligheid. En er wezen een deur. Naar de achterkant.’

  ‘De achterkant van wat?’

  ‘Naar achter buiten.’

  Ik gaf een schreeuw. ‘Waarom heb je dat niet eerder verteld?’

  ‘Ik zeg het nu,’ antwoordde hij. ‘Eerder aarzelde ik in respect voor vermissen van persoon.’

  ‘We gaan kijken.’

  ‘Maar,’ zei Toet, ‘eerst zoeken we nauwkeurig voor verloren kameraad. We zoeken echter tevergeefs …’

  ‘Toet.’

  ‘Ja, Mike.’

  ‘Jij zegt dat hij er niet is. Je weet zeker van niet?’

  ‘Heel zeker, tuurlijk,’ zei hij. ‘Toch zullen wij zoeken.’

  ‘Nee, doen we niet,’ zei ik. ‘Jouw woord is mij wel genoeg.’ Hij kon in een donkere kelder kijken en zien dat die was afgesloten. Hij kon meer dan gewoon zien. Hij zag niet alleen, hij wist. Hij droeg elk van ons in zijn geest en een van ons was verdwenen. En dat was voldoende. Als hij zei dat Smith niet hier was, was ik volkomen bereid zijn opvatting te delen.

  ‘Ik weet het niet,’ zei Toet. ‘Ik zou niet willen dat je …’

  ‘Maar ik wel,’ zei ik. ‘Ga mee naar die deur.’

  Hij draaide zich om en trippelde de duisternis in. Ik verschoof het pistool op mijn schouder en volgde hem op de voet. We liepen door een leegte die elk minste geluid terugschalde. Ik keek over mijn schouder en zag een kleine wond van licht: de open voordeur. Ik dacht dat ik er iemand in zag bewegen, maar ik wist het niet zeker.

  We trokken door de leegte en achter ons werd het splintertje licht steeds kleiner, terwijl ik me verbeeldde boven ons de drukkende aanwezigheid van die enorme ruimte te voelen. Eindelijk stopte Toet. Ik had de muur niet gezien, maar daar was ie, een paar meter voor ons. Een dun kiertje licht verscheen en werd breder. Toet duwde tegen een deur om hem open te maken. Het was een klein deurtje. Ongeveer een halve meter breed, en zo laag, dat ik moest bukken om eronderdoor te kunnen.

  Het rood-gele landschap strekte zich voor me uit. Aan beide zijden stonden beschermend de donkerroodstenen muren. Verder weg stonden andere bomen, maar de boom die op ons geschoten had, kon ik niet zien. Het gebouw benam ons het uitzicht.

  ‘Kunnen we die deur weer open krijgen als we er uitgaan?’ vroeg ik.

  Toet hield de deur open, scharrelde eromheen en keek naar de buitenkant. ‘Ongetwijfeld niet,’ zei hij. ‘Geconstructeerd alleen voor openen vanuit binnen.’

  Ik zocht een klein rotsblok, schopte het los en rolde het naar de deur toe waar ik het stevig in de opening klemde, zodat de deur open zou blijven staan.

  ‘Kom mee,’ zei ik. ‘We gaan een kijkje nemen, maar blijf achter me.’

  Ik liep naar links, langs de muur. Ik bereikte de hoek van het gebouw en loerde eromheen. Daar stond de boom.

  Hij zag me, of voelde me, of werd zich in elk geval mijn aanwezigheid bewust op het moment dat ik mijn hoofd om de hoek stak, en hij begon te schieten. Zwarte puntjes maakten zich uit de kroon los en snelden op ons af terwijl ze steeds groter werden.

  ‘Liggen!’ gilde ik tegen Toet. ‘Liggen!’

  Ik wierp me achterwaarts tegen de muur en kroop in elkaar over de ineengedoken Toet heen, terwijl ik mijn hoofd tussen mijn gevouwen armen verborg. Achter me ploften de zaadpeulen. Sommige sloegen kennelijk tegen de hoek van het gebouw. De zaden schoten met dof gehuil langs ons heen. Eén raakte me op mijn schouder en een tweede in mijn ribben; ze richtten geen schade aan, maar het stak gemeen. Andere sloegen boven ons tegen de muur en ketsten gierend en draaiend weg.

  Het eerste salvo was voorbij en ik wilde opstaan. Voor ik rechtop stond echter kwam het tweede salvo en ik gooide me weer bovenop Toet. Dit keer werd ik door geen van de zaden echt getroffen, maar éen schramde me achter in mijn nek en het brandde als de hel.

  ‘Toet,’ riep ik, ‘hoe hard kan jij lopen?’

  ‘Zeer snel kan ik benen maken,’ zei hij, ‘als tot mij materialen geworpen worden.’

  ‘Luister dan.’

  ‘Ik geef aandachtiglijk gehoor.’

  ‘Hij vuurt salvo’s. Aan het eind van het volgende salvo, als ik roep, moet jij proberen de deur te bereiken. Blijf dicht tegen de muur aan en hou je hoofd omlaag. Lig je de goeie kant op?’

  ‘Verkeerde kant,’ zei Toet. ‘Ik draai me andersom.’

  Onder me keerde hij zich om.

  Het volgende salvo begon. Het regende zaden. Een raakte mijn been.

  ‘Wacht,’ zei ik tegen Toet. ‘Als je binnen bent, zeg dan tegen miss Foster dat ze de bagage op de hobbels laadt. We gaan er vantussen.’

  Een volgend salvo kwam aanstormen. De zaden kletterden tegen de muren en hupten over de grond. Eén schoot me een wolkje zand in mijn gezicht, maar ditmaal werd ik niet getroffen.

  ‘Nou!’ schreeuwde ik. Gebukt rende ik naar de hoek, laser-pistool in de hand, de intensiteitsknop in de hoogste stand. Een stortbui van zaden raakte me. Een op mijn kaak, een tweede tegen mijn schenen, ik wankelde en viel half, maar kreeg mezelf weer onder controle en worstelde voort. Ik vroeg me af hoe het Toet verging, maar ik had geen tijd om te kijken.

  Toen was ik bij de hoek van het gebouw en daar stond de boom, misschien vijf kilometer ver, het was moeilijk afstanden te schatten.

  Ik legde het pistool aan. Het leken wel zwarte insecten die zich uit de boom losmaakten en op me afkwamen, maar ik nam de tijd. Ik richtte, drukte de trekker in en bewoog mijn loop schuin beneden in een snijdende beweging. De laserstraal flitste een ogenblik en was toen weer verdwenen en in dat onderdeel van een seconde voor de zaden kwamen, wierp ik me plat op de grond, waarbij ik het pistool omhoog hield, zodat het niet de klap op zou vangen.

  Miljoenen vuistjes hamerden op mijn hoofd en schouders en ik wist wat er was gebeurd, sommige zaadpeulen waren tegen de hoek van het gebouw terechtgekomen, waren daar ontploft en besproeiden me met zaden.

  Ik ging moeizaam op mijn knieën zitten en keek naar de boom. Hij scheen te zwaaien en begon scheef te hangen terwijl ik keek. Ik veegde het stof uit mijn ogen en keek toe hoe hij steeds verder overhelde. Hij viel, eerst langzaam, met tegenzin, alsof hij moeite deed rechtop te blijven. Toen viel hij sneller en sneller en schoot door de lucht, de grond tegemoet.

  Ik stond op en haalde mijn hand door mijn nek, en toen ik hem liet zakken zat er bloed op.

  De boom raakte de grond en onder me sprong de aarde op, alsof de planeet een enorme stomp had gekregen. Boven de plek waar de boom was gevallen, wolkte een geiser van stof en afval de lucht in.

  Ik deed een stap om me om te draaien, terug naar de deur, en ik struikelde. Mijn hoofd scheen op te zwellen en tegelijkertijd vol watten te zitten. Ik zag dat Toet naast de open deur stond, maar dat de doorgang volledig werd geblokkeerd door een ware vloedgolf knaagdiertjes. Ze buitelden over elkaar heen alsof ze in een brede drom in volle vaart tegen de smalle deuropening waren gebotst en er nu doorheen joegen als water door een hogedrukpijp, voortgedreven door de wanhopige behoefte die zaden te vergaren.

  Ik viel - nee, ik zweefde - omlaag door een eeuwigheid van ruimte en tijd. Ik wist dat ik viel, maar niet alleen viel ik langzaam, maar terwijl ik viel scheen de grond van me af te bewegen, zodat hoe lang ik ook viel, de grond altijd even ver was, of verder dan toen het begon. En uiteindelijk was er helemaal geen grond meer, want terwijl ik viel, was het nacht geworden, en ik dook een akelige duisternis binnen die voor altijd en altijd doorging.

  Na wat wel een eeuwigheid leek, ging het duister weer weg. Ik opende mijn ogen, want ik scheen ze dicht te hebben gedaan toen ik het duister binnenging. Ik lag op de grond en toen ik mijn ogen opsloeg, merkte ik dat ik in een diepblauwe hemel staarde waarin de zon omhoog rees.

  Toet stond naast me. De knaagdiertjes waren verdwenen. De stofwolk die langzaam neerdaalde, stond nog boven de plaats waar de boom was gevallen. Aan éen kant rees de rode stenen muur van het grote gebouw ten hemel. Een zware betekenisvolle stilte hing over het land.

  Ik ging zitten en merkte dat het al mijn krachten vergde om mijn bovenlijf omhoog te krijgen. Het laserpistool lag naast me, ik stak mijn hand uit en greep het. Je hoefde niet lang te kijken om te zien dat het kapot was. Het hitteschild boven de loop was uit zijn model gewrongen en de loop zelf stond scheef door de klap. Ik trok het naar me toe en legde het in mijn schoot. Ik weet niet waarom; niemand zou dat pistool ooit nog durven afvuren en ik zou niet weten hoe ik het moest repareren.

  ‘Je sappen drinken heb ik gedaan,’ toeterde Toet opgewekt tegen me, ‘en weer teruggedaan. Ik hoop dat je geen kwaad tegen me bent.’

  ‘Nog eens?’ steunde ik.

  ‘Nog eens niet nodig,’ toeterde hij. ‘Is al gedaan.’

  ‘Wat is al gedaan?’

  ‘Je sappen drinken …’

  ‘Wacht verdomme nou eens even,’ zei ik. ‘Wat is dat voor gedoe met die sappen?’

  ‘Vervuld was jij van dodelijke substanties,’ zei hij. ‘Van de aanraken van de zaden. Dodelijk voor jou, maar geheel niet dodelijk voor mij.’

  ‘En dus heb jij mijn sappen opgedronken?’

  ‘Was het enige,’ zei Toet. ‘Een aanvaarde procedure.’

  ‘Grote God,’ zei ik. ‘Een wandelend dialyse-apparaat!’

  ‘Jouw woorden vat ik niet,’ klaagde hij. ‘Ik ledig je van sappen. Ik onttrek de dodelijke substantie. Ik vul je weer terug. De biologische pomp in je heeft nog niet een slag overgeslagen. Maar o, wat een zorgen! Ik was bang het was te laat. Nu toch niet te laat gebleken.’

  Lang, heel lang bleef ik verbijsterd zitten. Het was onmogelijk. En toch leefde ik nog; zwak en beroofd van mijn krachten, maar levend. Ik overdacht hoe mijn hoofd was opgezwollen en hoe ik heel langzaam was gevallen, en ja, er was wel iets heel ergs met me aan de hand geweest. Ik was wel eerder geraakt door de zaden, maar dat waren schampschoten geweest die de huid niet hadden beschadigd. Alleen dit keer had er bloed aan mijn hand gezeten toen ik mijn nek afveegde.

  ‘Toet,’ zei ik, ‘ik ben je …’

  ‘Niets verschuldigd,’ toeterde hij gelukkig. ‘Ik ben die schuld betaalt. Mijn leven redde je eerder. Nu betaal ik terug. We zijn nu quitte. Ik had niet eens verteld aan jou, maar ik vreesde grote zonde te hebben begaan. Misschien tegen geloof van jou. Misschien onwillig dat ik aan lichaam peuter. Niet nodig je te vertellen, alleen daarom gezegd. Maar jij onwanhopig over wat ik doe, dus alles is goed.’

  Het lukte me op te staan. Het pistool viel uit mijn schoot en ik schopte het weg. Die schop deed me bijna weer plat op mijn gezicht belanden. Ik was nog erg wankel.

  Toet sloeg me met schitterende tentakeloogjes gade.

  ‘Jij draagde mij eens,’ zei hij. ‘Ik kan jou niet dragen. Maar als je liggen gaat en jezelf stevig aan mijn lijf vastmaakt, kan ik jou slepen. Heb veel kracht in beentjes.’

  Ik wimpelde zijn voorstel af.

  ‘Vooruit,’ zei ik. ‘Ga jij maar voorop, ik haal het wel.’



  9


  Tuck probeerde de flinke vent te spelen. Hij hees me geholpen door Sara op de rug van Bles en stond er toen op dat Sara de tweede onbeladen hobbel zou berijden, hij zou te voet voorop gaan. En zo reden we de oprit af en het spoor op. Tuck stapte voorop, de pop nog tegen zijn borst geklemd, en Toet als hekkesluiter.

  ‘Ik hoop,’ zei Bles tegen me, ‘dat u mislukt te overleven. Ik zal nog op uw beenderen dansen.’

  ‘Wat je zegt dat ben jezelf,’ zei ik.

  Het was niet zo’n briljant antwoord, maar ik was ook niet op mijn best. Ik was nog erg bibberig en ik had de grootste moeite om in het zadel te blijven.

  Het spoor voerde tegen een lage helling op en toen we boven kwamen, konden we de boom zien liggen. Hij lag een paar kilometer van ons vandaan en hij was groter, zelfs op die afstand, dan ik had gedacht. Hij was dwars over het spoor gevallen en de klap had de stam tot halverwege de volle lengte gespleten, als elke holle boom die valt onder de bijl. Uit de grote scheuren in de stam kroop en glibberde een golf van kleine wezentjes, grijs van kleur, die er zelfs uit de verte slijmerig uitzagen. In grote hopen lagen ze rond de gevallen stam en er kwamen er nog meer naar buiten kruipen en andere schuifelden het pad langs, zich kronkelend in hun haast vooruit te komen. Er steeg een ijl, snerpend geweeklaag uit hen op dat me door merg en been sneed.

  Bles schommelde zenuwachtig en hinnikte van afschuw, of misschien van angst? ‘Dat zult u berouwen,’ snerpte hij. ‘Geen wezen heeft het nog ooit gewaagd de hand aan de bomen te slaan. Nog nooit in al deze tijden zijn de bewoners over het land verstrooid.’

  ‘Makker,’ verklaarde ik, ‘die boom gebruikte me als schietschijf. Ik laat niet op me schieten zonder wat terug te doen.’

  ‘We zullen eromheen moeten,’ zei Sara.

  Tuck keek naar ons op. ‘Die kant om is korter,’ zei hij. Hij zwaaide met zijn arm naar links, waar de boomstomp nog overeind stond, schuin afgesneden door de laserstraal.

  Sara knikte. ‘Vooruit maar,’ zei ze.

  Tuck stapte van het pad af en de hobbels volgden. De bodem was ruw, bezaaid met ronde keien zo groot als een mensenhoofd en vol met kleine kruipende planten die met zware stekels waren bewapend. De bodem zelf bestond uit zand, doorschoten met een roodachtige klei, en door zand en klei gemengd lagen overal steensplinters, alsof nijvere wezentjes miljoenen jaren lang de rotsen tot gruis hadden geklopt met hun hamertjes.

  Zodra we aan onze omtrekkende beweging rond de boom begonnen en het pad verlieten, trok de deinende massa grijze slijmerige wezentjes als éen man op, kronkelend en hortend, om ons de pas af te snijden. Ze bewogen voort in een grote drom, een golvend bewegend tapijt met talloze kolkende onderstroompjes, zodat de gehele troep voortdurend in wilde beweging scheen te zijn. Ze leken heel erg op een meeroppervlak onder straffe wind, dacht ik.

  Tuck die zag dat ze ons de pas wilden afsnijden, begon steeds sneller te lopen, zodat hij op het laatst galoppeerde, maar hij struikelde en viel steeds weer, want de bodem was erg ongelijk en verraderlijk. Telkens als hij viel, stootte hij zijn benen en knieën aan de ronde keien, en zijn uitgestrekte handen waarmee hij zijn val probeerde te breken, belandden in de doornige begroeiing die langs de grond kroop. Hij liet de pop vallen en er liep bloed van zijn opengehaalde vingers in de vezels rond het lijfje.

  De hobbels gingen ook harder, maar elke keer dat Tuck met zijn pij in de knoop raakte en tegen de grond sloeg, schommelden ze langzamer of hielden ze stil.

  ‘Zo halen we het nooit,’ zei Sara, ‘als hij zo blijft stuntelen. Ik stap af.’

  ‘Komt niks van in,’ zei ik.

  Ik probeerde lenig uit het zadel te springen en ik kwam er ook wel af, maar het was een onhandige bedoening en met de beste wil van de wereld kon je dat geen lenige sprong meer noemen. Ik kwam op mijn voeten neer, dat wel, maar ik kon me alleen met de grootste moeite overeind houden om niet plat op mijn gezicht in een pol doornplanten terecht te komen. Ik hield me staande, holde naar voren en greep Tuck bij zijn schouder.

  ‘Terug, klim op Bles zijn rug,’ hijgde ik. ‘Ik neem het weer over.’

  Hij draaide zich met een ruk naar me toe en er stonden tranen van woede in zijn ogen. Zijn gezicht was helemaal vertrokken en er was geen twijfel mogelijk, hij haatte me.

  ‘Je geeft me nooit de kans,’ krijste hij. ‘Je geeft nooit iemand een kans. Je wilt het allemaal zelf hebben.’

  ‘Terug jij, en op die hobbel,’ zei ik. ‘Anders krijg je er een.’ Ik wachtte niet om te zien wat hij deed, maar ik liep verder, ik zocht me zo goed als ik kon een weg door het moeilijke terrein. Ik probeerde alleen maar snel te gaan, niet te rennen zoals Tuck had gedaan.

  Mijn benen waren slap en in mijn binnenste heerste een daas en verschrikkelijk gevoel van leegte; mijn hoofd had de neiging zoetjes omhoog te zweven en dan rond te gaan tollen.

  Maar al die tijd, ondanks mijn slappe benen, de leegte en mijn wegzwevend hoofd, slaagde ik erin in een vrij gestaag tempo vooruit te blijven komen en me tegelijkertijd bewust te blijven van de vorderingen van de golvende grijze slijmdeken die uit de gevallen boom stroomde.

  Zij kwamen bijna net zo snel vooruit als wij en zij hadden, zoals sportlui dat zeggen, de binnenbaan. Ik zag dat we ze, wat we ook deden, niet helemaal zouden kunnen ontlopen. We zouden de buitenste randen kruisen; de wezentjes in de frontlinie zouden ons wel bereiken, maar de grote massa zouden we mislopen.

  Het jammeren van de wezentjes werd scheller naarmate de afstand tussen ons minder werd - een niet aflatende klacht als het krijten van verloren zielen.

  Ik keek over mijn schouder en de anderen kwamen ook opzetten, vlak achter me aan. Ik probeerde mijn snelheid wat op te voeren, maar ging bijna voor de wereld, dus hield ik me maar aan een tempo dat ik veilig kon aanhouden.

  We konden onze omweg wel wat groter maken, dan hadden we misschien een kans de huilende horde die over het land deinde achter ons te laten. Maar het was geen zekere gok en we zouden er een heleboel tijd door verliezen. In dit tempo zouden we de drom net raken.

  We konden natuurlijk op geen enkele manier van tevoren bekijken wat voor bedreiging ze vormden. Als ze te gevaarlijk zouden blijken te zijn, konden we er altijd nog vandoor gaan. Was het laserpistool maar niet stuk gegaan, dan hadden we alles wel aangekund, maar het kogelgeweer dat Sara droeg, was alles wat we nog overhadden.

  Even dacht ik dat we op het snijpunt zouden aankomen voor zij er waren, dat we langs hen zouden kunnen trekken en verder rijden en vrij zijn. Maar ik verrekende me toch, en daar kwamen ze aangerold, de rand van het grote deinende tapijt trof ons als het ware midscheeps toen we voor ze langs trokken.

  Ze waren klein, niet hoger dan een halve meter en ze leken net slakken zonder huis, behalve dat ze geen slakkekoppen hadden, maar een soort parodie van een mensengezicht -van die lachwekkende lege zielig starende smoeltjes zoals sommige stripfiguren hebben, en nu vormden hun hoge jammerklachten zich tot woorden - niet tot woordklanken geloof ik, maar in ons hoofd werden het woorden en we wisten wat ze uitkreten. Ze riepen niet allemaal hetzelfde, maar wel dezelfde soort klachten en het was afgrijselijk.

  Dakloos zijn wij, riepen ze uit vele kelen. Jullie hebben ons dakloos gemaakt. Jullie hebben ons huis verwoest en nu hebben we geen thuis meer en wat moet er nu van ons worden? We zijn verloren. We zijn naakt. We zijn hongerig. We zullen sterven. We kennen geen ander huis. We willen geen ander huis. We wilden maar zo weinig, we hadden zo weinig maar nodig en nu hebben jullie ons dat weinige afgenomen. Welk recht hadden jullie ons dat kleine beetje af te nemen? Jullie die zoveel hebben. Wat voor wezens zijn jullie, dat je ons een wereld ingooit die we niet willen en die we niet kennen en waarin we zelfs niet kunnen leven? Jullie hoeven ons niet te antwoorden, natuurlijk niet, maar er zal ooit een tijd komen dat het jullie zal worden gevraagd en wat zal dan je antwoord zijn?

  Zo was het niet precies natuurlijk, het vloeide niet aaneen, er was geen onderling verband, het vormde geen omlijnde uitspraak, geen samengestelde vraag. Maar in de brokstukken van kreten die ons bestookten, lag dié betekenis, dat was wat de slijmerige kronkelende beroofde wezentjes ons wilden vertellen. En ze wisten wel, denk ik, dat we niets voor hen konden doen, of wilden doen, maar ze wilden dat wij ons de volle omvang realiseerden van wat we hun hadden aangedaan. Niet alleen waren er de woorden die hun kreten meedroegen, maar ook het aanzicht van die duizenden pathetische gezichtjes die ons de woorden toesmeten - de smart en de verlorenheid, de hopeloosheid en het medelijden, ja, ja, het medelijden dat ze voelden voor ons, die zo ontaard en verdorven en slecht waren, dat we hun hun huis konden ontnemen. En van dat alles was het medelijden nog het slechtst te verdragen.

  We ontworstelden ons aan de drom en trokken verder, en achter ons vervaagde het geweeklaag en verdween eindelijk geheel, óf omdat we al te ver weg waren om het te kunnen horen, óf omdat ze ermee opgehouden waren omdat ze wisten dat het geen zin meer had; en misschien hadden ze altijd al geweten dat het geen zin had, maar waren ze gedrongen hun klachten uit te jammeren.

  Maar zelfs toen ik het geweeklaag niet meer hoorde, gonsden de woorden nog door mijn geest en het besef groeide en groeide dat ik door zo’n simpele handeling als het overhalen van de trekker niet alleen een boom had gedood, maar ook de duizenden meelijwekkende wezentjes die er huisden, en ik merkte dat ik ze, volkomen onlogisch overigens, vergeleek met de elfjes waarvan me in mijn jeugd was verteld dat ze in een oude majestueuze boom woonden die achter ons huis groeide, hoewel deze wezens toch in de verste verte niet op elfjes leken.

  Een doffe woede steeg in me op om het schuldgevoel te compenseren en ik betrapte mezelf erop dat ik het vellen van de boom voor mezelf rechtvaardigde, en dat was niet zo moeilijk, want het kon in zeer simpele termen worden omschreven en verklaard. De boom had mij proberen te doden en hij zou me ook gedood hebben als Toet er niet was geweest. De boom had mij proberen te doden en in plaats daarvan had ik hem gedood en dat raakte toch heel na aan de grondslagen van het recht. Maar zou ik de boom ook hebben gedood als ik geweten had dat het de woonplaats van al die jammerende wezentjes was? Ik probeerde mezelf wijs te maken dat ik het dan misschien niet had gedaan, als ik het maar geweten had. Maar het was zinloos. Ik weet wanneer er gelogen wordt, zeker als ik het zelf doe. Ik moest wel toegeven dat ik precies zo gehandeld zou hebben als ik het wel geweten had.

  Een steile helling verrees voor ons uit en we begonnen te klimmen. Beneden aan de helling was de scherpe bovenrand van de boomstomp nauwelijks te zien boven de top, maar hoe hoger we kwamen, des te meer kregen we de massieve stronk in zicht. Toen ik de laser gebruikte, had ik met mijn gezicht naar het noorden gestaan; ik was aan de westkant van de boom begonnen en had de laser onder een scherpe hoek omlaag bewogen, waardoor de boom naar het oosten was omgevallen. Als ik mijn hoofd gebruikt had, dacht ik bij mezelf, was ik aan de oostkant begonnen zodat de boom naar het westen zou zijn gevallen. Dan had hij niet dwars over ons pad gelegen. Het was toch wel ten hemel schreiend, dacht ik, dat je pas bedacht hoe je iets beter kon doen als je het al gedaan had.

  Eindelijk bereikten we de top en keken op de stronk neer, de eerste keer dat we hem in zijn geheel konden zien. De stronk was gewoon een stomp, een grote weliswaar; maar in een keurige cirkel eromheen lag een groen tapijt. Het was een kilometer of meer in doorsnee en lag om de stomp als een oase van ordelijk grasgroen midden in een roodgele wildernis.

  Kijken ernaar deed pijn, het leek zo op thuis, op de nauwgezet verzorgde gazons die het menselijk ras overal met zich mee had genomen en op elke planeet die het bevolkte gecultiveerd had, of had proberen te cultiveren. Ik had er nooit eerder over gedacht, maar nu dacht ik na en vroeg me af wat toch de aantrekkingskracht van een keurig geknipt grasveld mocht zijn, dat de humanoïden van de Aarde het begrip meedroegen in de ruimte, terwijl ze zoveel andere zaken achterlieten.

  De hobbelpaarden stelden zich in een lange rij op langs de rand en Toet kwam tegen de heuvel opgekrabbeld en kwam naast me staan.

  ‘Wat is dat, captain?’ vroeg Sara.

  ‘Ik weet het niet,’ zei ik.

  En dat was vreemd, dacht ik. Want ik had toch kunnen zeggen dat het een grasveld was en daarmee was de kous af geweest. Maar iets deed me instinctief begrijpen dat dit geen simpel grasveldje was.

  Je keek ernaar en je wou erheen lopen en je er in je volle lengte neervlijen, handen onder het hoofd en je hoed in je ogen, voor een lui middagje. Zelfs nu de boom er niet langer stond om schaduw te geven, zou het een fijn plekje zijn geweest om een middagdutje te doen.

  Dat was het! Het zag er veel te uitnodigend en koel uit, veel te vertrouwd.

  ‘Laten we opstappen/ zei ik.

  Ik begon de heuvel af te lopen, met een boog naar links om de ronde groene plek zo ver mogelijk te omzeilen. Onder het lopen hield ik mijn rechterkant steeds in de gaten, en er gebeurde niets, absoluut niets. Ik was er volkomen op voorbereid dat een groot en afschrikwekkend beest plotseling uit de groene vlakte te voorschijn zou schieten en ons aanvallen. Ik verbeeldde me dat het gras terug zou kunnen rollen als een tapijt en een helse afgrond zou openleggen waaruit allerlei gruwels ons zouden overvallen.

  Maar het gazon bleef gazon. De massieve stomp stak als een speer de lucht in en vlak erachter lag het machtige lichaam van de versplinterde stam - het verwoeste huis van de springende wezentjes die ons hun smart hadden toegeschreeuwd.

  Voor ons lag het spoor, een dunne stoffige draad die zich door het gepijnigde land ontrolde naar een vaag onbekende. En over die horizon doemden meer massieve bomen op die tot de hemel rezen.

  Ik merkte dat ik stond te tollen op mijn benen. Nu we de boom voorbij waren en weer op het spoor toetrokken, gleed de nerveuze spanning die me op de been had gehouden snel van me af. Ik moest mezelf dwingen eerst de ene en dan de andere voet voor te zetten; ik moest vechten om op de been te blijven en mat in gedachten de langzaam afnemende afstand die ons nog restte tot het spoor.

  Eindelijk waren we er, en ik ging op een kei zitten om bij te komen.

  De hobbelpaarden hielden stil en gingen op een rij staan. Ik zag dat Tuck op me neerkeek met een blik vol haat die ik hier duidelijk misplaatst vond. Daar zat hij bovenop Bles, een vogelverschrikker uitgedost in een versleten bruine pij en met dat stomme popje tegen zich aangeklemd. Hij leek warempel net een uit haar krachten gegroeid meisje, door een vreemde droefenis omgeven, als je zijn gezicht wegdacht. Had hij zijn duim in zijn mond gestoken om erop te sabbelen, dan was het beeld volledig en perfect geweest. Maar zijn gezicht, dat was de moeilijkheid, het idee van een armoedig klein meisje verdween als je dat messcherpe gezicht zag, haast zo bruin als de pij die hij droeg, en de grote ogen als meren, verglaasd door de haat van binnen.

  ‘Ik neem aan,’ zei hij, en zijn venijnige mondje beet de woorden af, ‘dat je nou erg trots bent op jezelf.’

  ‘Ik snap je niet, Tuck,’ zei ik. En dat was de eerlijke waarheid. Ik snapte niet wat hij met dat geklets bedoelde. Ik had die vent nooit begrepen en ik zou hem wel nooit begrijpen ook.

  Hij wees met zijn hand achter zich, naar de gevelde boom. ‘Dat,’ zei hij.

  ‘Jij vindt zeker dat ik hem had moeten laten staan terwijl hij op ons schoot?’

  Ik had geen zin om met hem te bekvechten ik was te afgepijgerd. Het ging me boven mijn pet waarom hij zich zo over die boom opwond. Verrek, dat ding schoot toch net zo goed op hem als op ons?

  ‘Je hebt al die wezentjes uitgeroeid,’ zei hij, ‘die in de boom leefden. Denk daar maar eens aan, captain! Wat een magnifieke prestatie! Een hele gemeenschap uitgemoord!’

  ‘Ik wist niet dat ze er waren,’ zei ik. Ik had nog kunnen zeggen dat het niets had uitgemaakt als ik het wel had geweten, maar ik zei het niet.

  ‘Nou,’ wilde hij weten, ‘wat heb je er nog meer op te zeggen.’

  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ze hebben pech gehad,’ zei ik. Sara zei: ‘Laat hem nou, Tuck. Hoe kon hij dat nou weten?’

  ‘Hij drijft iedereen op,’ zei Tuck. ‘Hij drijft altijd iedereen op.’

  ‘Ja, en zichzelf het hardst van allemaal,’ zei Sara. ‘Hij stond jou heus niet op te drijven toen hij jouw plaats innam, daarnet. Je liep te klungelen.’

  ‘Maar je kunt niet tegen een hele planeet tegelijk vechten,’ verklaarde Tuck. ‘Je moet meegaand zijn, je aanpassen. Je kan niet altijd doordouwen.’

  Ik was best bereid om het daarbij te laten. Hij had kunnen kankeren, hij had even stoom afgeblazen. Hij had zijn zegje gezegd. Zelfs voor een zak als Tuck moest het wel vernederend zijn geweest toen ik hem het heft uit handen nam, en dat had er allang ingezeten. Voor mij had hij best het recht op mij af te reageren als hem dat opluchtte.

  Ik stond moeizaam op van mijn kei.

  ‘Tuck,’ zei ik, ‘zou jij het nu over willen nemen. Ik moet nu echt een tijdje gereden worden.’

  Hij klom van Bles af en terwijl ik naar hem toeliep om op te stijgen, kwamen we vlak tegenover elkaar te staan. De haat was er nog, een veel vreselijker haat leek me dan ik eerder in zijn gezicht had gezien. Zijn smalle lippen bewogen nauwelijks en hij zei bijna fluisterend: ‘Ik overleef jou, Ross. Ik zal leven als jij allang dood bent. Deze planeet zal je precies geven waar je je hele leven om gevraagd hebt.’

  Ik had niet zoveel kracht meer, maar nog voldoende om zijn arm te pakken en hem voorover op het stoffige pad te smijten. Hij liet de pop vallen en kroop er op handen en knieën achteraan en raapte hem op.

  Ik klampte me vast aan het zadel om niet te vallen.

  ‘En nou ga je voorop,’ zei ik tegen hem. ‘En Christus sta me bij, als je nog éen stommiteit uithaalt, ram ik je in elkaar.’
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  Het spoor kronkelde door het uitgedroogde land, over zandplaten en gebarsten, uitgedroogde modderpoeltjes waar zich weken of maanden of misschien zelfs jaren geleden ooit regenwater had verzameld. Het klom over afgebrokkelde heuvelranden, liep bochtig rond groteske landschapsformaties. Het kronkelde verder om koepelvormige kopjes heen. Het land bleef rood en geel en soms zwart waar lagen glasachtig vulkanisch gesteente door de bodem staken. Ver voor ons uit, nu eens duidelijk te zien, dan weer samensmeltend met de blauwe horizon, lag een veeg purper, bergen naar ik dacht, maar ik wist het niet zeker.

  De begroeiing bleef spaarzaam, kleine struikjes die laag tegen de grond groeiden, de doornplanten die langs de oppervlakte kropen. De zon brandde neer uit een wolkenloze hemel, maar het was niet heet, alleen plezierig warm. Ik wist bijna zeker dat de zon kleiner en zwakker was dan de zon van de Aarde - of de planeet lag er een heel stuk verder vandaan.

  Op enkele van de hogere heuvels stonden kleine kegelvormige stenen huisjes, of tenminste bouwsels die er als huizen uitzagen. Alsof iemand een tijdelijk onderdak of bescherming had gezocht en daarvoor platte stenen had verzameld die overal op de heuvels lagen, en een primitieve barrière had gebouwd. De stenen lagen droog op elkaar gestapeld zonder specie. Sommige hutjes stonden er nog net zo als hun bouwers ze moesten hebben achtergelaten, bij de meeste andere waren er stenen uitgevallen en weer andere waren in elkaar gezakt en stonden er vervallen bij.

  En dan de bomen. In alle richtingen stonden ze, elk op zichzelf koninklijk in zijn eenzaamheid, elke boom kilometers ver van de volgende verwijderd. Wij kwamen er niet bij in de buurt.

  Er was geen leven, althans het liet zich niet zien. Het land strekte zich ver voor ons uit, bewegingsloos, onveranderlijk. Er was geen wind.

  Ik hield me met allebei mijn handen aan het zadel vast en vocht onophoudelijk tegen de val in het duister die me dreigde te overweldigen zodra ik even vergat weerstand te bieden.

  ‘Gaat het?’ vroeg Sara.

  Ik kan me niet herinneren dat ik haar antwoord gaf. Ik had het te druk met me vast te klampen en de duisternis af te houden.

  Rond het middaguur hielden we halt. Ik kan me niet herinneren gegeten te hebben, hoewel ik aanneem van wel. Ik herinner me éen ding. We hadden stilgehouden in een ruige stofzandvallei aan de voet van een van de heuvelruggen en ik zat tegen een aarden wal geleund zodat ik tegen een andere wal opkeek, en ik zag dat die wal verdeeld was in verscheidene lagen van wisselende dikte. Sommige waren niet meer dan een paar centimeter dik, andere daarentegen wel een meter of twee, en elk in een afstekende kleur. Terwijl ik naar de lagen keek, begon ik te voelen welk tijdvak ze elk vertegenwoordigden. Ik probeerde ermee op te houden, want die herkenning was verbonden met een bijzonder onrustig gevoel, alsof ik al mijn zinnen tot het uiterste moest inspannen, alsof ik mijn energie en kracht aanwendde om dieper door te dringen in het tijdsgevoel dat de aarden wal opwekte. Maar er was geen ophouden mogelijk; om een of andere reden leek ik gebonden en moest ik doorgaan, ik kon alleen hopen dat ik ergens onderweg een punt kon bereiken waar ik kon stoppen - een punt waar ik óf niet verder kon gaan, óf waar ik alles had gevoeld en geleerd dat er te voelen en te leren was.

  De Tijd werd werkelijk voor me op een wijze die ik niet in 98

  woorden kan uitdrukken. In plaats van een begrip werd het iets tastbaars voor me, iets dat ik kon onderscheiden (hoewel dat niet uit voelen of zien bestond) en dat ik kon begrijpen. De jaren en eonen ontrolden zich niet aan mijn ogen. Ik zou liever zeggen dat ze onthuld werden. Het was alsof een chronologische tabel levend en tastbaar was geworden. Door de bevende lijnen van de tijdsstructuur, alsof die structuur een onhandig gemaakte glasruit was, ving ik vage gezichten op van de planeet zoals die in vroeger jaren was geweest - eeuwen die nu niet meer in het verleden lagen, maar in het heden stonden, alsof ik me buiten de tijd bevond, onafhankelijk van de tijd, en de tijd kon zien en evalueren, precies zoals ik een tastbaar bouwwerk kon zien dat zich tegelijk met mij in mijn eigen tijdniveau bevond.

  Het volgende dat ik me herinner, is dat ik wakker werd en even leek het me alsof ik ontwaakte uit die korte periode dat ik de tijd voor me had zien uitgespreid, maar al gauw realiseerde ik me dat dat niet kon, want het stoflandschap was verdwenen en het was nacht en ik lag op mijn rug met dekens onder mijn hoofd en een deken over me heen. Ik staarde recht de hemel in en het was een heel andere hemel dan ik ooit gezien had. Even was ik verward en ik lag stil om te proberen de puzzel op te lossen. Toen wist ik, alsof iemand het me verteld had (maar dat was echt niet zo), dat ik de hele galaxis voor me zag uitgespreid. Bijna pal boven me hing de heldere gloed van het hart en daaromheen gespreid, als een draaikolk van dunne tule, lagen de armen en de buitenste flarden.

  Ik draaide mijn hoofd opzij en hier en daar vlak boven de horizon stonden heldere sterren, en ik besefte dat ik hier nu een paar van die bolnevels zag, of minder waarschijnlijk, andere dichtbijstaande sterren, metgezellen van de ster waar de planeet waarop ik me bevond omheen liep - uitgestotenen van het galactisch stelsel, of die in voorbije eeuwen het stelsel ontvlucht waren en nu in het buitenste duister lagen aan de rand van de galactische ruimte.

  Een vuur vlamde, bijna uitgebrand, een paar meter bij me vandaan, en een opgerolde gestalte in een deken lag dicht bij het vuur. Vlak achter het vuur stonden de ineengedoken silhouetten van de hobbelpaarden die zachtjes op en neer wiegden, het licht van het vuur weerkaatsend in hun gepoetste flanken.

  Een hand raakte mijn schouder aan en ik draaide me die kant op. Sara knielde naast me neer.

  ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze.

  ‘Ik voel me best,’ zei ik, en dat was waar. Op een of andere manier voelde ik me vernieuwd en genezen en mijn hoofd en gedachten voelden helder; een echoënde, angstaanjagende helderheid, alsof ik de eerste mens was die wakker werd op de eerste dag van een gloednieuwe wereld, alsof de tijd was teruggedraaid naar het eerste uur dat ooit bestond.

  Ik ging rechtop zitten en het dek gleed van me af.

  ‘Waar zijn we?’ vroeg ik.

  ‘Een dagreis van de stad,’ zei ze. ‘Tuck wilde stoppen. Hij zei dat je niet in een conditie was om te reizen, maar ik stond erop door te gaan. Ik dacht dat jij het zo gewild zou hebben.’

  Ik schudde verbijsterd mijn hoofd. ‘Ik herinner me er niets meer van. Weet je zeker dat Tuck wilde dat we stilhielden?’ Ze knikte. ‘Je had je aan het zadel vastgeklemd en je was vreselijk ziek, maar je gaf antwoord als we iets tegen je zeiden. We konden eigenlijk nergens stoppen, er was geen goeie plek voor een kamp.’

  ‘Waar is Toet?’

  ‘Wachtlopen. Rondsnuffelen. Hij zegt dat hij geen slaap nodig heeft.’

  Ik stond op en rekte me uit als een hond na een nachtje heerlijk geslapen te hebben. Ik voelde me heerlijk. Verrek, wat voelde ik me lekker!

  ‘Is er wat te eten?’ vroeg ik.

  Ze stond op en lachte.

  ‘Waar lach je om?’ vroeg ik.

  ‘Om jou,’ zei ze.

  ‘Om mij?’

  ‘Omdat je weer beter bent. Ik maakte me zorgen. We waren allemaal ongerust.’

  ‘Dat komt door die verdraaide Toet,’ zei ik. ‘Die heeft mijn bloed leeggezogen.’

  ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Hij heeft het me uitgelegd. Hij moest wel. Er zat niets anders op.’

  Ik huiverde toen ik eraan dacht. ‘Ongelofelijk,’ zei ik.

  ‘Toet zelf,’ zei ze, ‘is al ongelofelijk.’

  ‘We hebben geboft dat we hem hebben,’ zei ik. ‘En dan te bedenken dat ik hem bijna had laten liggen in de duinen. Ik wilde hem achterlaten. We hadden al genoeg sores zonder nog meer aan te halen.’

  Ze liep naar het vuur toe.

  ‘Stook jij het wat op,’ zei ze. ‘Ik zal wat te eten voor je maken.’

  Naast het vuur lag een stapeltje struikgewas, kromme takjes, 100

  gebroken van de woestijnboompjes. Ik hurkte en legde er een paar op het vuur en de vlammen sprongen op en lekten langs het hout.

  ‘Ik vind het jammer van dat laserpistool,’ zei ik. ‘We lopen als het ware naakt, zo zonder.’

  ik heb mijn geweer toch nog,’ wierp ze tegen. ‘Dat heeft ook veel kracht. In goede handen …’

  ‘Zoals de jouwe,’ zei ik.

  ‘Zoals de mijne,’ zei ze.

  Voorbij het vuur lag de hoop dekens nog onbeweeglijk. Ik wees ernaar. Hoe is het met Tuck?’ vroeg ik. ‘Lijkt het er al op dat hij weer gewoon gaat doen?’

  ‘Je valt hem te hard,’ zei ze. ‘Je hebt geen geduld met hem. Hij is anders. Hij is niet zoals wij twee. Wij lijken heel erg op elkaar. Heb je daar wel eens over gedacht?’

  ‘Ja,’ zei ik, ‘ja.’

  Ze haalde een pannetje, zette het in de kolen en hurkte naast me.

  ‘Wij tweeën komen er wel door,’ zei ze. ‘Tuck niet. Hij zal ergens onderweg afvallen.’

  En het was vreemd, ik dacht opeens dat Tuck nu misschien niet zoveel meer had om voor te leven, dat hij sinds Smith verdween tenminste een deel van zijn motivatie was kwijtgeraakt om in leven te blijven. Had hij zich daarom meester gemaakt van de pop vroeg ik me af? Had hij iets nodig waar hij aan kon hangen en dat hij aan zich kon binden door het bescherming te bieden? Hoewel, ik herinnerde me dat hij de pop al had gegrepen voor George verdween. Maar dat was misschien ook weer niet van toepassing, want hij had kunnen weten of althans vermoeden dat George zou verdwijnen. En hij was zeker niet verbaasd geweest toen het gebeurde.

  ‘Er is nog iets dat je moet weten,’ zei Sara. ‘Het gaat over de bomen. Je zult het zelf zien zodra het licht is. Ons kamp ligt pal onder de kruin van een heuvel en vanaf de top kun je een stuk land overzien en een heleboel bomen, wel een stuk of twintig, dertig. En ze staan niet zomaar lukraak. Ze zijn geplant, daar ben ik zeker van.’

  ‘Zoals een boomgaard, bedoel je?’

  ‘Precies,’ zei ze. ‘Net een boomgaard. Elke boom staat zo en zover van de volgende. Ze zijn in een soort blokjespatroon geplant. Iemand heeft hier ooit een boomgaard gehouden.’
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  We trokken verder - en verder, en verder. Dag volgde dag en we reisden van het ochtendgloren tot het licht verdween. Het weer bleef mooi. Er viel geen regen en er stond heel weinig wind. Te oordelen naar het uiterlijk van het land viel hier maar zelden regen. Van tijd tot tijd veranderde het landschap. Er waren dagen dat we heuvel-op, heuvel-af sjokten in een verdroogd uitgeloogd land; en er waren dagen dat we een terrein bereisden dat zo vlak was, dat we midden in een holle schotel, een ondiepe schaal, schenen te lopen en de horizon aan alle kanten omhoog boog. Voor ons uit werd wat eerst een purperen wolk had geleken, laaghangend boven de horizon, onmiskenbaar een verre bergketen, nog immer purper van kleur door de afstand.

  Nu was er ook leven, al was het maar weinig. Je had bulkende wezens die over de heuvelkammen draafden wanneer wij het stoffige dal doortrokken, en die door de kleurige rotskloven schoten, bulkend en slurpend van opwinding. Dan had je nog wat wij de stappers noemden, slechts zelden te zien, en altijd op een afstand, zo ver, dat we er zelfs met onze kijkers geen goed beeld van kregen; volgens wat wij zagen waren het ongelofelijk vergroeide levensvormen die op stelten schenen te lopen en in hoog tempo voort stapten en hompelden. Ze schenen niet zo hard op te schieten, maar legden toch behoorlijke afstanden af. En op de droge vlakten de zoevers - dieren (als het al dieren waren) die zo hard gingen, dat we niet konden zien wat het nou eigenlijk waren en hoe ze zich voortbewogen. We zagen niet meer dan een vage vlek die op ons toeschoot, voorbij zoefde en weg stormde. Maar hoewel ze dichtbij ons kwamen, vielen ze ons nooit lastig. De bulkers en de stappers ook trouwens niet.

  De begroeiing wisselde ook mee met het landschap. Op de vlakten soms vreemde krulgrassen en in de stofvalleien kromgegroeide boompjes die schuin tegen de hellingen hingen of in de kloven wegkropen. Ze leken eerder op palmen dan op naaldbomen, maar het waren geen palmen. Het hout was ongelofelijk taai en oliehoudend, en als we door een streek trokken waar ze groeiden, verzamelden we zoveel afgevallen takken als de hobbels konden dragen als brandstof voor het kampvuur.

  En altijd waren er die bomen, de grote monsters die kilometers hoog de hemel intorenden. We wisten nu zonder enige twijfel dat ze geplant waren, dat het land zorgvuldig in kaart was gebracht en dat er boomgaarden waren aangelegd in een geometrisch rasterpatroon over het hele land. We naderden ze nooit dichter dan een kilometer of wat. Het spoor leek zo te zijn aangelegd dat ze gemeden werden. En hoewel we ze van tijd tot tijd zaadpeulen zagen wegschieten, vuurden ze nooit op ons.

  ‘Het is net,’ zei Sara, ‘alsof ze hun lesje geleerd hebben. Alsof ze weten wat er met hen kan gebeuren als ze op ons schieten.’

  ‘Ja, behalve dat het nou niet meer gebeurt,’ bracht ik haar in herinnering, en voor de zoveelste keer was ik kwaad op mezelf dat ik het schip was uitgegaan zonder even terug te lopen naar de brug om de tweede laser en de reparatiedoos te halen.

  ‘Maar dat weten ze natuurlijk niet,’ zei ze.

  Maar daar was ik niet zo zeker van.

  Soms zagen we door de veldkijkers zwermen knaagdiertjes tevoorschijn schieten uit hun holletjes een eindje van de boom vandaan om de zaden uit de weggeslingerde peulen te verzamelen en weg te dragen naar wat ongetwijfeld verborgen putten waren om ze erin te werpen. We probeerden nooit die putten te onderzoeken, ze lagen veel te dicht bij de bomen. Als de bomen ons met rust wilden laten, waren wij gaarne tot wederdienst bereid.

  Het spoor liep steeds verder, soms scheen het te vervagen, dan werd het weer breder en duidelijk gemarkeerd, alsof sommige stukken ervan in vroeger tijden meer bereisd werden dan andere. Maar hoe dan ook, veel verkeer kan er nooit geweest zijn. We kwamen geen levende ziel tegen.

  Op een dag werd het spoor gekruist door wat eens een verharde weg moest zijn geweest. Een stuk of wat steenblokken waren maar overgebleven, en die waren of verbrijzeld, of van hun plaats gerukt, maar als je op het kruispunt stond waar de weg het spoor bijna loodrecht sneed, kon je naar allebei de kanten een heel eind de voor zien doorlopen die het tracé van de weg aangaf, kaarsrecht zonder een enkele bocht.

  We hielden krijgsraad. De weg was ergens wel aantrekkelijk, hij leek op vele punten belangrijker dan het spoor dat wij hadden gevolgd. In vroeger tijden moest het belangrijke plaatsen met elkaar hebben verbonden, terwijl het spoor zich maar lukraak door het landschap slingerde. Maar het spoor vertoonde duidelijk tekenen in vroeger tijd gebruikt te zijn geweest; aan de weg was niets te zien. Hij bestond alleen nog maar omdat er nog niet genoeg tijd overheen was gegaan om hem uit het land weg te wissen. En het spoor liep in noordelijke richting. We hadden begrepen dat we in het noorden de centauren konden vinden. De weg liep naar het oosten en westen. En nog iets: het spoor was ongetwijfeld ouder dan de weg, het zag er eeuwenoud uit. Op sommige plaatsen, waar het door de geografische omstandigheden slechts langs éen plaats kon en de loop dus nooit verlegd kon zijn, was het wel twee of drie meter in de bodem uitgesleten. Alles wees erop dat het duizenden jaren lang in gebruik was geweest en dat het sinds onheuglijke tijden een reisroute geweest was.

  Met enige tegenzin namen we ons besluit, half uit logische, half uit intuïtieve overwegingen. We bleven het spoor volgen.

  Iemand was hier geweest - hoe lang geleden? Iemand die de stad had gebouwd en de weg had aangelegd en de bomen had geplant. Maar nu stond de stad stil en leeg en was de weg in verval geraakt. Wat beduidde dat, vroeg ik me af. Een heleboel energie en tijd was besteed aan deze planeet. En toen waren die besteders van tijd en energie weggegaan, terwijl ze tevoren maatregelen namen opdat iedereen die op de planeet landde nooit meer zou kunnen vertrekken. Landde je overal elders behalve bij de stad, dan was je schip ongetwijfeld veilig en kon het weer vertrekken. Maar elk schip dat de planeet naderde, zou bijna zeker nergens anders landen dan in de stad, aangelokt door de bakens die tot ver in de ruimte reikten.

  Langs het spoor kwamen we nog steeds van tijd tot tijd de stenen bijenkorven tegen, op hun heuveltoppen gezeten. Een onderzoek bracht niets aan het licht. Er lag geen afval, niets was achtergelaten. Ze waren kennelijk niet te eniger tijd als permanente verblijfplaats gebruikt; het waren eenvoudig halteplaatsen, een onderkomen voor een of twee nachten. Wij kampeerden in de open lucht, we gebruikten ze nooit. Hoe simpel ze ook waren, ze leken ons bedompt.

  Hoe verder we trokken, hoe meer we in een bepaald patroon vervielen. Tuck reed meestal. Hij was te onhandig en te broodmager om veel te lopen. Sara en ik reden om de beurt. Toet bleef hekkesluiter, hij liep achteraan en dreef de hobbelpaarden op. We hadden dit niet uitdrukkelijk zo afgesproken, het groeide zo. De hobbelpaarden bleven chagrijnig en na een tijdje probeerden we niet eens meer met ze te praten. Tussen Tuck en mij ging het; niet dat we elkaar aardig begonnen te vinden, dat niet, maar het ging. Hij droeg nog steeds zijn malle pop tegen zijn borst. Elke dag scheen hij verder weg, trok hij zich dieper in zichzelf terug. Na het avondeten ging hij op zijn eentje zitten, sprak niet, zag en hoorde niets.

  We legden behoorlijke afstanden af, maar we schoten er schijnbaar toch niets mee op. We trokken steeds dieper een onbekend land binnen dat nu nog wel niet vijandig was, maar best als een blad aan een boom zou kunnen omslaan. Laat op een middag kwamen we aan een stofvallei en toen we er al een eind in waren doorgedrongen, realiseerden we ons dat dit dal werkelijk wel heel erg was en een stuk breder dan we eerst hadden gedacht. Toen we dus een redelijk vlak gedeelte bereikten, hielden we stil, ondanks dat het nog wel een paar uurtjes licht zou blijven.

  We haalden de bagage van de hobbels af en stapelden de voorraden op en daarna lieten we de hobbels een eindje omgaan, wat ze wel vaker deden, alsof ze die kans aangrepen even van ons gezelschap verlost te zijn. Maar Toet ging altijd met ze mee en bracht ze altijd weer terug. Al die dagen dat we trokken, was hij een trouwe herdershond geweest voor de hobbelpaardenkudde en bij hem waren ze veilig.

  We maakten een vuur aan en Sara begon het eten klaar te maken, terwijl Tuck en ik een afwatering opklommen om hout te zoeken.

  We kwamen terug, allebei met de armen vol takken, toen we het angstgeschreeuw van de hobbels hoorden en het kletteren van hun dravende duigen. We lieten het hout vallen en renden naar het kamp toe. Juist kregen we het weer in zicht, toen de hobbels uit een rotskloof kwamen stormen. Ze renden als de wind en stampten zonder een ogenblik in te houden dwars door het kamp heen, vertrapten het vlammende vuur en schopten de potten en pannen in het rond. Sara moest rennen voor haar leven om uit de weg te komen.

  Ze aarzelden zelfs niet toen ze het kamp hadden bereikt, maar sloegen rechtsaf, terug langs het spoor. Achter hen aan kwam Toet. Hij draafde dicht tegen de grond, de enige manier waarop hij kon rennen en ook hij zette er de sokken in. Als een zwarte veeg zat hij de hobbels op de hielen, maar toen hij het kamp bereikte, bracht hij zich glijdend tot slaan en draaide zich een kwartslag. Hij zette zijn kleine voetjes schrap en vlamde net zoals hij ginds in de stad had gedaan, toen de hobbels plotseling aanvielen. Een blauwe mist omhulde hem en alles danste heel raar op en neer en verderop het spoor tuimelden de hobbels om en om, spartelend in de lucht. Maar ze krabbelden overeind op hun duigen en stormden verder. Toet vlamde weer toen ze de heuveltop bereikten die zich boven het kamp verhief. Dit keer verdwenen ze over de heuvel, eroverheen geschoten, gesmeten en geblazen door wat Toet met ze deed.

  Vloekend als een idioot scheurde ik tegen de helling op, maar tegen de tijd dat ik de top bereikte, waren de hobbels al ver weg; ik zag dat ze niet meer tegen waren te houden. Ze maakten dat ze ervandoor kwamen, terug naar de stad. Ik bleef ze staan nastaren tot ze bijna uit het gezicht waren en liep toen de heuvel af, terug naar het kamp.

  Het kampvuur lag vertrapt, geschroeide en rokende takken lagen overal in het rond en een paar pannen waren door de duigen platgetrapt. Sara zat op de grond over Toet heen geknield, die op zijn zij lag, een schim van wat hij geweest was. En dat was niet bij wijze van spreken - hij was nog maar een schim. Hij zag er wazig en onwerkelijk uit, alsof hij had geprobeerd ergens naar toe te gaan en vast was komen te zitten, halverwege deze en een andere wereld.

  Ik rende naar beneden en viel naast hem op mijn knieën. Ik stak mijn handen uit om hem op te tillen, maar vroeg me tegelijkertijd af of er nog wel iets op te tillen viel. Maar vreemd genoeg, ja - ik had durven zweren van niet. Ik tilde hem op en hij was erg licht, hij kon nog niet de helft van zijn normale gewicht gewogen hebben. Ik drukte hem dicht tegen me aan.

  Hij toeterde zwakjes: ‘Mike, ik probeer zo hard.’

  ‘Wat is er met je. Toet?’ riep ik. ‘Wat gebeurt er met je, wat kunnen we voor je doen?’

  Hij antwoordde niet en ik keek naar Sara, de tranen stroomden haar over de wangen. ‘O, Mike,’ zei ze. ‘O, Mike.’

  Tuck stond vlak achter haar en dit keer liet hij eens zijn pop vallen; zijn gezicht stond lang en droevig.

  Toet bewoog zwak. ‘Leven behoef ik,’ zei hij, zijn stem zo zwak, dat ik hem nauwelijks kon verstaan. ‘Toestemming leven te nemen van jou.’

  Bij die woorden stapte Tuck snel naar voren, bukte en graaide Toet van me af. Hij ging rechtop staan en hield Toet stevig tegen zich aan, net zoals hij de pop altijd vasthield. Zijn ogen schoten vuur.

  ‘Jij niet, captain,’ riep hij uit. ‘Jij hebt al het leven nodig dat je hebt. Ik kan het makkelijk missen.’

  ‘Toestemming?’ vroeg Toet, een onwezenlijk toetend gefluister.

  ‘Ja, vooruit dan,’ zei Tuck. ‘Asjeblieft, toe dan.’

  Sara en ik, geknield op de grond, keken gefascineerd toe als in gebed. Het duurde maar een paar minuten, misschien maar een paar seconden, maar de tijd scheen zich te rekken tot het wel uren leken. Geen van beiden verroerden we ons en ik voelde mijn spieren verkrampen, zo gespannen hield ik ze. Langzaam verloor Toet zijn onwerkelijk uiterlijk en werd weer zichzelf - hij kwam terug uit die andere wereld waarheen hij op weg was geweest.

  Eindelijk bukte Tuck zich, zette hem op zijn voetjes en zakte toen zelf in elkaar.

  Ik sprong overeind en nam Tuck op. Hij hing slap in mijn armen.

  ‘Vlug,’ zei ik tegen Sara, ‘dekens.’

  Ze legde dekens op de grond en ik liet Tuck erop neer en maakte het hem gemakkelijk. Toen nam ik een tweede deken en stopte die goed in. Een paar meter verder lag de gevallen pop op de grond. Ik pakte hem op en legde hem op zijn borst. Een van zijn handen kwam langzaam omhoog, greep de pop beet en hield hem vast.

  Hij opende zijn ogen en glimlachte me toe.

  ‘Dank, captain,’ zei hij.
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  We zaten rond het vuur in de donkerende avond.

  ‘Botten,’ zei Toet. ‘Botten op de grond.’

  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg ik. ‘Kan het niet wat anders geweest zijn? Waarom zouden de hobbelpaarden zo bang zijn van botten?’

  ‘Zeker weet ik,’ zei Toet. ‘Botten, dat is alles te zien. Verder niets te bezichten.’

  ‘Misschien heel bijzondere botten,’ zei Sara. ‘Het skelet van iets waarvan ze zelfs bang zijn als het al dood is.’

  Ergens in de uitgestrekte stofvallei brulden de bulkers tegen elkaar en barstten van tijd tot tijd in een waanzinnige slurpaanval uit. Het vuur vlamde op toen een vers stuk oliehout vlam vatte en die wind die langs de afwatering woei was bijterig.

  Daar zaten we dan, dacht ik. Gestrand middenin de huilende wildernis, niet eens zeker van ons reisdoel, met als enige oriëntatie het kronkelspoor en als enige vluchtplaats die grote witte stad, die op zich net zo goed een soort wildernis was.

  Maar ik voelde wel dat dit niet het moment was om zo iets te berde te brengen. Morgenochtend, als er weer een fonkelnieuwe dag begon, moesten we het maar eens bekijken en dan besluiten wat het beste was.

  Toet wuifde met een tentakel naar de stapel dekens.

  ‘Gulzige ik,’ zei hij. ‘Ik ontneem te veel van hem. Hij heeft minder dan hij verdenkt.’

  ‘Hij komt wel weer goed,’ zei Sara. ‘Hij slaapt nu en hij heeft net een kom bouillon gedronken.’

  ‘Maar waarom?’ vroeg ik. ‘Waarom moest die idioot dat nou doen? Ik stond al helemaal klaar. Toet vroeg het aan mij, ik had het moeten doen. Tenslotte waren Toet en ik…’

  ‘Captain,’ zei Sara, ‘heb je er nooit bij stilgestaan dat dit de eerste kans was die Tuck kreeg om zijn steentje bij te dragen? Hij moet zich wel een bijzonder nutteloos lid van de expeditie hebben gevoeld, en jij hebt je uiterste best gedaan om dat gevoel aan te wakkeren.’

  ‘Laten we elkaar geen Mietje noemen,’ zei ik, ‘totdat hij dit voor Toet deed, is hij ook vrij nutteloos geweest.’

  ‘En misgun jij hem deze kans?’

  ‘Nee,’ zei ik. ‘Natuurlijk niet. Maar wat mij dwars zit, is wat hij zei. Ik kan het makkelijk missen, zei hij. Wat bedoelde hij daar toch mee?’

  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Sara. ‘Het heeft nu geen zin om ons druk te maken over wat hij misschien bedoeld heeft. Waar we ons wel zorgen over hebben te maken is wat we nu gaan doen. We zijn uit het zadel gewipt. Wat we ook doen, sommige voorraden zullen we achter moeten laten. Water is het grote probleem. Het grootste deel van wat we kunnen dragen zal uit water moeten bestaan. Tenzij de hobbels terugkomen.’

  ‘Die komen niet meer terug,’ zei ik. ‘Ze hebben op zo’n kans zitten wachten vanaf het moment dat we de stad verlieten. Ze zouden ons meteen al in de steek hebben gelaten als Toet er niet was geweest. Hij hield de wind eronder.’

  ‘Bij overrassing namen ze me,’ zei Toet. ‘Ik was klaar, ik ploepte ze steeds weer, maar het hielpte niet.’

  ‘De akelige gedachte komt bij me op,’ zei Sara, ‘dat dit misschien de gebruikelijke procedure is hier. Een groep reizigers hierheen brengen en ze dan achterlaten zodat ze nauwelijks een kans hebben om terug te komen. Niet dat ze er veel aan zouden hebben als ze terugkwamen …’

  ‘Maar met ons gaat dat niet op,’ zei ik. ‘Misschien met andere lui, maar niet met dit eigenste clubje. Niet deze drie rond dit vuur.’

  Ze wierp me een scherpe blik toe, niet bepaald goedkeurend, maar dat was niet zo vreemd. Over het algemeen vond ze van mij nooit iets goed.

  ‘Ik ben het er niet helemaal over eens,’ zei ze, ‘of je ons nou in de maling probeert te nemen, of dat je je groot probeert te houden.’

  ‘Groot houden,’ zei ik. ‘Je hebt geen idee wat je met een snufje geïnspireerde en doelgerichte groothouderij niet allemaal bereikt.’

  ‘Je zult al wel precies weten wat we moeten doen,’ zei ze. ‘Je hebt het al allemaal uitgedokterd en straks ga je het ons in een uitbarsting van genialiteit onthullen. Je hebt al zo vaak in de klem gezeten, en je bent nog nooit in paniek geraakt.’

  ‘Ach, laat nou toch,’ zei ik. ‘Morgen praten we er wel verder over.’

  Het erge was dat ik het echt meende, dat tot morgen wachten. Het was voor het eerst van mijn leven dat ik ooit een beslissing had uitgesteld. Het was voor de eerste keer dat ik een situatie niet onder ogen durfde te zien. Het kwam door dat droeve land, hield ik mezelf voor. Die lege woeste vlakten, die uitgedroogde aarde, die misvormde boompjes. Ze ondermijnden je geest, ze maakten je klein, net zo verlaten en onbelangrijk als deze gemartelde vergeten aarde zelf. Je kon je bijna met het land voelen versmelten, een deel ervan voelen worden, net zo onverschillig en zonder hoop.

  ‘Morgenochtend,’ zei Sara, ‘gaan we naar Toets botjes kijken.’
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  We vonden de beenderen een meter of vijftig verder de kloof in. Hij boog scherp naar links, we liepen de bocht om en daar lagen ze. Ik had verwacht wat botten in het rond te zien liggen, bleekglanzend tegen de modderbruine aarde, maar in plaats van wat botten lag er een knekelberg, een complete dam die van de ene kloofwand tot de andere reikte.

  Het waren grote beenderen, de meeste meer dan een halve meter in doorsnee, en éen schedel, die zo in de stapel lag dat hij naar ons leek te knipogen, was zo groot als die van een olifant, of zelfs groter.

  Ze waren gelig en verweerd, poreus waar ze aan zon en wind blootgesteld waren geweest en hun calcium langzaam hadden verloren. Hoewel de meeste botten deel uitmaakten van de knekelberg, lagen er een aantal slordig aan de kant, waarschijnlijk weggesleept door aaseters die in lang vervlogen tijden waren komen toestromen om zich te goed te doen.

  Voorbij de beenderen hield de kloof abrupt op. De aarden wanden waaruit stenen staken, van vuistdikke keien tot fikse rotsblokken, als krenten in een cake, bogen in een halve cirkel naar elkaar toe en sloten de spleet af. De beenderen lagen een meter of dertig voor het eind van de kloof. Aan de voet van de aardwal die het einde van de kloof markeerde, lag een grote hoop rotsblokken die in vroeger eeuwen van de klippen waren gevallen.

  Op zichzelf was de kloof al deprimerend genoeg, die dorre aarde, eenzamer dan eenzaam. Je zou denken dat die plek niet woester en eenzamer kón, maar dan dacht je mis, want de beenderen voegden er een extra factor, een extra dimensie aan toe, waardoor die ontzettende eenzaamheid zo ver werd gedreven, dat de menselijke geest het niet meer scheen te kunnen dragen.

  Ik voelde me onprettig, bijna misselijk, en daar is heel wat voor nodig. Ik had het gevoel dat ik deze plek de rug moest toekeren, dat ik moest vluchten, dat hetgeen hier lang geleden gebeurd was over deze plek een atmosfeer van kwaad en ontzetting had geschapen waaraan niemand zich zou mogen blootstellen.

  En uit die verschrikking kwam een hoge stem tot ons. ‘Genadige heren, of wellicht dames,’ pijpte het stemmetje luid en vrolijk, ‘of van welk ras u moge zijn, heb genadiglijk medelijden met mij en sleep mij weg uit deze ongemakkelijke en genante positie waarin ik mij al zo lang bevind.’

  Al had je me een miljoen geboden, ik zou me niet hebben kunnen verroeren, ik stond door die stem als aan de grond genageld, met stomheid geslagen.

  De stem sprak weer. ‘Tegen de achterwand,’ zei hij. ‘Achter de verstrooide rotsen die ons voorwaar zo’n povere burgwal vormden, dat allen gedood werden behalve ik.’

  ‘Het kan een val zijn,’ zei Sara met een harde metalige stem die ik niet van haar kende. ‘Misschien hebben de hobbels de hinderlaag voorvoeld en zijn ze daarom weggevlucht.’

  ‘Alstublieft,’ smeekte de heldere stem. ‘Alstublieft niet henengaan. Er weesden anderen en zij wendden zich af. Er is hier niets om u af te schrikken.’

  Ik deed een paar stappen naar voren.

  ‘Captain, niet doen!’ riep Sara.

  ‘We kunnen toch niet weglopen,’ zei ik. ‘We zouden ons er steeds het hoofd over blijven breken.’

  Dat was niet wat ik had willen zegen of willen doen. Het enige wat ik wou, was me omdraaien en weglopen. Het was net of een ander, een soort tweede persoon van me, een surrogaat, gesproken had.

  Maar ondertussen liep ik naar voren en toen ik aan de knekelberg kwam, begon ik eroverheen te klauteren. Het was een wankele bedoening en onder mijn voeten kruimelden en gleden de botten weg, maar ik kwam eroverheen en stond aan de andere kant.

  ‘O, hoogedel wezen,’ riep de stem, ‘u komt zo meegevoelend mijn onwaardige persoon bevrijden.’

  Ik rende het stuk tussen de knekels en de rotsen en sprong tegen de keien op van waar de stem leek te komen. Het waren fikse blokken, meer dan manshoog, en toen ik erop geklauterd was en eroverheen naar omlaag keek, zag ik wat er naar ons had geroepen.

  Het was een hobbelpaard, wit als melkglas glansde hij in de schaduw en zijn duigen staken recht in de hoogte. Aan de ene kant lag hij tegen de rots waar ik op stond, ertegenaan geperst door een kleinere kei die uit de hoop was losgeraakt. Beklemd tussen die twee rotsmassa’s was de hobbel volkomen hulpeloos.

  ‘Dank u, genadige,’ pijpte hij. ‘U wendde u niet af. Zien kan ik u niet, heer, maar uit andere aanwijzingen maak ik op dat u humanoïde zijt. Humanoïden wezen het beste slag volk. Vervuld van medeleven en niet weinig kloek.’ Hij wapperde naar me met zijn duigen als teken van dankbaarheid.

  Het beklemde hobbelpaard was niet het enige dat ik achter de barricade zag. Vanuit de aarde grijnsde een humanoïde schedel me toe en beenderen en brokken verroest metaal lagen in het rond.

  ‘Hoeveel jaar is het geleden?’ vroeg ik het hobbelpaard, en dat was stom, want er waren wel belangrijker vragen die ik had kunnen stellen.

  ‘Edelachtbare heer,’ zei hij, ‘van tijd heb ik alle idee verloren. Minuten vlieden gelijk jaren en jaren gelijk eeuwen en het schijnt mij dat het een eeuwigheid geleden is dat ik voor het laatst op mijn duigen stond. Van iemand die zoals ik ondersteboven verblijft, kan niet verwacht worden dat hij de tijd bijhoudt. Er weesden anderen met ons, maar zij liepen weg. En nog anderen, maar zij stierven. Ik weesde de enige die van ons nobel gezelschap overbleef.’

  ‘Goed,’ zei ik. ‘Kalm aan maar. We halen je er wel uit.’

  ‘Kalm aan,’ pijpte het hobbelpaard, ‘heb ik zo lang al gedaan. De tijd heb ik verdreven met vele gedachten en fantasieën en veel hopen en veel hersenschimmige verbeeldingen over wat met mij zou gebeuren. Ik wist dat ten lange leste de rotsen zouden verteren, want mijn materiaal overleeft elke rots. Maar hoop koesterde ik dat voor dat zou gebeuren een ander ingrijpen zou komen, van een vriendelijk gezind persoon, zoals u.’

  De anderen kwamen over de knekelberg geklauterd en ik zwaaide dat ze moesten komen.

  ‘We hebben hier een hobbelpaard!’ schreeuwde ik. ‘En minstens éen menselijke schedel en wat botten.’

  Terwijl ik dat zei, vroeg ik me niet zozeer af wat hier voorgevallen kon zijn of waarom hier mensen waren gestorven, maar eerder dat we met de geredde hobbel niet meer vast zouden zitten in dit stoffig stuk land. De hobbel kon het water dragen dat we nodig zouden hebben om óf het spoor verder te volgen, óf terug te haasten naar de stad.

  We kwamen er alle drie aan te pas, terwijl Toet een eindje verderop ons schreeuwend stond aan te moedigen om de kleine rots weg te rollen waarmee de hobbel tegen de grote rots bekneld lag. En toen we hem weg hadden gerold, moesten we die stomme hobbel nog omkiepen en op zijn duigen zetten. Hij staarde ons plechtstatig aan, waarschijnlijk de enig mogelijke manier van kijken voor een hobbel, want ze waren niet ontworpen om gezichten te trekken.

  ‘Ik wees Bruin,’ vertelde hij, ‘hoewel ik wel eens Oud Bruin wees genoemd, hetgeen mijn zwakke verstand te boven gaat, want ik wees niets ouder dan de andere hobbels. Wij weesden allemaal op derzelfder tijd gegoten en gefabriceerd en geen van ons weesde ouder dan de ander.’

  ‘Waren er dan andere hobbelpaarden?’ vroeg Sara.

  ‘We weesden met ons tienen,’ zei Bruin. ‘Negen liepen weg en de enige reden voor mijn achterblijven weesde de onfortuinlijke omstandigheid waaruit u mij zo vriendelijk bevrijdde. Gemaakt weesden wij op een verre planeet waarvan ik niet de naam ken, en toen gebracht naar hier deze planeet. Wij kwamen het spoor langs en werden aangevallen door een horde vraatzuchtigen, waarvan ziehier resultaat.’

  ‘De mensen die jullie hier brachten en die jullie maakten,’ vroeg Sara, ‘waren die net zo als wi?’

  ‘Gelijk als u,’ zei Bruin. ‘Heeft geen voordeel meer van hen te spreken. Ze stierven.’

  ‘Waarom waren ze hier?’ vroeg ze. ‘Wat zochten ze?’

  ‘Een ander als zij,’ zei Bruin. ‘Een humanoïde persoon langverleden verdwenen, maar waarover gingen vele verhalen.’

  ‘Lawrence Arlen Knight?’

  ‘Ik weet niet,’ zei de hobbel. ‘Mij vertellen ze nooit iets.’
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  We besloten verder te gaan en het spoor te volgen. We spraken de hele zaak door terwijl we rond het rokerig kampvuur zaten. Bruin stond naast onze opgestapelde voorraden en schommelde zoetjes op en neer. Eigenlijk viel er niet veel door te spreken. Tuck kon het niets schelen. Hij zat een eindje van ons vandaan, klemde zijn pop tegen zich aan en wiegde zwijgend heen en weer. Je kreeg er werkelijk de griezels van als je die twee, Bruin en Tuck, samen zag zitten schommelen. Sara en ik namen de beslissing en in wezen was er geen discussie. We waren ervan overtuigd dat de stad ons niets te bieden had. Voor zover wij wisten, had het spoor ons ook niet veel meer te bieden, tenzij het zo iets was als de mensen in de kloof was overkomen. Maar alleen al het feit dat andere menselijke wezens God weet hoe lang geleden dit spoor hadden gevolgd en kennelijk om dezelfde reden als wij, was tenminste voor Sara een voldoende krachtig argument om door te gaan.

  Maar ik vond dat ik éen ding met haar moest uitpraten. ‘Knight moet al wel dood zijn,’ zei ik. ‘Dat weet je beslist zelf ook wel. Je moet het al geweten hebben op Aarde, toen we vertrokken.’

  Ze viel tegen me uit. ‘Daar begin je weer! Kun je het dan niet met rust laten! Je bent van het begin af aan tegen dit plan geweest. Waarom ben je dan ooit met ons meegegaan?’

  ‘Dat heb ik je al eens eerder verteld,’ zei ik. ‘Om het geld.’

  ‘Wat kan het je dan schelen of hij dood is of niet? Wat kan het je dan schelen of we hem vinden of niet?’

  ‘Dat is simpel,’ antwoordde ik. ‘Het kan me geen ene moer schelen.’

  ‘Maar je bent wel bereid verder te trekken? Zo juist deed je alsof je liever doorging?’

  ‘Dat geloof ik ook wel,’ zei ik. ‘Misschien vinden we verderop iets. We vinden zeker niets als we teruggaan.’

  ‘Misschien vinden we de hobbelpaarden wel.’

  Ik schudde mijn hoofd. ‘Als de hobbels of het aardmannetje merken dat we terugkomen, dan zouden we ze nooit te zien krijgen, laat staan te pakken. Er zijn miljoenen plekjes in die stad waar je een heel leger kan verstoppen.’

  ‘De hobbelpaarden zijn natuurlijk degenen die wegliepen,’ zei ze, ‘ginds in de kloof. Denk je dat ze het zich herinnerden toen ze de botten zagen? Zouden ze het misschien vergeten zijn en het toen weer geweten hebben toen ze de beenderen zagen liggen, en dat ze er toen zo van geschrokken zijn, van die oude herinnering van vroeger …’

  ‘Ze waren met hun achten,’ zei ik, ‘en Bruin erbij is negen. Hij zei dat ze met hun tienen waren. Waar is die andere dan naar toe?’

  ‘Dat zullen we misschien nooit weten,’ zei ze.

  Ik zag niet wat dat nou uitmaakte, waarom ze erover zat te speculeren. Ik zag niet in dat iets er nog toedeed. We zouden verder gaan en niet weten waar we naar toe gingen, maar altijd zouden we hopen dat we een beter land zouden vinden dan deze kurkdroge woestenij vol kalkrotsen en stofvalleien, dat we een keer geluk zouden hebben en dat we ons fortuin tijdig genoeg zouden onderkennen om er profijt van te trekken.

  Het feit dat de mensen wier beenderen aan het eind van de kloof lagen iemand hadden gezocht, betekende niet automatisch dat die iemand hier ook langs was gekomen. En een werkelijk bewijs bestond er niet dat Knight degene was geweest die ze hadden gezocht.

  Dus zaten we rond het kampvuur en maakten volop plannen.

  We zouden Roscoe’s nutteloze karkas op Bruin laden, plus al het water en voedsel dat hij dragen kon. Tuck en ik zouden zware bepakking dragen, terwijl Sara, de enige van ons met een wapen, een lichte bepakking zou dragen, zodat ze die in geval van nood kon laten vallen en haar geweer gereed kon houden. Toet zou niets dragen, hij zou onze spoorzoeker zijn die vooruit trok en het land verkende.

  Die middag, hoe naar we het ook vonden, gingen we de kloof in en groeven we het fort uit. We vonden drie menselijke schedels en een stuk of wat verroeste wapens die veel te ver heen waren om te bepalen wat voor soort geweren het waren geweest. Bruin herinnerde zich dat er acht mensen geweest waren en het grote aantal mensenbeenderen dat er lag, scheen zijn woorden te staven. Maar we vonden slechts drie schedels.

  Terug in het kamp pakten we onze bagage in en sleepten de rest van de voorraden van het pad af en verstopten ze in een nauwe spleet die naar de kloof toeliep. Met takken veegden we onze sporen naast het pad uit. Noch het verstoppen, noch het uitwissen van de sporen ging erg professioneel, maar ik had het gevoel dat het toch allemaal verspilde tijd was, dat het spoor allang in onbruik was geraakt en dat we misschien de eerste reizigers waren in eeuwen.

  De dag was al grotendeels voorbij, maar toch laadden we op en vertrokken we. Geen van ons wilde een ogenblik langer dan nodig was in dat kamp blijven. We vluchtten, blij dat we weg konden, blij verlost te zijn van die neerdrukkende naakte aarden wallen en de eeuwenoude doem die we er voelden. En ook was er een gevoel van haast, een niet uitgesproken, misschien zelfs nooit toegegeven gevoel dat onze tijd opraakte.
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  Toet ontdekte de centauren toevallig op de tweede dag. We bevonden ons nog steeds in de stofvallei. Tot nu toe waren die gebieden in een paar uur of hoogstens in een dag over te steken geweest, maar deze steenwoestenij scheen zich oneindig ver uit te strekken en we keken verlangend uit naar het eind, als dat ooit in zicht zou komen. Zwaar beladen met de bepakking als Tuck en ik waren, was het zwoegen geblazen, bijna steeds heuvel-op, heuvel-af, en heel weinig gelegenheid wat bij te komen als het spoor een eindje door wat vlakker land voerde.

  Toet bleef voor ons uitgaan. We zagen hem alleen zo nu en dan heel even, als hij op een hoog punt stond om achterom te kijken en te zien hoe het met ons ging.

  Vlak voor de middag zag ik hem met een vaartje boven ons langs het spoor hollen. Blij met een excuus om even te rusten liet ik mijn bepakking vallen en wachtte op hem. Sara deed dat ook, maar Tuck bleef alleen maar staan toen wij halt hielden, en zette zijn bagage niet op de grond. Hij stond voorovergebogen onder het gewicht naar de grond te staren. Sinds we het kamp verlieten waar we de hobbelpaarden waren kwijtgeraakt, was hij teruggetrokkener dan ooit. Hij scharrelde maar voort zonder ergens aandacht aan te besteden.

  Toet kwam het spoor langs gegleden en hield vlak voor ons stil.

  ‘Hobbels vooruit,’ toeterde hij tegen me. ‘Tienmaal tien. Maar zonder duigen en met gezichten zoals jullie’

  ‘Centauren,’ zei Sara.

  ‘Ze spelen,’ hijgde Toet. ‘In een deuk in de heuvels. Een spel spelen ze. Slaan een bol heen en weer met stokken.’

  ‘Centaurs die polo spelen!’ zei Sara verrukt. ‘Wat kon er nog passender zijn?’

  Ze stak haar hand omhoog en streek de weerbarstige haarlok uit haar ogen, en toen ik naar haar keek, zag ik even een glimp van het meisje dat me in de hal van dat oude huis op Aarde tegemoet was gekomen - zoals ze er uit had gezien voordat het stof en het afmattende reizen op deze planeet haar schoonheid hadden afgesleten.

  ‘Begrijpen doe ik,’ zei Toet ‘dat jullie ze zoeken. Zo blij dan dat ik ze vind.’

  ‘Dank je wel, Toet,’ zei Sara.

  Ik bukte, tilde mijn bepakking op en hees me weer in het draagstel.

  ‘Ga maar voor, Toet,’ zei ik.

  ‘Denk je,’ zei Sara, ‘dat de centauren het brein nog hebben? Ze kunnen het wel verloren zijn, of het kapot hebben gemaakt of het ergens voor gebruikt hebben.’

  ‘Dat weten we pas,’ zei ik, ‘als we met ze praten.’

  ‘En zijn geheugen?’ vroeg ze. ‘Als we het brein terugkrijgen en het weer in hem zetten, zou zijn geheugen er dan nog helemaal zijn? Zal hij het allemaal weer weten, net zoals voor ze het er uitnamen?’

  ‘Dat geheugen gaat niet verloren,’ stelde ik haar gerust. ‘Alles wat hij ooit heeft geweten, zit er nog in. Zo is een robot-brein nu eenmaal gemaakt. Ze vergeten niet, zoals mensen.’ Er bestond natuurlijk een grote kans dat er meer dan éen centaurenstam op deze planeet leefde, dat er een heleboel stammen waren en dat de groep die zich voor ons bevond en een spelletje polo speelde niet de stam was die Roscoe’s brein had. Maar dat vertelde ik haar maar niet.

  Er was net zo goed kans dat ze helemaal geen zin hadden om het ding af te geven. Hoewel ik me niet kon voorstellen wat iemand in Aardesnaam met een robotbrein moest beginnen als hij geen robot had.

  Toen we de top van een heuvel naderden, achter de helling waar Toet was komen afrollen om ons het nieuws te vertellen, fluisterde hij ons toe dat ze vlak achter die heuvel zaten.

  Ik weet niet precies waarom, want niemand zei het, maar we doken allemaal op handen en voeten toen we de top naderden en loerden eroverheen.

  Onder ons lag een wijd en vlak stuk zand met magere vegetatie en achter dat landje lag het rood en geel van de woestijn waarin de stofrotsformaties langzaam overgingen. Toet had zich vergist toen hij ze telde. Er waren er veel meer dan tienmaal tien. De grote massa stond rond een rechthoekig speelveld opeengepakt, dat ook alleen maar een speelveld was omdat er toevallig op gespeeld werd. Het was gewoon een plat stuk woestijn met twee rijtjes witte stenen die als doelen dienst deden. Op het veld waren een twaalftal centauren in een woeste strijd gewikkeld, ze vochten met lange knuppels in hun hand om het bezit van een bal, en mepten hem heen en weer - een grove en zeer elementaire versie van het nobele polospel.

  Maar intussen kwam het spel tot een eind. De spelers draafden het veld af en de menigte begon zich te verspreiden. Aan de andere kant van het poloveld waren een paar tenten opgezet, hoewel je ze eigenlijk geen tenten mocht noemen. Het waren gewoon vierkante lappen van een vuil soort stof, die werden opgehouden door palen die in de grond waren gezet. Misschien waren ze alleen bedoeld als beschutting tegen de zon. Hier en daar lag een hoop bundels tussen de tenten, die bevatten waarschijnlijk de weinige bezittingen van de stam.

  De centauren liepen wat rond, schijnbaar doelloos, precies als een mensenmenigte op vakantie die niets te doen heeft. ‘Wat doen we nou?’ vroeg Sara. ‘Lopen we gewoon naar ze toe?’

  Tuck kwam uit zijn trance. ‘Niet allemaal,’ zei hij. ‘Een maar.’

  ‘Jij zeker,’ zei ik, half voor de grap.

  ‘Ja, natuurlijk ik,’ zei Tuck. ‘Als er iemand gedood moet worden dan ben ik de aangewezen kandidaat.’

  ‘Ik geloof nooit,’ zei Sara, ‘dat ze iemand zomaar zouden doden.’

  ‘Ja, dat denk jij,’ zei ik.

  ‘Laten we het logisch bekijken,’ zei Tuck, op die smerige neerbuigende manier waardoor je prompt zin kreeg hem in mekaar te timmeren. ‘Van ons allen is het het minst waarschijnlijk dat ik gedood zou worden. Ik ben een nederig uitziend persoon, onschuldig en zonder snoeverij en waarschijnlijk lijk ik niet goed bij het hoofd. Ik heb mijn bruine pij en ik draag geen schoenen, maar sandalen …’

  ‘Die lieverdjes daar beneden,’ zei ik hem, ‘hebben helemaal geen weet van bruine pijen of sandalen. Ze geven er geen barst om of je stom bent of geniaal. Als ze zin hebben iemand te vermoorden …’

  ‘Maar dat kun je toch niet weten,’ zei Sara. ‘Misschien is het wel een vriendelijk volkje.’

  ‘Vind jij ze er vriendelijk uitzien?’

  ‘Nee, niet zo, eigenlijk,’ zei ze. ‘Hoewel je dat nooit zo kan zien. Maar misschien is Tuck toch wel in het voordeel. Ze weten dan misschien niets van bruine pijen en sandalen, maar misschien voelen ze wel aan dat hij een eenvoudige ziel is. Misschien zien ze direct dat hij niet gevaarlijk is, maar vervuld van vriendelijke gedachten.’

  Intussen bedacht ik dat ze beslist iemand anders in gedachten had, want dat kon onze Tuck niet zijn.

  ‘Ik ben degeen die moet gaan, verdomme,’ zei ik. ‘Laten we dus maar ophouden met dat geleuter, dan ga ik naar beneden. Met Tuck vegen ze de vloer aan.’

  ‘Met jou zeker niet,’ zei ze.

  ‘Daar kan je donder op zeggen. Ik weet hoe ik ze moet aanpakken en …’

  ‘Captain,’ zei Tuck, ‘waarom wil je nooit naar rede luisteren? Je vliegt van hot naar haar, je moet per se de stoere bink uithangen. Denk nou eens aan twee dingen. Ik meende wat ik zei. Ze zullen me misschien niet neerslaan omdat ik een ander soort mens ben dan jij. Het is lang zo bevredigend niet om mij te grazen te nemen als om jou te pakken. Er is weinig lol aan iemand af te rammelen of te doden die meelijwekkend in een zwak, en als ik wil kan ik er vreselijk zielig en zwak uitzien. Ten tweede, jij bent harder nodig dan ik. Als er iets met mij gebeurt, maakt het weinig verschil, maar het zou voor deze expeditie heel wat uitmaken als jij daarheen ging en een kopje kleiner werd gemaakt.’

  Ik staarde hem aan, verbijsterd door het idee dat hij het lef had te zeggen wat hij gezegd had. ‘Meen jij al die waanzin werkelijk?’ vroeg ik.

  ‘Natuurlijk meen ik het,’ zei hij. ‘Wat dacht je dan; dat ik alleen maar stond op te scheppen? Dacht je dat ik dacht dat je me toch niet zou laten gaan, dat ik toch niet hoefde, wat ik ook zei, en dat ik wel veilig was?’

  Ik gaf hem geen antwoord, maar hij had het bij het rechte eind. Dat was precies wat ik gedacht had.

  ‘Wie er ook gaat,’ zei Sara, ‘hij zal op Bruin moeten rijden. Zoals de zaken ginder staan, zullen ze meer respect voor je hebben als je op Bruin rijdt. En dan, Bruin kan je helpen wegkomen als de toestand ernstig wordt.’

  ‘Mike,’ toeterde Toet, ‘de heilige man spreekt helder verstandig.’

  ‘Het is huilende waanzin,’ zei ik tegen hun. ‘Ik word verondersteld hier de risico’s te nemen, ik wordt ervoor betaald.’

  ‘Mike,’ zei Sara scherp, ‘doe niet zo kinderachtig. Iemand zal naar beneden moeten - ik misschien zelfs wel. We zijn met ons drieën, Toet niet meegerekend, en die kunnen we niet sturen. Het moet een van ons zijn. Laten we het daarom nog eens van alle kanten bekijken …’

  ‘Maar het gaat er niet alleen om dat iemand naar hen toe moet,’ protesteerde ik. ‘We moeten ook met hen onderhandelen over het brein. Tuck zou het allemaal gewoon verknoeien.’

  We zaten op ons hurken woedend naar elkaar te kijken. ‘Laten we kruis of munt gooien,’ gromde ik. ‘Gokje maken,

  goed?’

  ‘Een munt heeft maar twee kanten,’ zei Sara.

  ‘Nou is het genoeg,’ zei ik. ‘Jij doet niet eens mee. Het wordt Tuck of ik.’

  ‘Geen kruis of munt,’ zei Tuck. ‘Ik ben degeen die gaat.’

  Sara keek me aan. ‘Ik vind dat we hem moeten laten gaan,’ zei ze. ‘Hij wil het zo graag, hij is volkomen bereid. Hij zal het heus goed doen.’

  ‘En het onderhandelen?’ vroeg ik.

  ‘Wij willen het robotbrein hebben,’ zei Tuck. ‘We willen er bijna alles voor geven wat we bezitten, en …

  ‘Tot en met het geweer toe,’ zei Sara.

  Ik gaf haar er fiks van langs. ‘Niet het geweer. Dat kunnen we nog hard nodig hebben. Het is het enige wat we aan wapens hebben!’

  ‘Het brein hebben we ook hard nodig,’ zei Sara. ‘Zonder dat ding zijn we verloren. En het geweer hebben we misschien niet eens nodig. Sinds we hier zijn, heb ik het maar éen keer afgevuurd en zelfs die ene keer diende volkomen nergens toe.’

  ‘En de mensen, ginds in de kloof?’

  Ze haalde haar schouders op. ‘Die hadden ook wapens, en wat heeft dat uitgehaald?’

  ‘Ik kan toch alleen proberen erachter te komen of ze het brein nog hebben,’ zei Tuck, ‘en of ze het zouden willen afstaan. De eigenlijke onderhandelingen komen dan later wel, daar kunnen we allemaal aan deelnemen.’

  ‘Goed dan,’ zei ik.

  Laat hem maar gaan, laat hem er maar een puinhoop van maken. Als hij het verknalde, konden we misschien die dolle jacht op Lawrence Arlen Knight opgeven en proberen uit te vogelen hoe we van deze planeet afkwamen. Hoewel ik nog nauwelijks enig idee had hoe we dat moesten doen.

  Ik liep naar Bruin en laadde hem af, de waterblikken stapelde ik naast het pad en Roscoe’s slappe metalen lijf drapeerde ik eroverheen.

  ‘Vooruit, knaap,’ zei ik tegen Tuck.

  Hij kwam naar me toe en klom in het zadel. Hij keek op me neer en stak toen zijn hand uit. Ik pakte hem aan en er school meer kracht in die lange magere vingers dan ik gedacht had.

  ‘Succes,’ zei ik en toen galoppeerde Bruin weg over de heuveltop, het pad af. Wij tuurden over de kam en keken toe.

  Ik had hem succes gewenst en ik meende het. God-nog-an-toe, die arme sukkel zou werkelijk alle succes nodig hebben dat er te wensen viel.

  Ergens leek hij klein en zielig zoals hij voorthotste op de rug van het hobbelpaard, zijn capuchon rond zijn gezicht getrokken en zijn pij fladderend achter hem aan.

  Het spoor maakte een bocht en dook omlaag en hij raakte uit het gezicht, maar na een paar minuten verscheen hij weer en reed over het vlakke gedeelte op de ronddrentelende centauren af. Iemand in die bewegende menigte kreeg hem in de gaten en er ging een schreeuw op. Alle centauren draaiden zich om en keken naar hem, en het heen en weer geloop hield op.

  Nou gebeurt het, dacht ik en ik zat zo ingespannen te kijken, dat ik mijn adem inhield. Ze konden hem elk ogenblik bespringen en dan was het met hem gedaan. Maar ze besprongen hem niet, ze stonden alleen te kijken.

  Bruin schommelde voorwaarts en Tuck hotsebotste op en neer als een ledepop in een bruine lap. ‘Hé, zijn pop, dacht ik…

  ‘Hoe staat het met zijn pop?’ fluisterde ik tegen Sara. Ik weet niet waarom ik fluisterde, het was achterlijk. Ik had wel kunnen schreeuwen en dan had de kudde centauren nog geen aandacht aan me geschonken. Ze waren te veel in Tuck verdiept. ‘Die pop van hem, heeft hij die hier gelaten?’

  ‘Nee,’ zei ze. ‘Hij heeft hem meegenomen. Hij heeft hem onder zijn gordel gestopt en toen strak aangehaald.’

  ‘Jezusmina!’ zei ik.

  ‘Jij denkt maar steeds dat het niet meer is dan een pop,’ zei ze, ‘en dat er aan hem een steekje los zit omdat hij dat ding meesjouwt. Maar dat is niet zo. Hij ziet er iets in dat jij en ik niet kunnen zien. Het is niet alleen maar een soort mascotte, zoals een hoefijzer of zo. Het betekent veel meer voor hem. Ik heb hem gadegeslagen met dat ding. Hij behandelt het teder en vol verering, alsof het iets religieus was, een madonna of zo.

  Het laatste stuk van haar verhaaltje hoorde ik nauwelijks, want Bruin was de centaurenkudde dicht genaderd en remde nu af. Eindelijk kwam hij tot stilstand op een meter of dertig en wachtte. Tuck zat als een zoutzak in het zadel. Hij had zijn hand niet opgeheven ten teken van vrede, hij had niks gedaan, alleen maar naar ze toegereden op Oud Bruin als een zak met bulten.

  Ik keek om, Sara had haar kijker op de vlakte gericht.

  ‘Praat hij met ze?’ vroeg ik.

  ‘Kan ik niets van zeggen,’ zei ze. ‘Hij heeft zijn capuchon zo dicht om zijn hoofd getrokken.’

  Het ging nog helemaal goed, hield ik mezelf voor. Ze hadden hem niet meteen afgemaakt; er was nog hoop.

  Twee centauren draafden naar voren, naar hem toe, en manoeuvreerden zo, dat ze elk aan een kant van hem kwamen. ‘Hier,’ zei Sara en reikte me de kijker aan.

  Van Tuck zag ik niets, behalve de achterkant van zijn opgeslagen capuchon, maar de gezichten van de twee centauren zag ik heel duidelijk. Het waren gezichten van rauwe, wilskrachtige mensen, wrede koppen. Ze leken veel meer op humanoïden dan ik verwacht had. Ze leken wel naar Tuck te luisteren en zo nu en dan scheen een van tweeën kort antwoord te geven. Toen opeens lachten ze, een volle daverende lach, tartend, minachtend, en achter hen lachte de kudde mee.

  Ik liet de kijker zakken en luisterde ineengedoken naar het verre schallen van dat massale lachen dat tegen de verwrongen heuvels en kloven weerkaatste.

  Sara trok een lelijk gezicht. ‘Ik vraag me af wat er gebeurt,’ zei ze.

  ‘Onze ouwe Tuck,’ zei ik, ‘heeft de zaak weer eens verknald.’

  Het gelach werd minder en stierf weg en weer praatten de twee centauren met Tuck. Ik gaf Sara de kijker terug. Ik kon toch alles zien wat ik wou zonder kijker.

  Een van de centauren draaide zich om en riep naar iemand in de menigte. Een ogenblik schenen ze alle drie te wachten, en toen kwam een van de centauren door de menigte naar voren draven en hij droeg iets dat schitterde in het zonlicht.

  ‘Wat is dat?’ vroeg ik aan Sara, die de kijker voor had.

  ‘Het is een schild,’ zei ze. ‘En ook een soort gordel geloof ik. Nou zie ik het. Het is een gordel met een zwaard. Ze geven het aan Tuck.’

  Bruin draaide om en kwam teruggelopen. De zon kaatste in het schild en het zwaard dat Tuck voor zich in het zadel vasthield. En achter hem op de zandvlakte bulkten de centauren hun spottend gelach. Het kwam op ons aanrollen, golf na golf, en op de vlakte zette Bruin er plotseling de sokken in. Hij draafde als een verschrikt konijn. Toen hij uit het gezicht verdween, ontspanden we ons allebei en keken elkaar aan.

  ‘We zullen het zo weten,’ zei ik.

  ‘Ik ben bang,’ zei Sara, ‘dat het geen goed nieuws is. Misschien hebben we een fout gemaakt. Jij had natuurlijk moeten gaan. Maar hij wilde zo graag, zo vreselijk graag.’

  ‘Maar waarom?’ vroeg ik. ‘Waarom wilde die sukkel zo nodig? Wou hij de held spelen? Daar is dit toch niet het moment voor …’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Geen kwestie van spelen. Het is iets veel ingewikkelders. Tuck is een gecompliceerd iemand.’

  ‘Er zit hem iets dwars,’ zei ik, ‘en ik zou wel eens willen weten wat.’

  ‘Hij denkt niet zoals jij en ik,’ zei ze. ‘Hij ziet de dingen anders. Hij wordt ergens door gedreven. Niet door iets tastbaars. Niet iets lichamelijks als angst of eerzucht of afgunst. Het is een soort mystieke kracht. Ik weet het zeker. Jij hebt altijd gedacht dat hij een ordinaire religieuzeling was, de zoveelste godsdienstzwendelaar. Een lid van die zwervende broederschap die zich gefantaseerde religieuze attributen aanmeet om het anders-zijn te verbergen. Maar ik zeg je dat hij niet zo is. Ik ken hem al heel wat langer dan jij …’

  Bruin kwam over de heuveltop stormen, zette zijn duigen schrap en kwam slippend tot staan. Tuck, slap in het zadel hangend, liet zwaard en schild los, en ze kletterden op de grond.

  Tuck bleef zitten en staarde ons half verlamd aan.

  ‘En, hebben ze het brein?’ vroeg Sara.

  Tuck knikte.

  ‘Willen ze het ruilen?’

  ‘Niet ruilen,’ kraste hij. ‘Niet verkopen, maar ze willen erom vechten. Dat is de enige manier …’

  ‘Erom vechten?’ vroeg ik. ‘Met een zwaard!’

  ‘Daar hebben ze het me voor gegeven. Ik zei ze dat ik in vrede kwam en ze zeiden dat vrede laf was. Ze wilden dat ik onmiddellijk ging vechten, maar ik zei dat ik eerst moest gaan bidden. Daar moesten ze om lachen, maar ze hebben me laten gaan.’

  Hij liet zich van Bruin afglijden en zakte op de grond in elkaar.

  ‘Ik kan niet vechten,’ krijste hij. ‘Ik heb nog nooit gevochten. Ik heb tot op vandaag de dag nog nooit een wapen aangevat. Ik kan niet doden; ik weiger te doden. Ze zeiden dat het eerlijk zou gaan. Eén van hen tegen éen, dat was ik, maar…’

  ‘Maar je kan niet vechten,’ zei ik.

  Sara zei snauwend: ‘Natuurlijk kan hij niet vechten. Hij weet er geen klap vanaf.’

  ‘Hou op met dat gejengel,’ grauwde ik. ‘Sta op en trek je jurk uit!’

  ‘Jij?’ hijgde Sara.

  ‘Wie anders, verdomme?’ vroeg ik haar. ‘Hij heeft de zaak verziekt en nou moet ik het weer zien te redden. Je wilt dat brein toch hebben?’

  ‘Maar je hebt toch nooit met een zwaard gevochten?’

  ‘Nee, natuurlijk niet. Wat denk je verdomme dat ik ben, een barbaar?’

  Tuck had zich niet verroerd. Ik stak mijn hand uit en trok hem overeind. ‘Uit met die pij!’ schreeuwde ik. ‘We kunnen ze daar beneden niet laten wachten!’

  Ik rukte mijn hemd uit en begon mijn schoenen los te knopen.

  ‘Je sandalen ook,’ zei ik. ‘Ik moet op jou lijken.’

  ‘Ze zullen het verschil zien,’ zei Sara. ‘Jij lijkt niet in het minst op Tuck.’

  ‘Als ik die capuchon opzet, zullen ze niks merken. Ze weten toch niet meer hoe hij er uitzag. En zelfs al merken ze het, dan kan het ze toch niks schelen. Ze hebben een sukkel te grazen, en mooi dat ze het weten. Voor hun is het een verzetje.’

  Ik stond op en stroopte mijn broek af. Tuck had zich niet bewogen.

  ‘Haal hem uit die pij,’ zei ik tegen Sara. ‘Dat gebed van hem kan niet te lang duren, anders worden ze ongeduldig. We moeten niet hebben dat ze hem komen halen.’

  ‘Laten we het maar opgeven,’ zei Sara. ‘Laten we nou maar toegeven dat we verslagen zijn. We kunnen toch terug langs het spoor …’

  ‘Dan komen ze ons achterna,’ zei ik. ‘We kunnen ze niet ontlopen. Trek hem die pij uit.’

  Sara liep naar hem toe en opeens kwam Tuck tot leven. Hij maakte zijn gordel los, liet zijn pij afglijden en gooide hem naar me toe.

  Ik trok hem aan, sloeg hem dicht en zette de capuchon op. ‘Je hebt nog nooit een zwaard in je handen gehad,’ zei Sara. ‘En je moet natuurlijk op tegen de beste zwaardvechter die ze hebben.’

  ‘Ik heb éen ding mee,’ zei ik, ‘hun man, hoe goed hij ook is, zal ervan overtuigd zijn dat hij een doetje tegenover zich krijgt. Hij zal dus niet op zijn hoede zijn. Misschien probeert hij er een voorstelling van te maken. Of hij zal niet zo zijn best doen. In elk geval is hij een branie en zal hij proberen het een spelletje te laten lijken. En als ik dan maar even een kans krijg …’

  ‘Mike…’

  ‘Sandalen,’ zei ik.

  Tuck schopte ze naar me toe en ik stapte erin.

  Op een vuile onderbroek na stond hij in zijn blootje en hij was de magerste man die ik ooit had gezien. Zijn maag was zo plat, dat hij aan zijn ruggegraat scheen te plakken en je kon al zijn ribben zien zitten. Zijn armen en benen waren net lucifershoutjes.

  Ik bukte me, pakte de gordel op en gespte hem om. Ik haalde het zwaard uit de schede en bekeek het. Het was een zwaar, onhandig wapen, een beetje roestig en niet al te scherp - maar scherp genoeg. Ik ramde het weer in de schede, pakte het schild op en schoof het op mijn arm.

  ‘Veel geluk, Mike,’ zei Sara.

  ‘Dank je,’ zei ik. Maar ik was niet dankbaar, ik was razend. Die klungel had de hele zaak verziekt en ik kon de kastanjes uit het vuur gaan halen en in mijn binnenste was ik er helemaal niet zeker van dat het een haalbare zaak voor me was. Ik klom op Bruin en toen de hobbel zich omdraaide om te vertrekken, kwam Tuck naar me toe hollen en stond daar in zijn vuile onderbroek zijn pop omhoog te steken, hij wilde hem me geven.

  Mijn voet schoot uit en trof zijn arm. De pop schoot uit zijn hand en vloog in een boog door de lucht.

  Bruin had zich omgedraaid en stormde de heuvel over, het pad af. De centauren stonden nog net zo als daarnet. Ik was bang geweest ze het spoor op te zien drommen om Tuck te komen halen.

  Bij mijn verschijnen begonnen ze spottend te juichen.

  We bereikten de vlakte waar de centauren zich hadden verzameld en Bruin spurtte in een gestaag tempo op ze af. Een van de centauren kwam me tegemoet draven en Bruin stopte, de kop naar hem toegewend. Hij droeg een schild, precies als het mijne en een zwaard aan een gordel om zijn schouder gegespt.

  ‘Jij komen terug,’ zei hij. ‘Wij dachten dat niet.’

  ‘Ik blijf een man des vredes,’ zei ik. ‘Is er geen andere manier?’

  ‘Vrede wezen lafaard,’ zei hij.

  ‘Jullie blijven erbij?’ vroeg ik.

  ‘Er is geen andere eervolle manier,’ zei hij. Hij dreef de spot met me.

  ‘Over eer gesproken,’ zei ik. ‘Hoe weet ik dat ik de bol krijg als ik klaar ben met jou te doden?’

  ‘Jij spreekt zeer lichtvaardig over het doden van mij,’ zei hij. ‘Een van ons moet sterven,’ zei ik.

  ‘Dat is waar,’ zei hij. ‘Maar dat zul jij wezen.’

  ‘Maar neem nou het geval dat jij het mis hebt,’ zei ik. ‘Hoe zit het dan met de bol?’

  ‘In onwaarschijnlijk het geval dat jij nog leeft,’ zei hij, ‘zal de bol je worden gebracht.’

  ‘En ik zal in vrede kunnen vertrekken?’

  ‘Je beledigt me,’ zei hij in kille woede. ‘Je beledigt mijn ras.’

  ‘Ik ben vreemd hier,’ zei ik. ‘Ik ken je ras niet.’

  ‘Wij zijn van eer,’ zei hij en de woorden knarsten tussen zijn landen.

  ‘Laten we in dat geval tot de orde van de dag overgaan,’ zei ik.

  ‘De regels dienen gehoorzaamd,’ zei hij. ‘Elk van ons zal een eind terug gaan en zich tot elkander wenden. Zie je de lap aan de paal?’

  Ik knikte. Iemand tussen de menigte centauren hield een paal omhoog waar een vuile lap omheen was geknoopt. Wanneer het teken valt,’ zei hij, ‘begint het gevecht.’

  Ik knikte, gaf Bruin een schop in zijn ribben zodat hij om zou draaien. Ik reed een eindje en liet Bruin weer draaien. De centaur was ook omgedraaid en we stonden tegenover elkaar. De paal met de vuile lap werd nog steeds omhooggehouden. De centaur trok zijn zwaard uit de schede en ik volgde zijn voorbeeld.

  ‘Bruin, braaf beest,’ zei ik, ‘nou gaat het gebeuren.’

  ‘Zeer edele heer,’ zei Bruin, ‘ik zal tot mijn uiterste streven voor onze zaak.’

  De paal met het vod ging omlaag.

  We stormden op elkaar toe. Bruin was na twee keer heen en weer schommelen al op volle vaart en de centaur daverde op ons af; zijn slaande hoeven schopten grote kluiten aarde uit de grond en wierpen ze achter hem op. Hij hield zijn zwaard omhoog en het schild had hij boven zijn hoofd getild. Terwijl hij op ons af stormde, slaakte hij een vreemde schelle oorlogsjodel die het bloed in de aderen deed stollen. Niet meer dan enkele seconden waren verlopen sinds het ogenblik dat de vlag viel en het moment dat we elkaar bereikten, en in die twee seconden (als het al twee seconden waren) verzon mijn plotseling bezige brein tientallen slinkse trucjes waarmee ik mijn tegenstander te slim af kon zijn en liet ik ze net zo hard weer schieten. In dat allerlaatste ogenblik wist ik dat ik niets anders doen kon dan proberen de slag van zijn zwaard af te weren met mijn schild en dan als zich ergens een mogelijkheid aan mij voordeed zelf proberen toe te slaan.

  Mijn geest liet de wilde warreling van ideeën varen en werd éen hard koud blok. Een verbeten gevoel kwam over me en ik wist dat het nu erop of eronder was. Ik moest hem snel doden anders ging ik eraan, en de manier waarop ik hem doodde zou voornamelijk op een gelukkig toeval moeten berusten, want ik was niet bedreven en tijd om te leren was er niet.

  Ik zag zijn zwaard omlaag komen in een wijde boog, met de volle lengte van zijn arm en ik wist ook dat mijn zwaard naar zijn hoofd werd gedreven met alle kracht die ik in mijn arm had. Hij had zijn kraalogen half toegeknepen en op zijn gezicht lag een trek van waakzame eigendunk.

  Want hij wist dat hij me te pakken had. Hij wist dat ik geen schijn van kans maakte. Uit allerlei kleine dingetjes die hij gezien had, moest hij gemerkt hebben dat ik geen ervaren zwaardvechter was en dat ik volkomen in het nadeel verkeerde.

  Zijn zwaard trof de rand van mijn schild zo hard, dat mijn arm gevoelloos werd; het staal ketste af en suisde langs mijn schouder. Maar op datzelfde ogenblik schokte hij op en begon achteruit te steigeren. Een glazige uitdrukking verscheen op zijn gezicht en de arm die het schild vasthield,

  viel omlaag; het scherp van mijn zwaard kwam midden op zijn schedel neer en Hoofde hem door al mijn kracht gedreven tot ver in de nek.

  In dat korte ogenblik voor mijn zwaard hem trof, toen zijn gezicht glazig werd en zijn arm met het schild omlaag zakte, zag ik heel even het zwarte gaatje dat openbloeide op zijn voorhoofd, precies op de lijn tussen en vlak boven zijn ogen. Maar ik zag het maar een fractie van een seconde, want bijna direct toen het verscheen kliefde mijn zwaard er midden door, alsof het daar was aangebracht om me te wijzen waar ik moest slaan.
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  Het brein was gedeukt en gehavend. Het ding had het hard te verduren gehad.

  Ik reikte het Sara aan. ‘Daar is het,’ zei ik. ‘En je nam wel een akelig groot risico zoeven.’

  De woede in mijn stem deed haar opstuiven. Ik nam helemaal geen risico,’ zei ze. ‘De kogel gaat precies waar ik mik, en ik ben er erg goed in. Het is toch gelukt, of niet soms?’

  ‘O ja, het lukte prachtig,’ zei ik, nog nabibberend. ‘Maar een meter ernaast en …’

  ‘Kan niet,’ zei ze. ‘Ik mikte precies …’

  ‘Ja, dat weet ik wel,’ zei ik. ‘Middenin zijn voorhoofd.’

  Ik klom van Bruins rug en gooide de pij af. Tuck zat ineengedoken aan de voet van een vergroeid rotsboompje. Ik wierp hem de pij toe.

  ‘Waar is mijn broek?’ vroeg ik.

  ‘Ginder,’ wees Sara. ‘Ik heb hem opgepakt en netjes gevouwen.’

  Ik nam mijn broek, schudde hem uit en hees me erin.

  Sara stond het brein in haar handen om en om te draaien. ‘Wat is ermee gebeurd?’ vroeg ze. ‘Waar gebruikten zij het voor?’

  ‘Waar dacht je dat een horde polospelende barbaren een robotbrein voor zouden gebruiken?’

  ‘Als polobal bedoel je?’

  Ik knikte. ‘Nou zijn ze weer aangewezen op uit steen gehakte ballen. Ze zijn helemaal van slag af.’

  Toet kwam de helling afklauteren waar hij op de uitkijk had gestaan.

  ‘Jij gaf excellente uitvoering,’ toeterde hij. ‘Voor een die onwennig wapen hanteert…’

  ‘Miss Foster gaf de uitvoering,’ vertelde ik hem. ‘Zij schoot het vogeltje af.’

  ‘Maakt niet uit wie,’ zei Toet. ‘De daad weesde keurig gedaan en de spel-spelende hobbels zijn aan het verlaten.’

  ‘Bedoel je dat ze weggaan?’

  ‘Zij vormen marsorde.’

  Ik klom naar de top van de heuvel en ja hoor, de centauren hadden zich in een slordige rij opgesteld en trokken naar het westen. Het was een opluchting ze te zien gaan. Eervol als ze dan mochten zijn (en ze hadden zich eervol gedragen, ze hadden me het brein gegeven) zou ik me toch een tikje zenuwachtig hebben gevoeld als ze in de buurt waren gebleven.

  Ik ging terug en zag dat Tuck en Sara Roscoe’s lichaam van de stapel waterblikken af hadden gesleept en nu zijn schedel openmaakten om het brein erin te zetten.

  ‘Denk je dat het beschadigd is,’ vroeg Sara. ‘Het heeft wel wat klappen te verduren gehad. Moet je eens zien wat een deuken!’

  Ik schudde mijn hoofd. Ik wist het niet.

  ‘Hij hoeft niet zoveel te weten,’ zei Sara hoopvol. ‘We zullen niet veel van hem vergen, alleen een paar simpele vragen.’ Tuck stak zijn hand uit voor het brein en Sara gaf het hem. ‘Weet je hoe het moet?’ vroeg ik Tuck.

  ‘Ik geloof van wel,’ zei hij. ‘Er zitten sleuven in, je laat het gewoon naar binnen glijden.’

  Hij schoof het naar binnen en gaf het een klap met de muis van zijn hand om het vast te zetten. Toen bonkte hij de schedelplaat dicht.

  Roscoe bewoog. Hij had tegen een aarden wal geleund gezeten en nu strekte hij zich uit en stond op. Zijn hoofd zwenkte rond om ons allemaal op ons beurt te bekijken. Zijn armen bewogen aarzelend alsof hij ze uitprobeerde.

  Hij sprak en zijn stem knarste. ‘Waarom,’ zei hij. ‘Waarvoor, waarmee, waarop, waarachter.’

  Hij hield op met praten en keek om zich heen, als om te zien of wij hem begrepen hadden. Toen het hem duidelijk werd dat we dat niet hadden, zei hij langzaam en plechtig, zodat we hem ditmaal niet verkeerd zouden begrijpen: ‘Boos, loos, voos, hoos, doos, kroos, bloos, poos, soos.’

  ‘Hij is knettergek,’ zei ik.

  ‘Bek,’ zei Roscoe.

  ‘Hij rijmt,’ zei Sara. ‘Dat is het enige wat hij doet - hij is een rijmwoordenboek. Denk je dat hij alles is vergeten? Zou hij nog wel iets weten?’

  Ik grijnsde haar toe. ‘Waarom vraag je het hem niet?’

  ‘Roscoe,’ zei Sara, ‘herinner je je helemaal niets?’

  ‘Iets,’ zei Roscoe, ‘diets, fiets, witz.’

  ‘Nee, nee,’ zei Sara, ‘je herinnert je je meester toch wel?’

  ‘Lellebel,’ zei Roscoe vriendelijk. Het was om dol te worden.

  ‘O, het heeft geen zin,’ riep Sara. ‘Nu hebben we zo’n end gereisd en we hebben zoveel moeite gedaan en jij hebt daar beneden notabene je leven gewaagd, en nou krijgen we zo iets!’

  ‘Roscoe,’ zei ik scherp, ‘we moeten Lawrence Arlen Knight vinden…’

  ‘Vrinden,’ zei Roscoe, ‘winden, beminden …’

  ‘Nee, verdomme!’ schreeuwde ik. ‘We zoeken hem. Wijs welke kant we op moeten!’

  ‘Voeten,’ zei Roscoe. ‘Boeten, wroeten.’ Maar terwijl hij rijmende wartaal uitsloeg, draaide hij rond, sloeg zijn arm uit, éen vinger wijzend, en hield toen zijn arm en vinger stijf gestrekt, een vaste richtingaanwijzer. Hij wees naar het noorden, verder het spoor langs.
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  Dus we gingen noordwaarts, langs het spoor.

  We lieten de woestijn en de stofvalleien achter ons en klommen dagen achtereen gestadig omhoog naar een hoogvlakte, terwijl voor ons de bergen steeds hoger rezen; een groots mystiek en majestueus bolwerk dat nog steeds met het blauw van verre verten was omwaasd.

  Nu was er water, stromende beekjes die koel en tinkelend over de kiezelbeddingen vloeiden. We verborgen onze waterblikken in een van de stenen bijenkorfhutten die nog steeds om de zoveel tijd langs het spoor opschoten.

  Sinds de stofvallei droegen we geen van allen meer een bepakking; de pakken die we hadden gedragen, waren nu op Roscoe’s stoere rug gegespt. Ik voelde me er een beetje uiig mee, maar ik liep met het schild over mijn schouder en het zwaard omgord. Het was geen gevechtsuitrusting voor een volwassen kerel, maar om dat schild en zwaard hing een soort roekeloze sfeer van belangrijkheid - waarschijnlijk was ik erfelijk belast door een ouwe voorvader van me die millennia geleden trots op zijn krijgerstooi was geweest.

  We trokken nu naar het ons scheen meer doelgericht, hoewel ik van tijd tot tijd betwijfelde of Roscoe wel geweten had waar het om ging toen hij naar het noorden wees (en iedere keer dat we het hem vroegen herhaalde hij het), maar zijn schijnbare vertrouwen gaf ons tenminste een gevoel van zekerheid dat we niet langer blindelings ronddwaalden, maar een vast spoor volgden.

  Er kwam steeds meer vegetatie. Gras was er en bloeiende planten, een wijde verscheidenheid aan heesters en zo nu en dan rijen statige bomen langs de beekjes. En natuurlijk steeds de hemelklievende bomen die in de verte omhoogtorenden. De lucht werd kil en waar eerst geen wind was geweest, woei het nu, en het was waterkoud. Het wemelde van de knaagdieren die op hun achterpootjes gingen zitten en ons nafloten, en van tijd tot tijd kleine kuddes graseters. Sara schoot er een en we slachtten het en trokken daarna sprietjes om te bepalen wie proefkonijn zou zijn. Ik trok het langste sprietje en at een paar happen van de biefstuk die we hadden gebakken en ging toen zitten wachten. Er gebeurde niets en toen aten we allemaal. We hadden een voedselbron gevonden, zodat we onze kleine voorraad konden sparen.

  Over dit hoogland hing een soort extatisch, mystiek gevoel, en soms merkte ik dat ik het idee had in een droom te wandelen. Het was niet de hoogvlakte zelf, maar de totale indruk die de planeet op me maakte en die me als een enorm gewicht overviel - het verlangen te weten wie hier voor ons waren geweest, waarom ze vertrokken waren en wat wel het doel mocht zijn van de boomgaard die ze hadden aangelegd en toen verlaten, tezamen met hun grootse witte stad. Als we ineengedoken rond het kampvuur zaten, dankbaar voor de warmte die het schonk tegen de kilte van de nacht, keek ik naar Toet en mijmerde over de broederband die tussen ons bestond. Hij had mijn bloed van het gif gereinigd en later had hij me gevraagd hem leven te lenen. Toen Tuck hem bij me had weggerukt, had hij het van Tuck geaccepteerd, hoewel ik vermoedde dat hij hem alleen als plaatsvervanger zag, want tussen hem en Tuck bestond niet zo iets als broederschap.

  Tuck liep nu, nog meer dan eerst, op zichzelf, hij deed nu niet eens meer alsof hij bij ons hoorde. Hij sprak bijna niet meer, behalve bij gelegenheid als hij tegen zijn pop murmelde; als het avondeten voorbij was, ging hij op zijn eentje ver van het vuur af zitten, geen acht slaand op de kou. Zijn gezicht werd smaller en zijn lichaam scheen weg te schrompelen in de verhullende plooien van zijn pij. Niet dat hij op een wandelend skelet begon te lijken, eerder op een taai gelooid stuk leer. Er kwam iets grijzigs over hem, een gevoel van schaduw, zodat je hem niet meer opmerkte. Er waren ogenblikken dat ik me omdraaide en hem zag, en me dan verbaasde hem daar te zien, ja, me zelfs voor een ogenblik afvroeg wie hij was. Ook dit vreemde schoonwissen van het geheugen maakte deel uit van dit hoge blauwe land waardoor wij trokken. Verleden en heden en de gedachten en hoop voor de toekomst schenen soms ineen te vloeien tot een vreselijk en logisch tijdsgevoel dat in zichzelf eeuwigheid was; een nooit-begonnen, nimmer-eindigende vorm van zijn, vrij van tijdsduur, maar waaromheen een voortdurende sprankelende verwondering lag.

  Zo trokken we over het grote plateau. Bruin schommelde voort in stilte, op een enkele tik na wanneer een duig een steen raakte die uit het pad stak. Toet zwierf voor ons uit, een stip in de verte, druk bezig in zijn nauwelijks meer noodzakelijke rol als verkenner. Tuck strompelde voort als een vage grijze geest tot aan zijn hals gehuld in bruin en Roscoe liep stoer te bonken terwijl hij zijn eindeloze rijtjes rijmwoorden bij zichzelf opzei, nooit een verstandig woord uitend, een hersenloze prater die dolgelukkig door een vreemd sprookjesland banjerde. En dan ik, ik beende voort met het schild op mijn rug en het zwaard dat tegen mijn benen sloeg, en ik zal er wel net zo dwaas hebben uitgezien als de rest. Sara was waarschijnlijk nog het minst gek van ons allen, maar zij veranderde ook. Ze herwon haar oude zucht naar avontuur die het zwoegen en de eentonigheid en de spanning tijdens onze oversteek van de woestijn en de stofvalleien haar hadden ontstolen. Ik zag in haar weer de vrouw die me in de hal van dat aristocratische huis te midden van de wijdse gazons tegemoet was gekomen, en die me, arm in arm, naar de kamer had gevoerd waar het allemaal was begonnen.

  De bergen rezen steeds hoger en verloren iets van hun blauwe waas, en we zagen nu dat het een wild, angstaanjagend en adembenemend gebergte was, met hoogoppiekende klippen en machtige kloven, bedekt met een dicht kleed van wouden die bijna tot aan de rotspieken reikten.

  ‘Ik heb zo’n gevoel,’ zei Sara op een avond toen we bij het kampvuur zaten, ‘dat we er bijna zijn, dat we heel dichtbij zijn.’

  Ik knikte, want ik had hetzelfde gevoel - dat we dichtbij kwamen, hoewel ik me niet kon voorstellen waarbij. Ergens in de bergen voor ons zouden we vinden wat we zochten. Ik geloofde niet dat we Lawrence Arlen Knight zouden vinden, want die moest allang dood zijn, maar op vreemde, onverklaarbare wijze had me de overtuiging bekropen dat we iets zouden vinden, dat het spoor ergens moest eindigen en dat aan het einde datgene lag wat we zochten. Hoewel ik met geen godsmogelijkheid onder woorden kon brengen wat voor iets we zochten. Ik wist het gewoon niet. Maar het niet-weten onderdrukte niet de verwachting en de opwinding om wat voor ons lag. Het was allemaal erg onlogisch, natuurlijk, een instelling die was voortgesproten uit de blauwe mystiek waardoor we trokken. Hoogstwaarschijnlijk eindigde het spoor helemaal niet en zou het wanneer we eenmaal de bergen bereikten, voortkronkelen op en over en rond het omhooggestuwde land. Maar hier was geen plaats voor logisch denken. Ik bleef geloven dat het pad ergens vlak voor ons zou ophouden en dat we aan het eind iets prachtigs zouden vinden.

  Boven ons zweefde de gloed van de galaxis, de helle blauwwitte schijn van het hart en de ragfijne mist van de armen die eromheen spiraalden.

  ‘Ik vraag me af,’ zei Sara, ‘of we ooit weer terug zullen komen. En als we terug zijn, wat kunnen we ze dan vertellen, Mike? Hoe moet je nu onder woorden brengen wat dit voor wereld is?’

  ‘Eén grote witte stad,’ zei ik, ‘en dan de woestijn, en daarna het hoogland, en daarachter de bergen.’

  ‘Maar dat beschrijft het toch niet, dat zegt er niets over. Al die wonderbaarlijkheid, die mystiek …’

  ‘Daar zijn nooit woorden voor,’ zei ik. ‘Niet voor wonderen of voor glorie, en evenmin voor angst of geluk.’

  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei ze. ‘Maar denk je dat we ooit terug zullen komen? Heb je enig idee hoe dat zou moeten?’ Ik schudde mijn hoofd. Ik had éen ideetje, maar dat was misschien helemaal verkeerd en het had geen zin het nu te vertellen; het was zinloos hoop te wekken die maar een fractie van een kans had verwezenlijkt te worden.

  ‘Weet je,’ zei ze. ‘Het kan me eigenlijk niets schelen. Het lijkt er niet veel toe te doen. Er is hier iets dat ik nog nergens heb kunnen vinden en ik kan je niet zeggen wat het is. Ik heb er aan éen stuk over nagedacht en ik weet nog niet wat het is.’

  ‘Nog een dag of wat,’ zei ik, ‘en dan vinden we het misschien.’

  Want ik was net zo betoverd als zij, hoewel misschien niet zo hevig. Het kan dat ze gevoeliger was dan ik, het kan dat ze dingen had gezien die ik had gemist, of bepaalde indrukken die we allebei hadden ondergaan op een andere manier had uitgelegd. Er bestond geen manier, besefte ik, waarop je je voor kon stellen, of begrijpen, of zelfs maar gissen hoe de geest van een ander werken zou, welke indrukken erin vervat lagen en hoe die indrukken waren gevormd; hoe ze uitgelegd zouden worden, of zelfs hoe de uitleg zou inwerken op het intellect van de persoon die de geest bezat.

  ‘Morgen misschien,’ zei ze.

  Ja, dacht ik, morgen. Misschien was het morgen.

  Ik keek naar haar, aan de andere kant van het vuur, en ze leek een kind dat helemaal niet zeker van haar zaak zegt, dat het morgen misschien vast wel Kerstmis is.

  Maar morgen was niet het einde van het spoor, was niet Kerstmis. Het bleek de dag te zijn dat Tuck verdween. Midden op de middag merkten we pas dat hij niet bij ons was, en hoe we ook ons best deden, we konden ons niet meer herinneren of hij toen we tussen de middag halt hielden nog bij ons was geweest. We wisten zeker dat hij die ochtend samen met ons vertrokken was, maar dat was ook het enige waar we zeker van waren.

  We hielden stil en liepen terug. We zochten en riepen, maar kregen geen antwoord. Eindelijk toen de avond viel, zetten we ons kamp op.

  Het was natuurlijk belachelijk dat geen van ons zich kon herinneren wanneer we hem voor het laatst hadden gezien. Terwijl ik daarover nadacht, vroeg ik me sterk af of hij ons inderdaad verlaten had, of hij met opzet of per ongeluk was afgedwaald, of dat hij gewoon was vervaagd, zoals ook met George misschien was gebeurd, die nacht dat het bombardement van de boom ons gevangen hield in het roodstenen gebouw aan de rand van de stad. Het kwam doordat hij steeds grauwer scheen te worden, dacht ik, dat het mogelijk was geweest dat we hem geen van allen hadden gemist. Dag na dag groeide hij verder van ons weg, werd hij minder bereikbaar. Hij had zichzelf steeds verder naar de achtergrond gedrongen, zodat hij op het laatst onder ons ging als een geestverschijning, slechts half gezien. Die groeiende kleurloosheid en de gedeeltelijk gevoelde betovering van het blauwe land waardoor wij onze weg zochten, waar tijd niet langer zin of functie had en waar we reisden als door een droom - die twee factoren tezamen hadden zijn verdwijning zeer goed mogelijk gemaakt, bedacht ik.

  ‘Het heeft geen zin meer naar hem te zoeken,’ zei Sara. ‘Als hij hier was geweest, hadden we hem gevonden. Als hij aanwezig was, zou hij ons wel geantwoord hebben.’

  ‘Denk je dan dat hij niet aanwezig is?’ vroeg ik en ik vond het wel een vreemde manier om uit te drukken dat hij niet hier was.

  Ze schudde haar hoofd. ‘Hij vond wat hij zocht. Net zoals George vond wat hij zocht.’

  ‘Die pop van hem,’ zei ik.

  ‘Het was een symbool,’ zei Sara. ‘Een punt om zich op te concentreren. Zoals een kristallen bol, waarin je jezelf kan verliezen. Een madonna uit een oud en werkzaam religieus geloof. Een talisman …’

  ‘Een madonna,’ zei ik. ‘Dat heb je al eens eerder gezegd.’

  ‘Tuck was gevoelig,’ zei Sara, ‘tot in zijn vingertoppen. Hij was als het ware afgestemd op iets dat buiten ons ruimte-tijd-bestel ligt. Een ergerlijke kerel - ja, dat wil ik nu wel toegeven - een ergelijk mens, en anders, op een heel speciale manier. Hij was niet helemaal van deze wereld.’

  ‘Je hebt me eens gezegd dat hij het niet zou halen,’ zei ik. ‘Dat hij ergens onderweg in elkaar zou zakken.’

  ‘Dat weet ik wel, ik dacht dat hij zwak was, maar dat was hij niet. Hij was sterk.’

  Ik stond me af te vragen waar hij heen was. Of was hij wel weg? Was zijn schimmigheid zo ver voortgeschreden dat hij op een gegeven ogenblik gewoon verdween? Was hij nog bij ons, ongezien, onvermoed. Strompelde hij langs de rand van een schemerwereld waar wij niet in konden zien? Was hij daar, op dit zelfde moment, en riep hij ons misschien, trok hij ons aan onze mouw om ons te laten weten dat hij nog bij ons was, en waren wij niet in staat hem te horen of zijn hand te voelen? Maar dat kon niet het geval zijn, hield ik mezelf voor. Tuck zou niet trekken of roepen. Hem zou het niet uitmaken, het kon hem geen moer schelen. Het deed hem niets of wij wel of niet wisten dat hij daar was. Het enige wat hij nodig had, was zijn pop om tegen zich aan te drukken, en de eenzame gedachten die in zijn schedel rammelden. Misschien was zijn verdwijning niet zozeer een verdwijnen geweest als wel een schimmig worden, een volstrekt en absoluut afwijzen van ons allen.

  ‘Jullie wezen nu maar twee,’ zei Toet. ‘Maar sterke bondgenoten begeleiden u. Wij andere drie staan nog immer pal.’ Ik was Toet en de twee andere helemaal vergeten, en een ogenblik had het geleken dat wij inderdaad maar met ons tweeën waren, twee van de vier die uit de galaxis kwamen gestormd om in de sterrenuiterwaarden iets te zoeken dat we niet konden bevatten en dat we zelfs nu nog niet kenden. ‘Toet,’ zei ik, ‘Je voelde dat George aan het weggaan was. Je wist precies wanneer hij vertrok. En dit keer …’

  ‘Ik hoorde hem niet gaan,’ zei Toet, ‘hij gaande lang geleden, dagen geleden. Hij wiste zo zachtjes weg, dat ik geen vertrekken voelde. Hij werd alleen minder en minder.’

  Dat was natuurlijk het enige antwoord. Hij werd steeds minder. Ik vroeg me nu af of er ooit wel een tijd was geweest dat hij helemaal bij ons had verkeerd.

  Sara stond vlak achter me, haar hoofd geheven, alsof ze iets in het vallende duister wilde uitdagen - misschien het ding of de voorwaarden, of de in elkaar grijpende omstandigheden die Tuck van ons weg hadden genomen. Hoewel ik moeilijk kon geloven dat er enig ding of een bepaald soort omstandigheden mee gemoeid waren. Het antwoord moest liggen in Tuck en in de soort geest die hij had.

  Bij het licht van het kampvuur zag ik dat de tranen haar over de wangen liepen. Ze huilde geluidloos, haar hoofd trots geheven tegen wat er ook in het donker mocht zijn. Ik stak aarzelend een hand uit en legde hem op haar schouder. Bij mijn aanraking draaide ze zich naar me toe; toen hield ik haar opeens in mijn armen - ik was het niet van plan, was verbaasd dat het kon gebeuren - en ze begroef haar hoofd in mijn schouder en begon krampachtig te snikken terwijl ik haar stevig en dicht tegen me aanhield.

  Bij het kampvuur stond Roscoe, onaandoenlijk, onbeweeglijk, en in de stilte, verscheurd door Sara’s snikken, hoorde ik hem fluisterend mummelen: ‘Ding, ping, ging, kling, ring, zing…’
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  We kwamen aan op de tweede ochtend nadat Tuck verdween - we kwamen aan en we wisten dat we er waren, dat we de plaats bereikt hadden waarnaar we gestreefd hadden, na die eindeloze dagen die achter ons lagen. Geen grote ongelegenheid maakte zich van ons meester toen we over een kleine verhoging in het landschap trokken en aan de overkant van een dal de poort zagen waar het pad tussen twee grote rotsen verdween en begrepen dat dit de toegangspoort was tot de plek die we hadden willen bereiken.

  Achter ons klommen de bergen ten hemel, de bergen die, ginds in de stad, alleen een paarse veeg waren geweest, vluchtig gezien aan de noordelijke horizon. Het purper was nog daar, het wierp een schemer over het blauwe land waardoorheen wij hadden gereisd. Alles voelde zo - zo precies goed, de bergen, de poort, het gevoel aangekomen te zijn dat het me scheen dat er ergens een valse noot inzat, maar hoe ik ook probeerde, ik kon niet onder woorden brengen wat ik verkeerd vond.

  ‘Toet,’ zei ik, maar hij antwoordde niet. Hij stond naast ons, even bewegingloos en stil als wij. Hem moet het dan ook wel helemaal goed hebben geleken.

  ‘Zullen we gaan?’ vroeg Sara, en we gingen. We liepen het spoor af naar de grote stenen deuren die tot de bergen voerden.

  Toen we de poort bereikten die werd gevormd door reusachtige rotsen waar het pad tussendoor voerde, vonden we het bord. Het was van metaal en bevatte een stuk of tien stukken tekst die kennelijk allemaal dezelfde mededeling behelsden in verschillende talen. Een deel was in het basisschrift dat bij het ruimte-Bargoens hoorde en er stond: Welkom aan alle Biologische Wezens. Mechanische of Synthetische Vormen en Krachten, onverschillig in welke Verschijningsvorm, zullen niet worden Toegelaten. Wapens of Werktuigen, zelfs de Meest Eenvoudige, zijn hierna Verboden.

  ‘Mij deert het niet,’ zei Bruin. ‘Ik heb goede aanspraak aan de grote stommelende rommelaar van rijmwoorden. En ik zal allerijverigst geweer, zwaard en schild bewaken. Ik bid u, blijf niet lang weg, want als gevolg van het langdurig verblijf op mijn rug huiver ik van angst voor de afwezigheid van biologische personen. Een vreemde troost gaat van het wezenlijke protoplasma uit.’

  ‘Het bevalt me niks,’ zei ik. ‘We moeten zowat halfnaakt dat pad af.’

  ‘Ja, maar dit is toch waar het allemaal om is begonnen,’ hield Sara me voor. ‘We kunnen nu toch niet moeilijk gaan doen over een simpele verordening. En we zullen daar heus veilig zijn. Ik voel het. Kun jij die veiligheid niet voelen, Mike?’

  ‘Ja, natuurlijk wel,’ zei ik, ‘maar het bevalt me nog steeds niet. Wat je voelt is niet altijd een juist uitgangspunt. Als we nou eens geen aandacht aan dat bordje besteden en …’

  ‘PIEP!’ zei het bordje, of de rots, of wat dan ook.

  Ik draaide me met een ruk om en daar op het paneel, waar eerst de verordeningen hadden gestaan, stond nu een andere mededeling:

  De Directie stelt zich niet Aansprakelijk voor enigerlei Schade Voortvloeiend uit het Opzettelijk Negeren van de Voorschriften.

  ‘Oké, Makker,’ zei ik, ‘en wat voor schade had je dan wel gedacht?’

  Het bord verwaardigde zich niet te antwoorden, de mededeling bleef waar hij was.

  ‘Het kan me niet schelen wat jij doet,’ zei Sara, ‘maar ik ga verder. En ik zal precies doen wat ze zeggen. Ik ben niet helemaal hierheen gekomen om nou weer terug te gaan.’

  ‘Wie had het dan over teruggaan?’ vroeg ik.

  PIEP!, zei het bord, en daar stond een volgende mededeling: Sara zette haar geweer tegen de rotswand onder het bord, gespte haar patroongordel los en liet hem naast de kolf glijden.

  ‘Ga mee, Toet,’ zei ze.

  PIEP, en op het bord stond:

  De Veelvoetige, is hij een Ware Biologiek?

  Toet bulkte van boosheid. ‘Jij weet dat heel goed, Makker. Ik weesde eerzaam uitgebroed!’

  PIEP.

  Maar U bent Meer dan Een.

  ‘Ik wees drie,’ zei Toet waardig. ‘Ik wees nu een tweede zelf, hogelijk verkiesbaar boven de eerste zelf, en nog niet gereed voor derde.’

  De mededeling flitste uit en je kreeg het gevoel dat iets of iemand bij zichzelf zat te overleggen. Je kon het nadenken voelen.

  PIEP! En het bord zei:

  U kunt Doorgaan, Mijnheer, met onze Verontschuldigingen.

  Sara draaide zich om en keek me aan. ‘Nou?’ vroeg ze.

  Ik gooide het schild op de grond naast het geweer en gespte liet zwaard los en liet het ernaast vallen.

  Sara liep voorop en ik liet haar maar gaan; het was tenslotte haar onderneming, hier had ze voor betaald. Toet slenterde vlak achter haar aan en ik sloot de rij.

  We daalden het spoor af in een snel vallende schemer, naarmate de hoge wanden van steen ons het zonlicht benamen. We liepen op de bodem van een geul die niet breder was dan anderhalve meter. Toen maakten geul en pad plotseling een bocht en voor ons scheen licht.

  We lieten de torende rotsen en het smalle spoor achter ons en traden het Beloofde Land binnen.
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  Het was net een landschap uit het oude Griekenland waarover ik op school wel gelezen had, omdat onze leraar bij ons wat gevoel voor de geschiedenis en de cultuur van de planeet waar de mens begon, wilde aankweken. Hoewel die verre planeet me helemaal niets kon schelen, evenmin als de factoren die de opkomst der Mensheid hadden bewerkstelligd, was ik getroffen door de klassieke schoonheid van het Griekse Idee. Op dat moment kwam het bij me over als een erfgoed waar elk ras toch min of meer trots op moest zijn, en daarna was ik het weer vergeten en had ik er in jaren niet meer aan gedacht. Maar hier zag ik het dan eindelijk, net zoals ik het me had voorgesteld toen ik jaren geleden dat geschiedenisboekje las.

  Het pad slingerde zich verder door een wilde rotsige vallei waardoorheen een kleine snelle bergbeek stroomde, vonkenschietend in de zon waar het water over de scherpe hellingen van de rotsbedding vlood. Het landschap zelf was ruw en onvruchtbaar, meest rots, maar met hier en daar een plekje groen waar kromgegroeide verweerde bomen omhoogstaken uit spleten in de rotshelling. Het pad voerde de vallei binnen, nu eens langs het stroompje, dan weer scherp afbuigend om een rotspunt die vlak over de beek hing te omzeilen. En hier en daar op de stenige, ruwe hellingen boven het dal, stonden kleine villaatjes van glanzend marmer -tenminste vanaf de plaats waar we stonden, leek het marmer - alle opgezet in de heldere zuivere lijnen van de Griekse architectuur.

  Zelfs de zon leek de zon van Griekenland te zijn, althans de Griekse zon zoals ik mij die voorstelde. Verdwenen was het blauwe waas van de wijde hooglanden die we beklommen hadden om de bergen te bereiken, verdwenen ook het purper van het gebergte. In plaats daarvan was er het pure helle zonlicht, wit zonlicht dat neer scheen op een uitgeloogd land dat hoekig was en woest.

  Dit was het - de plek die we gezocht hadden, niet wetend wat we zochten, denkend, wie weet, dat het misschien een man was, of een ding, of eenvoudig een denkbeeld. Zoekend in den blinde. Hoewel het achteraf gezien misschien toch een mens zou blijken te zijn, want in deze vallei zouden we, zoal niet de man zelf, dan toch het graf vinden, of tenminste een aanwijzing voor wat er gebeurd was met de legendarische man uit de ruimte.

  Want toen ik deze woeste vallei overzag, twijfelde ik er niet aan of het pad dat wij gevolgd hadden, had geen ander doel dan ons hierheen te voeren, niet ons alleen, natuurlijk, maar ieder die het volgen mocht.

  Geen van ons had iets gezegd toen we uit de sleuf het Griekse zonlicht waren binnengegaan. In feite viel er niets te zeggen. Nu begon Sara het pad af te lopen en Toet en ik kwamen achter haar aan.

  We kwamen aan een paadje dat omhoog liep naar de eerste villa hoog op de helling gezeten boven de stroom. Naast het paadje stond een paal met een bordje erop gespijkerd waarop een regel stond in een schrift dat we niet konden lezen. Sara hield stil.

  ‘Een naamplaat?’ vroeg ze en keek mij aan.

  Ik knikte. Het kon best een naamplaat zijn, de naam van het wezen dat in de villa op de helling woonde.

  Maar als het al een naamplaat was van degene die boven in de villa woonde, was er taal noch teken. Nergens was trouwens enig levensteken te bekennen. Niets verroerde zich of doorbrak de effen vreedzaamheid van de vallei. Niemand kwam ons begluren. Geen vliegend wezen kwam overwieken. Gesjirp van insekten of met insekten te vergelijken diertjes was niet te horen. Als je afging op wat je zag, waren wij het enige leven in de vallei.

  ‘Een naamplaat is eigenlijk wel logisch,’ zei Sara.

  ‘We doen gewoon alsof,’ zei ik. ‘Laten we doorlopen en kijken of er een is met “Lawrence Arlen Knight”.’

  ‘Zelfs nu,’ zei ze, ‘kun je het niet serieus nemen, hè? Jij hebt gezegd dat we hem nooit zouden vinden. Jij zei dat het alleen een legende was. Je zei dat hij al dood zou zijn …’

  ‘Moet je mij niet op aankijken,’ zei ik. ‘Ik kan het toch mis hebben. Ik geloof van niet, maar ik kan nou nergens meer van op aan. Dit was jouw idee …’

  ‘En jij bent er van het begin af tegen geweest.’

  ‘Niet tegen,’ zei ik, ‘ik was alleen geen ware gelovige.’

  ‘En we hebben dat hele end gereisd,’ zei ze haast klaaglijk. ‘Sara,’ zei ik. ‘De hemel sta me bij, ik weet het niet. Laten we nou gewoon doorlopen en goed naar de bordjes kijken.’ We trokken voort, snelden de hellingen af en zwoegden omhoog. Meer villa’s kwamen er en meer bordjes, elk in een ander alfabet geschreven, als je sommige ervan althans alfabetten mocht noemen, en we konden er niets van lezen.

  De zon straalde op ons neer, een vloeibare stroom die op de stenen uiteenspatte en vonkte op het water. Op het bubbelend fluisteren van de beek na bleef alles doodstil. Niets bewoog.

  Toen zagen we weer een bord, in blokletters die we konden lezen: LAWRENCE ARLEN KNIGHT.

  Natuurlijk, het was huilende waanzin. Je kon niet een hele galaxis doorkruisen op zoek naar een man en hem dan vinden. Je vond geen man die al jaren geleden gestorven had moeten zijn. Je kon een legende toch niet volgen tot aan de bron. Maar daar stond het, het bordje met: Lawrence Arlen Knight.

  Toen, terwijl ik daar stond, schoot er iets door mijn gedachten: niet zijn huis, maar zijn graf; niet zijn villa, zijn tombe.

  ‘Sara!’ riep ik, maar ze klauterde al tegen het pad op, snikkend van opwinding en opluchting, al de spanning van de lange jacht eindelijk ontladen.

  Er kwam een man naar buiten op het bordes van het glanzend witte gebouwtje - een oude man, maar kerngezond, sneeuwwit haar en witte baard, maar met ongebogen schouders en zekere gang. Hij was gekleed in een witte toga en dat verbaasde me helemaal niet. In een dergelijke omgeving had hij haast niets anders kunnen dragen.

  ‘Sara!’ riep ik, en klauterde achter haar aan met Toet op mijn hielen.

  Ze hoorde het niet, ze lette niet op ons.

  Nu sprak de oude man. ‘Bezoek!’ zei hij en stak zijn hand uit. ‘Mijn eigen volk! Ik had nooit gedacht dat mijn ogen dit nog eens zouden zien!’

  Het geluid van die stem vaagde alle twijfels bij me weg. Dit was geen illusie, geen geestverschijning, geen tovenarij. Dit was een man, een mens, de stem diep en somber, vervuld van een menselijke blijdschap bij het zien van een medemens.

  Sara stak haar handen uit en de oude man greep ze beet en ze stonden daar met hun tweeën elkaar in de ogen te kijken. ‘Het is zolang geleden,’ zei de oude man. ‘Veel te lang. Het pad is lang, de weg is moeilijk, en niemand wist. Jullie - hoe wisten jullie het?’

  ‘Mijnheer,’ zei Sara, nahijgend van de klim, ‘u bent, u moet Lawrence Arlen Knight zijn.’

  ‘Maar natuurlijk ben ik dat, ja,’ zei hij. ‘Wie had je anders verwacht?’

  ‘Verwacht?’ zei Sara. ‘U natuurlijk. Maar we konden slechts hopen.’

  ‘En deze goede mensen?’

  ‘Captain Michael Ross,’ zei Sara, ‘en Toet, een goede vriend die we onderweg hebben ontmoet.’

  Knight boog voor Toet. ‘Uw dienaar, Mijnheer,’ zei hij. Toen stak hij zijn hand naar me uit en vatte de mijne in een warme stevige greep. Op dat ogenblik, terwijl er andere en veel belangrijker dingen waren om op te letten, zag ik alleen maar dat zijn hand, ondanks zijn sterke greep, oud was en gerimpeld en gezwollen van de levervlekken.

  ‘Captain Ross,’ zei hij. ‘Welkom. Er is hier plaats voor u, voor u allen. En deze jongedame. Ik hoorde uw naam nog niet?’

  ‘Sara Foster,’ zei Sara.

  ‘O, te bedenken dat ik niet langer alleen behoef te zijn,’ zei hij. ‘Hoe heerlijk het hier ook is, het geluid van menselijke stemmen en het zien van mensengezichten heb ik gemist. Er zijn hier vele anderen, wezens met veel karakter, zeer fijngevoelig, maar men ontgroeit toch nooit de behoefte aan zijn eigen soort.’

  ‘Hoelang bent u hier al?’ vroeg ik, en probeerde in gedachten uit te rekenen hoelang de legende over deze man al rondging.

  ‘Wanneer iemand elk van zijn dagen ten volle leeft,’ zei hij, ‘en aan het eind van elke dag weer uitziet naar de volgende, telt men de dagen niet. Elke dag, elke minuut wordt zo een deel van de eeuwigheid. Ik heb erover nagedacht en ik weet niet zeker of er wel zo iets als tijd bestaat. Het is een abstract begrip, een grove maatstaf, een constructie van verhoudingen dat door sommige en zeker niet alle intelligenties is opgebouwd, omdat ze de behoefte gevoelden zichzelf een plaats toe te kennen in wat zij een ruimte-tijd-kader noemen. Tijd als zodanig gaat verloren in het altijd, en het is niet noodzakelijk een begin of einde te zoeken aangezien deze nooit bestaan hebben. In een situatie als deze hier wordt het nauwgezet meten van belachelijk kleine doorsneden van de eeuwigheid een betekenisloze taak. Niet, laat ik u dat haastig verzekeren, dat men de eeuwigheid zou kunnen doorsnijden…’

  Hij ging maar door en ik vroeg me af terwijl ik uitkeek over de vallei vanaf het bordes met de marmeren zuilen, of hij onevenwichtig was geworden door zijn eenzaamheid, of dat hij toch ten dele wist waar hij het over had. Want om deze plek, deze vallei die uit het niets ontstond, hing een sfeer van eeuwigheid. Hoewel, dacht ik meteen, hoe moest je weten hoe de eeuwigheid er uitzag - maar hoe het ook zij, een gevoel van het onveranderlijke lag over dit land van helle, witte zonneschijn.

  ‘Maar ik draaf maar door,’ zei de oude man. ‘De moeilijkheid is dat ik zoveel te vertellen heb, dat ik heel veel heb opgespaard. Hoewel er werkelijk geen reden is om het allemaal tegelijk te willen vertellen. Ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden dat ik u hier maar buiten laat staan. Wilt u niet binnenkomen?’

  We stapten door de open deur een rustig klassieke elegante kamer binnen. Er waren geen ramen, maar ergens door het dak kwam zonlicht naar binnen vallen en zette met klassieke helderheid de stoelen en de sofa in gloed, de schrijftafel en een kleine houten commode met een stapel losse papieren, het gepoetste theeservies op het kleine tafeltje in de hoek.

  ‘Neem alstublieft plaats,’ zei hij. ‘Ik hoop dat u wat tijd bij mij wilt doorbrengen’ (Hé, dacht ik, daar praat hij over tijd, terwijl hij gezegd heeft dat er misschien helemaal geen tijd bestaat). ‘Dat is dom van me, want natuurlijk heeft u alle tijd. Alle tijd die bestaat, houdt u in de holte van uw hand. Wie eenmaal hier is, heeft geen andere plaats meer om heen te gaan, zou ergens anders heen willen gaan. Wie eenmaal hier is wil nooit meer vertrekken, behoeft nimmer te vertrekken.’

  Het liep allemaal zo makkelijk en glad, het leek veel te veel op een toneelstuk, heel goed geschreven overigens, maar toch kon ik er zo niets verkeerds aan zien - alleen een oude en eenzame man die door het onverwacht verschijnen van zijn rasgenoten de sluizen van zijn opgekropte woorden wijd openzette. En toch onder dit alles, zelfs onder mijn aanvaarding van deze man, deze vallei (want ik zag ze allebei voor me) voelde ik een soort stekelige onvrede.

  ‘Natuurlijk zijn hier woningen voor u,’ zei hij. ‘Er staan altijd woningen te wachten. Zo weinigen gewinnen dit land, en er is altijd plaats. Over een paar dagen zal ik u meenemen en bezoeken afleggen bij de anderen. Heel formele bezoeken, want we zijn hier heel formeel. Maar wat eraan vastzit, heel plezierig is dat, als eenmaal aan het protocol is voldaan, hoeven er verder geen bezoeken te worden afgelegd, hoewel u misschien wel wezens vindt die u zo nu en dan weer zoudt willen bezoeken. Hier verblijft een select gezelschap, van alle sterren bijeengeroepen. Sommigen zijn wellicht onderhoudend en anderen zult u leerzaam vinden en veel van wat zij doen, daar moet ik u waarschuwen, zult u niet begrijpen. Een deel daarvan zult u misschien storend en verwerpelijk vinden. Hetgeen u zich niet in het minst moet aantrekken, want ieder houdt zich aan zijn eigen zaken en kent zijn plaats en …’

  ‘Wat is dit voor plaats?’ vroeg Sara. ‘Hoe heeft u er ooit van gehoord. Hoe bent u …’

  ‘Wat voor plaats dit is?’ hijgde hij geschrokken.

  ‘Ja, wat voor een land, hoe noemt u het?’

  ‘Nou,’ zei hij, ‘dat heb ik me nooit afgevraagd. Daar heb ik nooit aan gedacht, ik heb het nooit gevraagd.’

  ‘Wilt u vertellen,’ zei ik, ‘dat u al die tijd hier bent geweest en u nooit hebt afgevraagd waar “hier” was?’

  Hij keek me vol afgrijzen aan, alsof ik zonder het te weten ketterij had bedreven.

  ‘Wat zou het nut zijn zo iets te vragen,’ zei hij. ‘Wat is het nut nieuwsgierig te zijn. Zou het enig verschil maken of dit land wel of geen naam heeft?’

  ‘Het spijt ons,’ zei Sara. ‘Wij zijn hier nieuw. We wilden u niet van streek maken.’

  Dat kon zij nou wel zeggen, maar het was wel degelijk mijn opzet hem van streek te maken, zodat hij daardoor misschien wat verstandigs zou loslaten. Als dit een naamloos land was, wou ik misschien heel onlogisch wel eens weten waarom het geen naam had, en nog liever hoe het kwam dat hij er nooit naar had gevraagd.

  ‘U zegt dat uw dagen zo vol zijn,’ zei ik. ‘Hoe vult u ze dan wel precies? Hoe brengt u de tijd door?’

  ‘Mike!’ zei Sara scherp.

  ‘Ik wil het weten,’ zei ik. ‘Zit hij hier naar zijn navel te staren, of loopt hij …’

  ‘Ik schrijf,’ zei Lawrence Arlen Knight.

  ‘Mijnheer,’ zei Sara, ‘ik bied u mijn verontschuldigingen aan. Het is erg onbeleefd u zo te ondervragen.’

  ‘Niet wat mij betreft,’ zei ik tegen haar. ‘Ik ben toch de rauwe bonk, ik wil antwoorden. Hij zegt dat niemand die hier komt ooit weg wil. Hij zegt dat de dagen gevuld zijn. Als wij hier vast komen te zitten, wil ik weten hoe …’

  ‘Een ieder,’ zei Knight zachtjes, ‘doet wat hij wenst te doen.

  Hij doet het om de pure vreugde die hij daarbij ondervindt. Hij heeft geen ander motief dan de voldoening iets dat hij graag doet, of iets dat hij het beste doet, goed te doen. Er is geen economische of sociale pressie. Hij werkt niet om geld of roem of lovende woorden. Hier beseft men pas hoe leeg al die motiveringen zijn. Hier blijft men alleen zichzelve trouw.’

  ‘En u schrijft?’

  ‘Ik schrijf,’ zei Knight.

  ‘Wat schrijft u?’

  ‘Wat ik wil schrijven. De gedachte binnenin me. Ik probeer ze zo goed als ik kan uit te drukken. Ik polijst ze, ik zoek het juiste woord, de juiste frase. Ik probeer de som van mijn levenservaring te boek te stellen. Ik probeer te zien wat ik voor schepsel ben en waarom ik ben zoals ik ben en ik probeer een wijds …’

  ‘En schiet u al op?’ vroeg ik.

  Hij gebaarde naar de houten doos op tafel. ‘Daar is het allemaal,’ zei hij. ‘Het schamele begin. Het heeft erg lang geduurd, maar het is een taak waar ik nooit moe van zal worden. Het zal nog lang duren voor het af is, als het ooit af komt. Hoewel dat natuurlijk erg dom van me is zoiets te zeggen, want ik bezit alle tijd die bestaat. Anderen schilderen misschien, weer anderen componeren muziek die nog anderen uitvoeren. En nog meer dingen waar ik nooit van heb gehoord. Een van mijn naaste buren, een zeer merkwaardig schepsel als ik dat zo mag zeggen, is bezig een bijzonder gecompliceerd spel te maken, met een groot aantal verschillende series pionnen en vele puntenaanwijzingen op een bord dat driedimensionaal is en soms, naar ik vermoed, vierdimensionaal en …’

  ‘Houd op!’ riep Sara uit. ‘Houd u toch op! U hoeft zich voor ons niet te rechtvaardigen.’

  Ze schonk me een vernietigende blik.

  ‘Ik vind het niet erg,’ zei Lawrence Arlen Knight. ‘Feitelijk lijkt het me wel aardig. Er is zoveel te vertellen, zoveel wonderbaarlijks. Ik kan heel goed begrijpen dat iemand die hier komt, verward is en vele vragen zou willen stellen. Het is moeilijk alles in zich op te nemen.’

  ‘Mike,’ zei Toet.

  ‘Sssst,’ zei Sara.

  ‘Moeilijk,’ zei Knight. ‘Ja, zeer moeilijk. Het is moeilijk te begrijpen dat de tijd hier stil staat en dat naast het komen en gaan van het licht dat ons begoochelt zodat wij de tijd in kunstmatige dagen afmeten er niet zo iets als tijd bestaat.

  Om te beseffen dat gisteren een is met vandaag, en dat morgen eveneens een is met gisteren, dat wij wandelen in een onveranderlijk meer van altijdheid en dat er geen verandering is, dat men hier de tirannie van de tijd kan ontvluchten en …

  Toet toeterde luid: ‘Mike!’

  Sara kwam overeind, ik ook, en terwijl ik opstond, veranderde alles, het huis en de man.

  Ik stond in een krot waarvan het dak kapot was, met een aarden vloer. De stoelen waren gammel en de tafel, waar een poot af was, stond tegen de muur geleund. Bovenop tafel stond de houten doos en lag een warwinkel van papieren.

  ‘Het gaat de menselijke ervaring te boven,’ zei Knight. ‘Ja, zelfs de menselijke verbeelding. Ik vraag me wel eens af of iemand in een ver vervlogen tijd, door een proces dat ik me nooit zal kunnen voorstellen, een blik, een glimp van de betekenis van deze plek heeft opgevangen en het Hemel heeft genoemd…’

  Hij was oud. Hij was ondenkbaar oud en smerig, een wandelend lijk. Zijn huid zat strak over zijn jukbeenderen gespannen, was als weggeteerd bij zijn mond en legde vergeelde verrotte tanden bloot. Door een grote scheur in zijn toga die stijf stond van vuil, staken zijn ribben uit als van een verhongerd paard. Zijn handen waren als klauwen. Zijn baard zat vol aangekoekt vuil en speeksel en zijn halfgeloken ogen glansden met een ledig licht, halfdode ogen en toch op een of andere manier scherp, veel te scherp om te leven in zo’n oud en wrak lichaam.

  ‘Sara!’ riep ik.

  Want ze stond nog helemaal in beleefde aandacht verzonken en luisterde in extase naar de woorden van die smerige oude zielepoot die in zijn stoel zat weggedoken. Ze draaide zich woedend naar me om. ‘Mike, nou voor de laatste keer …’

  Toen ik de kille woede op haar gezicht zag, wist ik dat zij hem nog steeds zag zoals hij eerst had geleken en dat de verandering zich niet aan haar had voorgedaan, dat zij nog gevangen was in de betovering die ons had binnengelokt.

  Ik kwam razendsnel in actie, bijna zonder na te denken. Ik gaf haar een stoot op de kin, hard en accuraat en meedogenloos, en ving haar op toen ze viel. Ik wierp haar over mijn schouder en op dat moment zag ik dat Knight zich met moeite overeind probeerde te werken uit zijn stoel. Zelfs toen stond zijn mond nog geen ogenblik stil en onderbrak hij zijn gebabbel geen seconde.

  ‘Wat is er, vrienden?’ vroeg hij. ‘Heb ik ongeweten iets gedaan dat u kwetste? Het is soms zo moeilijk de zeden van de mensen die men ontmoet te onderkennen en op waarde te schatten. Een verkeerde handeling, een onachtzaam woord, het is zo makkelijk gedaan en …’

  Ik draaide me om, wilde gaan en zag toen de houten doos op tafel staan en stak mijn hand uit om hem mee te grissen. Toet stond te smeken, ‘Mike, vertraag niet langer. Laat beleefdheid achterwege varen. Vlucht alsjeblieft met snelle spoed.’

  We vluchtten met snelle spoed.
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  We sloegen een paar snelheidsrecords en keken niet om. Ik keek éen keer, een onderdeel van een seconde maar, vlak voor we ons in de diepe kloof stortten tussen de torenrotsen die ons terug voerde naar de poort.

  Sara kwam weer bij en krijste tegen me en hamerde met haar vuisten op mijn rug, maar ik hield haar stevig vast met mijn ene arm tegen mijn schouder geklemd. In mijn andere arm klemde ik de doos die ik van tafel had gegrist. Dravende bereikten we het einde van de kloof. Roscoe en Bruin stonden nog precies zoals we ze hadden achtergelaten. Sara’s geweer stond tegen de rotswand en mijn schild en zwaard lagen ernaast.

  Ik deponeerde Sara zonder omhaal op de grond. Ik had behoorlijke optaters gehad van haar maaiende armen en benen, en ik was niet bepaald van vriendelijke gevoelens voor haar vervuld. Ik was blij dat ik van haar af was. Ze kwam op haar achterste neer en bleef zo zitten. Ze keek naar me op, haar gezicht wit van woede. Haar kaak bewoog, maar ze was zo razend op me, dat ze maar éen woord kon uitbrengen. ‘Jij - jij - jij!’ zei ze steeds maar. Het was waarschijnlijk voor het eerst in haar met geld gewatteerde leven dat iemand gewelddadig en oneerbiedig de hand aan haar sloeg.

  Ik stond op haar neer te kijken, uitgeput van die dolle wanhopige ren door het dal en de kloof, happend naar adem, met knikkende knieën en pijn in mijn rug en mijn maag waar ze me geraakt had - en ik dacht aan die ene blik achterom voor ik me de kloof instortte.

  ‘Je hebt me geslagen!’ krijste ze eindelijk, diep beledigd. Het was eruit en ze wachtte op mijn antwoord. Maar ik wist er geen. Er kwam me geen antwoord in gedachten en ik had geen adem om te spreken. Ik weet niet wat voor soort antwoord ze verwachtte. Misschien hoopte ze dat ik het zou ontkennen, zodat ze me niet alleen voor gewelddadigheid, maar ook voor liegen op mijn kop kon geven.

  ‘Je hebt me geslagen!’ krijste ze nog eens.

  ‘Ja, daar kan je donder op zeggen,’ zei ik. ‘Je zag het maar niet. Je zou zijn gaan bekvechten. Ik kon niets anders doen.’ Ze sprong overeind en ging voor me staan. ‘We hebben Lawrence Arlen Knight gevonden,’ gilde ze. ‘We hebben een prachtig glanzend land gevonden. Na al die reizen vonden we waar we naar op zoek waren gegaan, en nou …’ Toet zei: ‘Genadige dame, de schuld behoort mij toe. Ik voelde het met de buitenranden van mijn derde zelf en ik liet het Mike zien. Kracht had ik niet om meer dan een te laten zien. Niet de tweede. En ik liet Mike zien dat…’

  Ze draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Smerig beest dat je bent!’ gilde ze. Ze haalde uit met haar voet. De schop trof hem van opzij en gooide hem omver. Hij bleef op zijn rug liggen en spartelde wanhopig met zijn kleine voetjes om weer overeind te komen.

  In een oogwenk zat ze naast hem op haar knieën. ‘Toet,’ riep ze, ‘het spijt me. Kun je me geloven, het spijt me. Het spijt me en ik schaam me zo.’ Ze zette hem weer op zijn voetjes.

  Ze keek op naar me. ‘Mike! O, Mike, wat is er toch met ons gebeurd?’

  ‘We waren betoverd,’ zei ik. ‘Dat is het enige dat ik kan verzinnen en dat alles verklaart. Een betovering, dat is er gebeurd.’

  ‘Vriendelijke dame,’ zei Toet tegen Sara, ‘wrok koester ik niet. Reactie van de voet was zeer natuurlijk. Ik begrijp het best.’

  ‘Mest,’ zei Roscoe. ‘Test, vest, pest.’

  ‘Hou je kop,’ zei Oud Bruin brommerig. ‘Je maakt ons nog gek met je gebrabbel.’

  ‘Het was allemaal zinsbedrog,’ legde ik haar uit.’

  ‘Er waren geen marmeren villa’s. Er stonden enkel smerige hutjes. De bergbeek stroomde niet snel en schitterend, hij zat bijna verstopt van het huisvuil uit de hutten. Er hing een vreselijke stank die op je keel sloeg. Lawrence Arlen Knight, als hij dat inderdaad was, was een wandelend lijk dat door God weet wat voor toverkunsten in leven wordt gehouden.’

  ‘Gewenst zijn wij hier niet,’ zei Toet.

  ‘Wij zijn op verboden gebied,’ zei ik. ‘Nu we hier eenmaal zijn, kunnen we niet terug de ruimte in, omdat niemand iets van deze planeet af mag weten. We zitten vastgekleefd aan een hele grote vliegenvanger. Toen we in de buurt kwamen, werden we netjes binnengelokt door het baken. Tenslotte joegen we een legende na en die legende was de volgende vliegenvanger. Een val in een val.’

  ‘Maar Lawrence Arlen Knight volgde toch die legende vroeger, in de ruimte.’

  ‘En wij toch ook,’ zei ik. ‘En ook de humanoïden die ginds in de kloof hun beenderen achterlieten. Sommige vleesetende planten gebruiken bepaalde luchtjes en geurtjes om de insekten aan te trekken. In veel gevallen drijven die geuren op de wind naar ver afgelegen plaatsen. Als je mythen en legenden zet in plaats van luchtjes en geuren …’

  ‘Maar die man daar,’ zei ze, ‘was gelukkig en tevreden en zo vol leven en plannen. Zijn dagen waren bezet, waren vol. Of hij nu Knight was of niet, hij wist zeker dat hij de plek had bereikt die hij gezocht had.’

  ‘Wat is er nu eenvoudiger,’ vroeg ik, ‘als je een levensvorm ergens wilt vasthouden, dan hem gelukkig te maken met waar hij is?’

  ‘Ben je heel zeker?’ vroeg ze. ‘Van wat je zag, bedoel ik. Toet kan je niet bedrogen hebben?’

  ‘Bedriegen deed ik niet,’ zei Toet. ‘Ik liet hem recht zien.’

  ‘Maar wat maakt het eigenlijk voor verschil?’ vroeg ze. ‘Als hij daar nu gelukkig is? Als hij daar een doel heeft. Als het leven betekenis voor hem heeft en daar geen tijd bestaat die het die betekenis kan ontnemen?’

  ‘Wil je zeggen dat we hadden kunnen blijven?’

  Ze knikte. ‘Hij zei dat er plaats voor ons was. Dat er altijd plaats was. We hadden ons daar kunnen vestigen. We hadden …’

  ‘Sara,’ vroeg ik, ‘is dat heus wat je wil? Hier te gaan wonen in een ingebeelde gelukzaligheid? En nooit meer naar de Aarde terug te gaan?’

  Ze wilde iets zeggen, aarzelde toen.

  ‘Je weet verrekte goed,’ zei ik, ‘dat het dat niet is. Op Aarde slaat dat huis van je, vol met pelzen en koppen, trofeeën van de jacht. De grote jageres. De doodster van de kwaadaardige levensvormen van de galaxis. Ze gaven je een sociale status, ze maakten van jou een betoverende figuur.

  Maar er waren er te veel. De mensen begonnen verveeld te gapen. Je avonturen zaten hun tot hier. Om dus aantrekkelijk te blijven, moest je een ander soort wild gaan jagen …’ Ze sprong op, haar hand haalde gemeen uit en raakte me midden in mijn gezicht.

  Ik grinnikte tegen haar. ‘Nou staan we quitte,’ zei ik.
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  We keerden terug en trokken langs het spoor waarover we gekomen waren, terug door de grootste blauwe wereld van de hooglanden met de purperen bergen hoog boven ons op de achtergrond.

  Ik had verwacht dat Sara moeilijk zou doen. Ik wist niet zeker of ze mijn verhaal geloofde; hoe zou ze ook? Ze had alleen mijn woord en ik wist niet precies in hoeverre ze op mijn woord zou vertrouwen. Van wat ik zag, had ze niets gezien. Wat haar betrof, was de vallei nog immer een glanzend oord met een schitterende bergbeek en helder wit zonlicht, met de marmeren villa’s tussen de rotsspleten. Als ze terugging, daarvan was ik overtuigd, dan zou het er allemaal nog zijn, onveranderd. De betovering werkte nog bij haar.

  We hadden geen plannen. We hadden geen doel om heen te gaan. We hadden zeker geen drijfveren om de woestijn te bereiken die we overgestoken waren. De grote witte stad had voor ons geen aantrekkingskracht. Ik weet niet wat Toet en Sara dachten. Ik weet alleen dat mijn enige gedachte was zoveel mogelijk afstand te leggen tussen ons en de poort naar het dal.

  Ik was het blauw van de hoogvlakte vergeten met de bemoste heuveltjes, de zoetgeurende bosjes, de ijzige stroompjes en hoogop torenend in alle richtingen, de bomen die mijlenver de hemel instaken. Als je een reden zocht waarom deze planeet verboden terrein was, dan moest je het, voelde ik, bij die reusachtige bomen zoeken. Want zij waren duidelijk het handwerk van een andere intelligentie. Bomen die zich op natuurlijke wijze uitzaaien, doen dat niet in een roosterpatroon, elke boom precies zo ver van zijn buurman vandaan. Je raakte na een tijdje aan ze gewend, maar ik besefte heel goed dat dat alleen kwam omdat de geest, moe van het vruchteloos speculeren, zich ervoor afsloot, het probleem verwierp om zich te beschermen tegen het vernietigend vraagteken en het mysterie dat de bomen belichaamden.

  De avond bij het kampvuur probeerden we de situatie die voor ons lag te overzien.

  Er scheen geen hoop te bestaan in het ruimteschip te komen dat op de ruimtehaven stond in het midden van de stad. Minstens twintig andere schepen stonden er eveneens. In al de jaren dat ze stonden, zouden anderen zeker geprobeerd hebben ze open te breken, maar er was geen bewijs voorhanden dat ze het gelukt zou zijn.

  Wat was er met die anderen gebeurd, die andere wezens die de schepen hadden bestuurd? We wisten natuurlijk wat er met de humanoïden was gebeurd wier skeletten we in de kloof hadden gevonden. We konden zelfs speculeren dat de centauren misschien verwilderde wezens waren van buiten de planeet, die eeuwen geleden op de haven waren geland. De planeet was groot, met meer landoppervlak dan de Aarde en er was ruimte genoeg voor andere gestrande reizigers om een plek te vinden waar ze konden leven en waar ze een thuis konden scheppen. Sommigen woonden misschien in de stad, hoewel dat twijfelachtig leek vanwege de dodende vibraties die elke keer over de stad spoelden wanneer er een schip landde. En dan was er ook de overweging dat vele expedities misschien alleen uit de mannelijke leden van een soort hadden bestaan, zodat ze hun geslacht niet hadden kunnen voortzetten. Eenmaal gestrand zouden ze eenvoudig sterven, en dat was dat.

  ‘Er is nog een mogelijkheid,’ zei Sara. ‘Sommigen zitten misschien ginds in de vallei. We weten dat Knight er is gekomen. Anderen, en wie weet zijn dat er veel, hebben het misschien ook gehaald.’

  Ik knikte, ik was het met haar eens. Het was de laatste val. Als een bezoeker niet omkwam onderweg, dan lag de vallei daar. Was hij daar eenmaal, dan kwam hij er niet meer weg. Het was de meest ideale val, aangezien niemand er ooit meer uit wilde. Hoewel we geen zekerheid hadden dat ieder die daar kwam hetzelfde zocht als wat Lawrence Arlen Knight had willen vinden - of wat wij zochten. Misschien kwamen ze om redenen die ons helemaal niet bekend waren. ‘Je weet zeker,’ zei Sara, ‘dat je echt hebt gezien wat je dacht dat je zag?’

  ‘Ik weet niet wat ik moet doen om jou te doen geloven,’ zei ik. ‘Denk je dat ik het allemaal heb weggesmeten? Om jou te pesten soms? Denk je niet dat ik daar misschien ook een tikje gelukkig was? Niet zo gelukkig als jij misschien, want ik ben nou eenmaal een achterdochtige halvegare, maar na al die kilometers …’

  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Je had er geen reden voor. Maar waarom alleen jij? Waarom ik niet. Ik heb dat allemaal niet gezien.’

  ‘Dat heeft Toet toch uitgelegd,’ zei ik. ‘Hij kon maar een van ons waarschuwen. En hij waarschuwde mij …’

  ‘Een deel van mij is Mike,’ zei Toet. ‘Wij danken elkander het leven. Een band bestaat tussen ons. Zijn geest is altijd met me. We wezen bijna éen.’

  ‘Eén,’ zei Roscoe, ‘Teen, been, speen …’

  ‘Hou op met je geklets,’ zei Bruin. ‘Je slaat wartaal uit.’

  ‘Buit,’ zei Roscoe.

  ‘De bijna-mens,’ zei Toet, ‘tracht met ons te spreken.’

  ‘Hij is geschift,’ zei ik, ‘dat is het. Die centauren…’

  ‘Nee,’ zei Toet, ‘hij beproeft zich in verbinding te stellen.’ Ik draaide me half om en staarde naar Roscoe. Hij stond stijf rechtop, het licht van het vuur vlamde in zijn metalen huid. En ik herinnerde me weer hoe hij, toen we hem een vraag stelden in de stofvallei, ons had gewezen dat we naar het noorden moesten trekken. Verstond hij ons dus nog? Was er iets dat hij ons kon vertellen als hij het maar onder woorden kon brengen?

  Ik zei tegen Toet: ‘Kun jij het uit hem krijgen?’

  ‘Weest mijn kracht te boven,’ zei Toet.

  ‘Begrijp je dan niet,’ zei Sara, ‘dat het geen zin heeft iets te proberen. We gaan niet terug naar de Aarde. We gaan nergens heen. We blijven op deze planeet.’

  ‘Er is éen ding dat we zouden kunnen proberen,’ zei ik. ‘Weet ik,’ zei ze. ‘Ik heb er ook aan gedacht. De andere werelden. De werelden als de duinenplaneet. Er moeten er wel honderden zijn.’

  ‘En tussen al die honderden moet er toch éen …’

  Ze schudde haar hoofd. ‘Je onderschat de mensen die de stad bouwden en de bomen plantten. Ze wisten wat ze deden. Elk van die werelden zal net zo geïsoleerd zijn als deze. Die werelden zijn met een bepaald doel gekozen …’

  ‘Maar heb je er ooit aan gedacht,’ bracht ik daar tegenin, ‘dat éen van die werelden misschien de thuisplaneet is van het volk dat de stad bouwde?’

  ‘Nee, nooit,’ zei ze. ‘Maar wat zou dat? Ze trappen je dood als een insekt.’

  ‘Wat doen we dan?’ vroeg ik.

  ‘Ik zou terug kunnen naar de vallei. Ik zag niet wat jij hebt gezien. Ik zou het ook niet zien.’

  ‘Dat moet jij weten,’ zei ik, ‘als dat het soort leven is dat je graag wil leiden.’

  ‘Wat zou het me uitmaken?’ vroeg ze. ‘Ik zou toch niet weten wat voor leven het was. Het zou werkelijk genoeg zijn. Waarin zou het anders zijn geweest dan het leven dat we nu leiden? Hoe weten we eigenlijk dat het niet het leven is dat we nu leiden? Hoe beoordeel je de werkelijkheid?’ Op haar vraag bestond natuurlijk geen antwoord. Er bestond geen manier om de werkelijkheid van het een of het ander aan te tonen. Lawrence Arlen Knight had het pseudo-leven, de onwerkelijkheid van de vallei aanvaard. Hij leefde in een waan en verbeeldde zich een ideaal leven met zoveel kracht en helderheid alsof het werkelijk was. Maar dat was voor Knight makkelijk en misschien ook voor de andere bewoners van de vallei, want ze wisten niet wat er in werkelijkheid gebeurde. Ik merkte dat ik me afvroeg wat voor fantasie in zijn geest was opgeroepen om ons overhaast vertrek uit zijn woning te verklaren. Het was natuurlijk iets dat hem niet van streek zou maken, dat zelfs niet voor het kortste ogenblik de droom waarin hij leefde mocht onderbreken.

  ‘Jij moet het zelf weten,’ zei ik slap, verslagen. ‘Ik zou niet terug kunnen.’

  We zaten zwijgend bij het vuur, alles was doorgepraat. Er was niets meer te zeggen. Het had geen zin tegen haar in te gaan. Ze meende het niet echt. Morgenochtend zou ze het vergeten zijn, dan kwam haar gezonde verstand weer boven. We zouden weer vertrekken. Maar waarheen? ‘Mike,’ zei ze tenslotte ‘Ja, wat is er?’

  ‘We hadden het samen fijn kunnen hebben als we op Aarde waren gebleven. We zijn van hetzelfde slag. We zouden het goed met elkaar hebben kunnen vinden.’

  Ik keek scherp op. Haar gezicht werd verlicht door het flakkeren van het vuur; er lag een vreemde zachtheid in. ‘Vergeet dat maar,’ zei ik boos. ‘Ik heb als vaste stelregel dat ik nooit scharrel met mijn werkgeefster.’

  Ik had verwacht dat ze woedend zou worden, maar dat deed ze niet. Ze vertrok geen spier.

  ‘Je weet wel dat ik dat niet bedoel,’ zei ze. ‘Je weet wat ik wel bedoel. Deze tocht heeft het voor ons bedorven. We zijn te veel van elkaar gaan weten. Te veel dingen die we haten. Ik vind het jammer, Mike.’

  ‘Ik ook,’ zei ik.

  De volgende morgen was ze verdwenen.
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  Ik gaf Toet de volle laag: ‘Jij was wakker Je zag haar weggaan. Je had me toch wakker kunnen maken.’

  ‘Voor waarom?’ vroeg hij, ‘wat voor zin wakker maken. Haar tegengehouden had je toch niet.’

  ‘Ik had die idioterie er wel uitgeslagen!’

  ‘Weerhouden zou je toch niet,’ hield Toet vol. ‘Zij volgde slechts haar lot en niemands lot is andermans lot, en geen tussenbeide komen alsjeblieft. George, zijn lot is hem, Tuck, zijn lot is hem, Sara, haar lot is haar. Mijn lot is mijn.’

  ‘Je kan de boom in met je lot!’ gilde ik. ‘Moet je zien wat ze eraan gehad hebben. George en Tuck zijn allebei verdwenen en nou kan ik Sara achternagaan om haar uit die vallei te sleuren en …’

  ‘Niet sleuren,’ loeide Toet en blies zich op van woede. ‘Dat moet niet jij doen. Begrip ontgaat je. Het is niet de jouwe zaak.’

  ‘Maar ze is er tussenuit geknepen.’

  ‘Ze kneep niet,’ zei Toet. ‘Ze zegt me waar ze heengaat. Ze neemt Bruin om op te rijden, maar ze belooft hem terug te zenden. Ze laat geweer en wat jij noemt munitie achter. Ze zegt, jij hebt nodig. Ze zegt, kan afscheid van jou niet verdragen. Ze huilde toen ze vertrok.’

  ‘Ze heeft ons in de steek gelaten.’

  ‘George ook. En Tuck.’

  ‘Tuck en George tellen niet.’

  ‘Mijn vriend,’ zei Toet, ‘mijn vriend, ik ween ook voor jou.’

  ‘Hou toch verdomme op met dat sentimentele gedoe,’ schreeuwde ik. ‘Straks ga ik met je mee janken.’

  ‘En is dat heel erg?’

  ‘Ja, dat is erg,’ zei ik.

  ‘Ik heb hoop te wachten,’ zei Toet.

  ‘Wachten waarop?’ zei ik. ‘Op Sara? Schrijf dat maar op je buik. Ik ga terug en …’

  ‘Niet op Sara, op ikzelf. Ik heb gehad hoop te wachten, maar wachten kan ik niet langer.’

  ‘Toet, hou op met die raadseltjes. Wat is er?’

  ‘Ik verlaat je nu,’ zei Toet. ‘Blijven kan ik niet langer. Ik lang in mijn tweede zelf, moet nu naar derde zelf gaan.’

  ‘Hoor nou eens,’ zei ik, ‘vanaf het eerste moment loop je al te zeuren over je verschillende aantallen.’

  ‘Drie fasen,’ verklaarde Toet. ‘Begint met eerste zelf, dan tweede zelf, dan derde.’

  ‘Wacht eens eventjes,’ zei ik. ‘Bedoel je zo iets als een vlinder? Eerst een rups, dan een pop en dan een …’

  ‘Ik ken niet deze vlinder.’

  ‘Maar tijdens je leven ben je drie dingen.’

  ‘ Tweede zelf wat langer, misschien,’ zei Toet, bedroefd, ‘zonder ogenblik in derde zelf te schieten om in echtheid deze Lawrence Knight van jou te zien.’

  Toet, het spijt me,’ zei ik.

  ‘Voor spijt geen behoefte,’ zei Toet. ‘Derde zelf is vreugdevolheid. Zeer te wensen. Kijk met overwelmende geluk uit naar derde zelf.’

  ‘Nou, verrek,’ zei ik, ‘als dat alles is, klim dan in je derde zelf. Mij kan het niks schelen.’

  ‘Derde zelf is wegwezen,’ zei Toet. ‘Is niet hier, is elders. Hoe ik moet uitleggen, weet ik niet. Ik heb verdriet voor jou, Mike. Ik heb verdriet voor mezelf. Ik heb verdriet om onze scheiding. Jij gaf me leven, ik gaf jou leven. We hadden zeer grote nabijheid. Moeilijke wegen hebben wij samen gereisd. We spreken met meer dan woorden samen. Ik wilde mijn derde leven met jou delen, maar het is niet mogelijk.’

  Ik deed een stap naar voren, struikelde en viel op mijn knieën. Ik stak mijn handen naar hem uit en zijn tentakels reikten naar mij, omsloten mijn handen en grepen ze stevig vast. In dat ene ogenblik dat handen en tentakels elkaar raakten, vasthielden, was ik een met mijn vriend. Eén ogenblik peilde ik het duister en de glorie van zijn wezen en ving ik een snelle indruk, of een veelheid aan indrukken van wat hij wist, herinnerde, hoopte, droomde, wat hij was, het doel van zijn zijn (hoewel ik niet zeker weet of ik een wezenlijk doel vatte), de onwerkelijke, schokkende, bijna onbegrijpelijke structuur van zijn samenleving en de flauwe regenboog-kleurige randen van zijn zeden. Het overspoelde mijn geest en overweldigde hem in een brullende stroom van weten, voelen, emotie, woede, geluk en verwondering.

  Eén ogenblik slechts, toen was het verdwenen, met de greep om mijn hand, en ook Toet zelf. Ik lag geknield met mijn twee handen voor me uitgestrekt, en er was niets. Mijn geest schrijnde van kou; ik voelde fijne zweetdruppeltjes op mijn voorhoofd komen. Ik was dichter bij het niets dan ik ooit was geweest, dan ik ooit komen zou als ik mens wilde blijven. Ik wist dat ik bestond, waarschijnlijk vanuit een scherper omlijnd bestaansgevoel dan ooit tevoren, maar ik geloof niet dat ik nog wist waar ik was, want tijdens die verbindende aanraking was ik op zoveel plaatsen tegelijk geweest, dat ik die ene plek er niet tussenuit kon halen; ook dacht ik niet - ik zweefde eenvoudig, mijn geest onafgestemd, overvoerd met zoveel nieuwe begrippen, dat het denkvermogen werd gestremd.

  Hoelang het duurde weet ik niet, niet meer dan een ogen blik waarschijnlijk, hoewel het me veel langer toescheen. Toen snel en onverhoeds, met een klap als waarmee je na een lange val neerkomt op een hard oppervlak, kwam ik weer tot mezelf, kwam ik terug in de hoge blauwe wereld, bij een stompzinnige robot die stokstijf naast het uitgebrande kampvuur stond.

  Ik wankelde overeind, keek om me heen en probeerde me voor de geest te halen wat tot dat ogenblik mijn hersens had gevuld. Het was verdwenen, alle details verhuld door het heden en door mijn mens zijn, als een springvloed de kiezels bedekt in de droge bedding van een oude waterloop. Het was er allemaal, tenminste een deel ervan was aanwezig, want ik voelde het sluimeren onder de springvloed van mijn menszijn. Vaag vroeg ik me af terwijl ik daar stond, of het begraven van de dingen die mijn vriend op me had overgedragen misschien was om mij te beschermen, of mijn geest het in een beschermende reflexbeweging had bedekt en afgeschermd in een poging mijn verstand te behouden. Ook vroeg ik me af wat het wel mocht zijn dat mijn binnenste zelf wist en ik niet meer - ik kon me nu zeker niets herinneren dat zo gevaarlijk had geschenen dat ik het niet meer zou mogen weten.

  Ik strompelde naar het vuur en kroop ernaast. Ik pakte een stok en porde in de as en in het hart, diep begraven vond ik een nog nagloeiend brok vuur. Voorzichtig legde ik er een voor een houtsplinters op. Een bleke rookpluim krulde omhoog en even later begon een kleine vlam te dansen.

  Ik hurkte daar in stilte, keek naar de vlam, voedde hem en bracht het vuur van de vorige nacht weer tot leven. Het vuur kon ik terugbrengen, maar verder niets. Van de vorige avond resten slechts ikzelf en de logge robot. Hier was het dus op uitgedraaid, dacht ik. Van de vier mensen en éen buitenaards wezen was nog éen mens over. Ik helde over naar zelfbeklag, maar riep mezelf met een ruk tot de orde. Verrek, ik had wel eerder in de puree gezeten. Ik was wel eerder alleen geweest - eigenlijk was ik altijd alleen geweest. Dus dit was niets nieuws. George en Tuck waren weg, daar hoefde ik niet om te huilen. Toet was weg; om hem kon ik tranen plengen, maar nee, niet om hem, om mezelf, want hij had me op een of andere manier veranderd, op een manier die ik niet begreep, in een betere levensvorm, naar een bestaan op een hoger niveau van denkend leven. De enige die er voor mij iets toedeed was Sara, dat wist ik. Zij was net als Toet, gegaan naar de plaats waar ze wilde zijn.

  Met een gevoel van verrassing besefte ik dat ook Tuck en George gegaan waren naar waar ze wilden zijn. Iedereen had een bestemming, allemaal, behalve ik.

  Maar wat, overwoog ik, moest ik met Sara? Ik kon de vallei binnengaan en haar er gillend en trappend uitslepen. Of ik kon een tijdje blijven zitten wachten tot ze haar verstand terugkreeg en zelf terugkwam (hetgeen, vond ik, tijdverspilling was, want dat deed ze nooit). Of ik kon de hele zooi op laten vliegen en het spoor weer afmarcheren, terug naar de stad.

  Ik hield mezelf voor dat ik zonder me erg schuldig te voelen die laatste gedragslijn best kon volgen. Ik had me toch zeker ruimschoots van mijn verantwoordelijkheid gekweten. Ik had mij aan mijn deel van de overeenkomst gehouden. Als je erover nadacht, was het allemaal veel beter uitgekomen dan ik ooit had gedacht. Het was tenslotte toch geen luchtkasteel geweest; er was werkelijk een Lawrence Arlen Knight en er bestond een plek waar hij naar had gezocht. Alle anderen hadden gelijk gehad en ik ongelijk en misschien zat ik daarom wel hier buiten in mijn eentje, zonder een omlijnd doel voor mezelf om na te jagen.

  Er klonk metaalgerammel en toen ik opkeek, zag ik dat Roscoe naar me toe was komen lopen en nu naast me hurkte - alsof hij nu er niemand anders meer was een kameraad voor me wou zijn.

  Toen hij op zijn gemak zat, stak hij zijn hand uit en veegde met de vlakke palm een stoffig stukje grond glad naast het vuur, half stof, half as. Een sprietje van een of andere grassoort stond er nog, verdroogd door de hitte van het vuur van gisteravond. Hij stak heel voorzichtig zijn duim en wijsvinger uit en trok het los; daarna veegde hij het plekje nog eens glad.

  Ik keek gefascineerd toe. Ik vroeg me af wat hij van plan was, maar het had geen zin het hem te vragen. Hij zou toch alleen maar onzin uitkramen.

  Hij stak parmantig een vinger uit en trok een golflijntje in het stof met daarachter andere tekens, niet allemaal golflijntjes, maar in elk geval onbegrijpelijk. Ik keek toe en hij scheen nu een soort wiskundige of chemische formule neer te schrijven - niet dat ik er kop of staart aan kon vinden, maar een paar van die symbolen die hij tekende, had ik wel eens eerder gezien als ik in een verloren ogenblik een wetenschappelijk tijdschrift doorbladerde.

  Ik kon me niet langer inhouden en riep: ‘Wat is dat verdomme?’

  ‘Dat,’ zei hij, ‘kat, rat, vat, mat, plat, krat,’ en toen begon hij te praten, niet op rijm, maar wat mij betrof nog steeds wartaal: ‘Valentie van binding van golffunctie is gelijk aan product van antisymmetrische ruimtelijke golffuncties maal symmetrische golffuncties maal omloopfunctie van antisymmetrische en symmetrische golffuncties …’

  ‘Wacht verdomme eens effentjes,’ schreeuwde ik. ‘Wat heb jij? Het ene moment praat je als Moeder de gans en nou trek je van leer als een professor …’

  ‘Snor,’ zei hij, gelukkig en plechtstatig, ‘Por, tor, hor…’ Maar hij bleef die tekentjes in het zand schrijven. Hij tekende gestaag door zonder enige aarzeling, alsof hij wist wat hij deed en precies wist wat het betekende. Hij vulde het gladgestreken plekje met schrifttekens, veegde het schoon en weer glad en ging weer verder.

  Ik hield mijn adem in en wenste dat ik kon lezen wat hij schreef, want ondanks zijn fratsen was ik ervan overtuigd dat dit belangrijk was.

  Plotseling verstrakte hij, zijn vinger in het stof; hij schreef niet verder.

  ‘Bruin,’ zei hij, en ik wachtte op de rits rijmwoorden, maar ze kwamen niet. ‘Bruin,’ zei hij weer.

  Ik sprong overeind en Roscoe kwam naast me staan. Bruin kwam elegant het spoor afdraven. Hij was alleen; Sara was niet bij hem.

  Hij kwam glijdend voor ons tot stilstand.

  ‘Baas,’ zei hij. ‘Terug kom ik, meldend voor orders. Ze zegt, ik moest me haasten. Ze zegt, vaarwel zeggen, ze zegt, God zegen je, hetgeen mijn zwakke intellect ver te boven gaat. Ze zegt, ze hoopt dat u veilig op Aarde komt. Dit nederige wezen, heer, verzoekt u te zeggen wat Aarde is.’

  ‘Aarde is de thuisplaneet van ons ras,’ vertelde ik hem. ‘Alstublieft aanzienlijke heer, neemt u me mee naar Aarde?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Waarom wou jij nou naar de Aarde?’

  ‘U, heer,’ zei hij, ‘zijt wezen van medelijden. U liep niet weg. U komt in de plaats van gruwel en is niet weggevlucht. Uit belachelijke perikel redde u mij met galante dapperheid. Ongaarne zou ik wensen ver van u te geraken.’

  ‘Dank je wel, Bruin,’ zei ik.

  ‘Dan, dankbaar trek ik met u mee, de lange weg naar Aarde.’

  ‘Nee, Bruin,’ zei ik.

  ‘Maar u zei, schone heer …’

  ‘Je moet iets anders voor me doen.’

  ‘Vol vreugde zal ik het uitvoeren als dank voor mijn redding, maar goede mens, ik had zo zeer naar Aarde verlangd.’

  ‘Jij gaat terug,’ zei ik, ‘en je wacht op Sara.’

  ‘Maar zij zei duidelijk vaarwel. Ze zei het alsof ze het meende.’

  ‘Jij moet op haar wachten,’ zei ik. ‘Ik wil niet dat ze naar buiten komt en niet meer terug kan.’

  ‘Gelooft u dat ze buiten komt?’

  ‘Ik weet het niet,’ zei ik.

  ‘Maar wachten zal ik toch op haar?’

  ‘Precies,’ zei ik.

  ‘Maar dan wacht ik,’ jammerde hij. ‘U vertrekt naar Aarde en wachtend ben ik nog. Als u haar wil, goedhartig wezen, waarom gaat u dan niet terug en zegt u haar …’

  ‘Dat kan ik niet doen,’ zei ik. ‘Ze mag dan een idioot zijn, ze moet haar kans hebben. Net als George. Net als Tuck.’

  En ik was verbaasd toen ik hoorde wat ik zei.

  Een beslissing, had ik steeds gedacht. Ik moet een besluit nemen. En nu had ik het uiteindelijk genomen, zonder te denken, zonder te overwegen, een beslissing die ik volstrekt redeloos had genomen, slechts door mijn instinct geraden. Alsof ik het zelf niet had gedaan, maar of iemand anders die achter in de coulissen van de tijd stond het voor me had gedaan. Alsof Toet het voor me had gedaan. En toen ik dat dacht, herinnerde ik me hoe hij me gezegd had dat ik niet tussenbeide kon komen, me bijna gesmeekt had niet terug het dal in te gaan en haar eruit te slepen, zoals ik had willen doen. Getroffen vroeg ik me af hoeveel Toet van zichzelf in mij had achtergelaten toen hij was heengegaan naar zijn derde zelf. En ik probeerde weer de herinnering te vangen aan hoe het was geweest: hand in tentakel. Maar alles lag nog begraven, buiten bereik, ergens in mijn geest en ik kon er niet bij.

  ‘Dan keer ik terug,’ zei Bruin, ‘vol droefheid maar gehoorzaam. Het is misschien dan Aarde niet, maar beter dan de kloof.’

  Mij keerde zich om, wilde gaan, maar ik riep hem terug. Ik pakte het geweer en de patroongordel en bond die vast aan het zadel.

  ‘Het wapen liet zij voor u,’ vertelde Bruin me. ‘Geen behoefte eraan had zij.’

  ‘Maar als ze buiten komt wel,’ zei ik.

  ‘Zij komt niet naar buiten,’ verklaarde Bruin. ‘Ik weet dat zij niet komt. Sterren had zij in de ogen toen ze ging tussen de rotsen.’

  Ik antwoordde niet. Ik stond hem na te kijken terwijl hij zich omdraaide en het spoor afliep, heel langzaam, zodat hij me nog zou kunnen horen als ik hem terug mocht roepen. Ik riep hem niet terug.
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  Die avond bij het kampvuur opende ik de doos die ik van tafel had gegrist in het krot van Knight.

  We waren die dag flink opgeschoten, hoewel ik me met elke stap moest verzetten tegen het vreselijke gevoel dat iemand me terugriep; dat er feitelijk en werkelijk een kracht bestond die me poogde te doen terugkeren. Terwijl ik voortsjokte, probeerde ik uit te maken wie het was (niet wat het was, maar wie) die me probeerde tegen te houden. Sara misschien - het gevoel dat ik iets voor haar zou moeten doen, al was het niet meer dan teruggaan en wachten tot ze zou komen. Een gevoel van schuld omdat ik haar in de steek liet, hoewel ik duvels goed wist dat ik haar niet in de steek had gelaten, evenmin als wij samen George of Tuck in de steek lieten. Een overtuiging dat ik op de een of andere manier tegenover haar te kort was geschoten. Ja, op bepaalde punten was ik inderdaad te kort geschoten, maar in dit speciale geval toch niet. Ik geloof dat wat me het meeste dwarszat het feit was dat ze me kennelijk niet geloofde over wat Toet en ik in het dal hadden gezien. Het idee bleef me bij dat ik eenvoudig had moeten zorgen dat ze het begreep, dat ik haar zo goed had moeten overtuigen, dat ze aan terugkeren niet meer had gedacht. Dat teruggaan kon ik begrijpen — als iemand voor een ogenblik binnen de poorten van de Hemel had gestaan, zou hij het maar moeilijk kunnen verkroppen van de deur te worden weggerukt. Wat ik maar niet kon begrijpen, was hoe ze willens en wetens en opzettelijk geweigerd had ons te begrijpen, hoe ze tegenover de harde feiten aan haar geliefde illusie kon blijven vasthouden.

  Of was Toet misschien degene die aan me trok? Lag er iets in mijn geest verborgen, iets dat hij daar in die laatste paar seconden had ingebed en dat me bleef kwellen? Ik probeer me weer elk brokje kennis dat ik vinden kon over dat laatste samenzijn voor de geest te brengen, maar weer faalde ik.

  Of was het Bruin misschien? Ik had een gemene streek met hem uitgehaald door hem een opdracht te geven die ik zelf niet kon of wilde uitvoeren. Misschien, zo hield ik mezelf voor, moest ik omdraaien en teruggaan en hem zeggen dat ik hem onthief van de taak die ik hem had gesteld. Ik probeerde het idee af te houden, maar het beeld van Bruin liet zich niet uit mijn geest wissen: Bruin, over duizend jaar (over een miljoen jaar misschien, als hij dan nog bestond), die nog steeds plechtig de wacht hield buiten de poorten, wachtend op iets dat niet gebeuren zou, immer trouw aan woorden die lang vervlogen op de wind, terwijl de mond die ze sprak allang tot stof was vergaan.

  Diep ellendig door al die gedachten strompelde ik voort langs het spoor.

  Iemand die ons zag, zal ons wel een vreemd stel hebben gevonden. Ik met mijn belachelijk zwaard en schild en Roscoe met de bepakking op zijn rug die achter me aan kwam stampen en in zich zelf brabbelde.

  We hadden een fikse dagreis afgelegd toen we stopten voor de nacht. Toen ik in de bagage zocht naar eten, vond ik de doos die ik van Knight had gestolen. Ik zette hem opzij om, nadat ik had gegeten ernaar te kijken. Roscoe haalde hout en ik maakte een vuur en kookte mijn potje, terwijl dat grote stomme bakbeest aan de andere kant van het vuur ging zitten en tegen me begon te babbelen op vriendelijke toon -en dit keer geen rijmwoorden of wiskundewartaal.

  ‘Eén oog hebt gij,’ vertelde hij me welbespraakt, ‘om naar des Hemels gratie uit te kijken. De zon ziet met éen oog op heel de wereld neer.’

  Ik staarde hem aan, vol verwondering. Ik vroeg me hoopvol af of hij tot zichzelf was gekomen en nu eindelijk redelijk kon praten, of dat hij nu helemaal van slag af was geraakt. ‘Roscoe,’ zei ik zo rustig als ik kon, want ik wilde hem niet met zijn pas hervonden verstand laten schrikken, ‘ik luisterde niet. Ik zat ergens anders aan te denken, zou je …’

  ‘Ootmoedig zijn zij,’ vertelde hij, ‘die niets anders kennen.

  Een arme ziel, gewond door tegenspoed, bevelen wij:

  “Weest stil”, wanneer zij krijt; maar drukte op ons oen zeil de last van zijn, net zo, of meer, zouden wijzelve klagen.’

  ‘Gedichten!’ schreeuwde ik. ‘O, lieve God, gedichten! Alsof wiskundige vergelijkingen en stompzinnig gerijm nog niet genoeg waren ,.

  Hij klauterde overeind en danste een vrolijke rammelende horlepiep en zong: ‘De haan brandt aan, het zwijn valt van het spit. Twaalf uren sloeg ’t zoeven op de klok; de meesteres sloeg éen uur op mijn wang. Ze brandt van woede, want het vlees is koud; het vlees is koud, want u kwam niet naar huis; u kwam niet thuis, want honger had u niet; geen honger,’ want u had al iets gepakt…’

  Hij hield midden in een sprong op en keek me verwonderd aan. ‘Gepakt,’ zei hij. ‘Bezakt, verlakt, bekakt.’

  Hij deed tenminste weer gewoon.

  Hij kroop weer naast het vuur, praatte niet meer tegen me, maar mompelde voor zich uit.

  De schemer werd duisterder en in de hemel bloeide de galaxis open, eerst de schittering van het hart dat vlak boven de oostelijke horizon stond, en daarna, bij het aanglijden van de nacht, werden de luchtige draden van de spiraalarmen zichtbaar; eerst als een zilveren bouwsel van nevel die helderder werd naarmate het donkerder werd. De wind fluisterde hoog boven me en de rook van het kampvuur boog na een eindje loodrecht omhoog te zijn gestegen om en verwaaide in het duister waar het de wind ontmoette. In de verte zat iets zachtjes in zichzelf te monkelen en kleine levensvormen scharrelden in het gras vlak buiten de lichtkring.

  Shakespeare? Ik vroeg het me af. Had hij net Shakespeare lopen opzeggen? De woorden hadden er wel op geleken, maar ik wist het niet zeker; het was al zo lang geleden, dat ik zelfs maar aan Shakespeare had gedacht. En als het zo was, hoe had Roscoe van Shakespeare geweten? Had Knight het misschien tijdens de lange vlucht dwars door de galaxis hardop voorgelezen, of tijdens de lange tocht langs het spoor, ‘s avonds bij het kampvuur? Had hij in zijn rugzak of in een uitpuilende jaszak een boek van die oude wel haast vergeten schrijver meegedragen?

  Ik beëindigde mijn maal en waste de borden in de beek waaraan we kampeerden en legde ze apart voor de volgende ochtend. Roscoe zat nog steeds bij het vuur en schreef mei gestrekte vinger in een stukje grond dat hij had glad geveegd. Ik nam Knight’s doos op en maakte hem open. Een dik pak papier lag erin, de doos was bijna vol. Ik nam het eerste blad eruit en hield het zo dat het verlicht werd door het vuur. Ik las:


  Blauw en hoog. Opstaand blauw. Water geluid. Sterren vooruit.

  Grond onnaakt. Lachen hoog boven en blauw. Blauw lachen. Wij handelen onwijs. Denken onhard en …


  Het handschrift was kriebelig en de letters waren priegelig en klein. Langzaam rafelde ik de woorden uiteen.



  …en dun. Geen eind om te beginnen, geen komend einde. Altijdheid en meer. Blauwe altijdheid. Renners achter nietsheid aan. Nietsheid is leegte. Leegte is naakt. Praten is nietsheid. Daden zijn leegte. Waar is het te vinden behalve leeg? Nergens, komt het antwoord. Hoog en blauw en leeg.


  Het was wartaal, erger dan de larie die Roscoe uitsloeg. Ik bekeek het blad eens en het geraaskal ging maar door. Ik nam een handvol pagina’s uit de doos en haalde er een volgende tussenuit. Pagina 52 stond er in de rechterbovenhoek. En de tekst:


  … ver is verwijderd. Verten zijn diep. Niet kort of lang, maar diep. Sommige zonder bodem. En kunnen niet gemeten. Geen maatstok om te meten. Purperen verten zijn het diepst van al. Niemand loopt een purperen afstand. Purper leidt nergens heen. Er is nergens om heen te leiden …


  Ik legde de pagina’s terug in de doos, sloot hem en drukte mijn hand stevig op de deksel, zodat de bladzijden er niet uit konden. Krankzinnig, dacht ik, hij leeft een leven van goedaardige krankzinnigheid in een Griekse vallei onder een vreemde betovering. Dat was waar Sara was, op dit zelfde ogenblik, maar ze wist het niet. En als ze het wist zou ze er niets om geven.

  Ik had moeite mezelf te weerhouden op te springen en het uit te schreeuwen. Ik hield mijn hand net zo stevig op mezelf als op het deksel, om te zorgen dat ik niet op zou springen en de weg terug rennen die we waren gekomen. Omdat ik, zo hield ik mezelf voor, niet het recht had dat te Voor de eerste keer in mijn leven moest ik aan een ander denken, niet aan mezelf. Ze had verkozen terug te gaan naar de vallei. Er was iets dat haar trok. Geluk misschien? En ik vroeg me af wat geluk dan was en hoe zwaar het telde.

  Knight was gelukkig met het schrijven van zijn gewauwel, hij wist niet dat het gewauwel was en het kon hem niet schelen. Ingesponnen in een cocon van geluk, in het gevoel een vroom gezocht levenslang doel bereikt te hebben. Hij was tevreden, niet wetend dat zijn doel misschien een waanvoorstelling was en onbezorgd.

  Was Toet hier maar, dacht ik. Hoewel ik al wist wat hij zou zeggen. Je kunt niet tussenbeide komen zou hij zeggen, je mag niet tussenbeide komen. Hij had het over lotsbestemming gehad. En wat was het lot dan? Was het iets dat niet in de sterren stond geschreven, maar in de genen van de mensen die durfden zeggen hoe ze zouden handelen, wat ze zouden willen en wat ze zouden doen om te verkrijgen wat ze het meest begeerden?

  Eenzaamheid overviel me en ik kroop dicht bij het vuur, alsof zijn licht en warmte me konden beschermen tegen de eenzaamheid. Van al degenen met wie ik had gereisd, was alleen Roscoe nog over. In Roscoe was niets dat mijn eenzaamheid zou bestrijden. Op zijn manier was hij net zo eenzaam als ik.

  Alle anderen hadden dat halfgeziene, halfvermoede visioen bereikt dat ze hadden nagejaagd. Misschien omdat ze, heel diep van binnen, geweten hadden wat ze zochten. En ik, wat zocht ik? Ik probeerde te bedenken wat ik nu het liefste wilde; al sloeg je me dood, ik wist niets te verzinnen.
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  De volgende ochtend vonden we Tucks pop, waar hij hem naast het spoor had laten vallen. Het ding lag open en bloot nog geen twee meter van het pad af. Hoe het kon dat wc het eerst over het hoofd hadden gezien, is moeilijk te vatten. Ik probeerde de plek in gedachten thuis te brengen, want ik vroeg me af of dit het gebied was waar we naar hem hadden lopen zoeken. Maar er schoot me geen enkel duidelijk bekend punt te binnen.

  Ik had nooit echt de kans gekregen het ding goed te bekijken. De enige keer dat ik het echt gezien had, was die nacht geweest dat we in de val hadden gezeten in het gebouw van rode steen aan de rand van de stad. Nu had ik wel de kans het te bekijken en volledig de indruk van verdriet die op het grof gekerfde gezicht lag op me in te laten werken. Degene die het gesneden had, was óf een primitief geweest die door louter toeval er zo’n droefenis in had gelegd, óf een geoefend ambachtsman die met enkele eenvoudige lijnen de hopeloosheid en het lijden opriep van een denkend wezen dat tegenover het raadsel van het universum stond en erdoor werd overweldigd.

  Het gezicht was niet geheel humanoïde, maar zo menselijk, dat je het met de mensheid op éen lijn kon stellen - een menselijk gezicht verwrongen door een grootse waarheid die het had leren kennen - en zeker geen waarheid die het had gezocht, maar eerder die hem was opgedrongen.

  Ik had het opgeraapt en wilde het nu weggooien, maar ik kon het niet. Het had zich in me genesteld, het wilde me niet loslaten. Het vervolgde me en wilde niet aflaten. Ik stond en had het in éen hand geklemd en probeerde het van me af te werpen, maar mijn vingers wilden hun greep niet verslappen, mijn arm wilde geen werpende beweging maken.

  Zo was het ook met Tuck geweest, dacht ik, behalve dan dat Tuck een willige gevangene was geweest, omdat hij er een aantrekkingskracht en een betekenis in vond die ik niet zag. Misschien omdat het hem iets zei dat hij in zichzelf terugvond. Omdat hij er misschien een toestand in herkende waaruit hijzelf probeerde te ontsnappen. Een madonna, had Sara gezegd, en dat kon wel, maar een madonna zag ik er niet in.

  Dus liep ik net als Tuck langs het spoor met dat vervloekte ding tegen me aan, razend op mezelf - niet zozeer omdat ik het ding niet los kon laten als wel om het feit dat het me op een bepaalde manier tot bloedbroeder maakte van de verdwenen Tuck. Ik was nijdig dat ik nu, al was het maar op een heel klein punt, net als Tuck was, want als ik ooit iemand heb veracht dan was het Tuck wel.

  We trokken over de wijde blauwe hoogvlakte en achter ons was er steeds minder van de purperen bergen te zien, tot ze versmolten tot een purperen wolk. Ik vroeg me af of het feit dat Knight gebiologeerd werd door blauw, getuige de eerste pagina’s van zijn manuscript, niet een weerklank was van dit blauwe land waar hij doorheen was getrokken om de bergen en de vallei te bereiken waar hij Roscoe aan de poorten achterliet. Roscoe die later het spoor weer af was gesukkeld en eindelijk de stad had bereikt waar hij in zijn stommiteit in handen van de dwerg was gevallen.

  Na een paar dagen maakte ik meer uit verveling dan uit nieuwsgierigheid de doos weer open en pakte het manuscript eruit. Ik begon helemaal aan het begin en las het nauwkeurig door - niet alles tegelijk natuurlijk. Het ging langzaam, het was heel klein geschreven en en moeilijk te ontcijferen en er waren behoorlijk wat bladzijden. Ik bestudeerde het zoals een geleerde in een klooster waar de tijd saai vergleed, een geheime perkamentrol zou bestuderen. Niet zozeer op zoek naar kennis als wel naar een begrijpen van de soort geest die een dergelijke verzameling kletskoek schreef; een poging door het zouteloze raaskallen van die geest heen een kern van waarheid te vinden die misschien nog onbewust in hem bestond.

  Maar die was er niet, tenminste ik kon het niet vinden. Het was volstrekt onbegrijpelijk en bij het meeste wat er stond, kon je je alleen een volslagen zwakzinnige voorstellen die vol zat met woorden die eruit moesten, wat ze ook mochten betekenen.

  Pas de tiende nacht zo ongeveer, toen we nog maar twee dagreizen van het begin van de woestijn af waren, kwam ik eindelijk aan een deel van het manuscript dat wel iets scheen te betekenen:


  … En dezen zoeken blauwe en purperen kennis. Doorheen het gehele universum zoeken zij die. Zij vangen alles dat gedacht en gekend kan worden. Niet alleen blauw en purper, maar alle spectra van kennis. Ze vangen het op eenzame planeten ver weg verloren in de ruimte en diep weg in de tijd. In het blauw van de tijd. Met bomen vangen zij die, en eenmaal gevangen, wordt ze opgeslagen en bewaard voor een tijd van gouden oogst. Grote boomgaarden van machtige bomen die mijlenver in de hemel torenen. Zij zuigen gedachten en weten op. Zoals andere planeten het goud van de zon. En deze kennis is hun vrucht. Vrucht is vele dingen. Het is voedsel voor lichaam en voor geest. Het is rond en lang en hard en zacht. Het is blauw en goud en purper. Soms rood. Het wordt geoogst. Want oogsten is vergaren en vruchtdragen is een groeien. Beide zijn ze blauw en goud…


  En daar ging hij weer met zijn onzinnige gebrabbel waarbij kleur en vorm en grootte, zoals door het hele manuscript, een hoofdrol speelden.

  Ik sloeg terug en las die ene alinea nog eens en liep nauwgezet de vorige bladzijden door om een indicatie te vinden wie ‘dezen’ wel konden zijn, maar er stond niets dat me hielp.

  Ik legde het manuscript weg en zat nog laat bij het vuur verwoed na te denken. Was die ene alinea niets meer dan het ongebreideld doordraven van een half verdwaasde geest, zoals de rest toch zeker was. Of vertegenwoordigde het een enkel helder ogenblik misschien, waarin hij iets feitelijks had neergeschreven, verpakt in zijn onsamenhangende mystieke stijl, waarvan hij wist dat het belangrijk was. Of was Knight misschien niet zo gek als ik dacht en was al die larie in het manuscript niet meer dan camouflage waarin een bericht kon zijn vervat dat hij wilde overbrengen aan ieder die het op een of andere manier in handen kreeg? Dat dit het geval kon zijn, leek me ver gezocht. Als hij voldoende helder van geest was geweest om zoiets te doen, had hij allang de vallei verlaten en was hij hals over kop het spoor af komen rennen, in de ijdele hoop dat hij een manier zou vinden om de planeet te ontvluchten en wat hij wist mee terug te nemen naar de galaxis.

  Als die woorden een verborgen boodschap behelsden, hoe was hij er dan achter gekomen? Was er ergens in de stad een kroniek die de geschiedenis verhaalde? Of had hij met iemand of iets gesproken die de kans had aangegrepen door te geven wat hij wist over het waarom van de planeet die beplant was als een boomgaard? Of was het misschien Roscoe geweest die de waarheid had ontdekt? Er bestonden misschien wel manieren waarop Roscoe erachter kon komen, want Roscoe was toevallig een telepathische robot. Hoewel hij er nou niet bepaald naar uitzag. Hij hurkte naast me en had alweer een stukje grond glad geveegd en schreef symbolen terwijl hij zachtjes voor zich uit brabbelde.

  Ik stond op het punt het hem te vragen en besloot toen het maar niet te proberen. Van deze afgeleefde robot kon niemand meer iets leren, daar was ik van overtuigd.

  De volgende morgen trokken we verder en op de tweede dag kwamen we aan de geheime bergplaats die we hadden ingericht. We vulden een van de waterblikken en haalden er wat voedsel uit. Met het water en voedsel op Roscoe’s rug geladen vielen we op de woestijn aan.

  We schoten goed op. We passeerden het veld waar ik met de centauren had gevochten en bereikten de kloof waar we Oud Bruin hadden gevonden, maar hielden niet stil en liepen er snel langs. We vonden steeds oude kampvuren waar we de nacht hadden doorgebracht, we herkenden bepaalde punten in het landschap. Het land was geel en rood, en de bulkers brulden in de verte. Soms zagen we even een van de andere vreemde bewoners van dit land. Maar niets viel ons lastig en we haastten ons het spoor af.

  Nu kwamen de anderen te voorschijn en trokken met ons mee, een spookachtig schaduwgezelschap - Sara op Oud Bruin, Tuck, vallend over zijn lange bruine pij, die de onhandige struikelende George aan de hand voerde. Toet zwierf ver voor ons uit, altijd ver vooruit om het spoor te verkennen. Ik merkte dat ik naar hem riep en dat was dom, want hij was ons te ver vooruit om me te horen. Er waren denk ik tijden dat ik geloofde dat ze echt bij ons waren en ook ogenblikken waarin ik wist dat het niet waar was. Maar zelfs wanneer ik het wist, was het me een troost me te verbeelden dat ik hen zag. Eén ding stelde me voor een raadsel. Tuck droeg de pop dicht tegen zich aangeklemd en op het zelfde moment droeg ik diezelfde pop in mijn jaszak.

  De pop zat niet meer aan mijn hand vastgekleefd. Ik kon hem best loslaten, maar ik bleef hem bij me dragen. Ik weet niet waarom. Ik scheen wel te moeten, ‘s Avonds ging ik ernaar zitten kijken, deels afgestoten, deels gefascineerd, maar elke avond scheen de afkeer wat te zijn afgebrokkeld en de betovering veld te hebben gewonnen. Ik zat óf naar de pop te kijken in de hoop dat mijn geest eens in staat zou zijn alles wat ik op het gezicht zag te bevatten, zodat ik er dan een punt achter kon zetten. Of ik las het manuscript dat zinloos doordaasde tot vlak bij het einde, waar het volgende voorkwam:


  … Bomen zijn hoogheid. Bomen reiken hoog. Nooit voldaan. Nooit vervuld. Wat ik schrijf over bomen en gevangen kennis is waar. Boomkruinen zijn wazig, blauwe waas…


  Wat ik over bomen en gevangen kennis zeg is waar …


  Was dat ene zinnetje, verstopt tussen de onzin, daar neergezet om wat hij vele pagina’s terug had geschreven te versterken en te bevestigen? Nog een flits van helderheid tussen al die dwaasheid? Je kwam wel in de verleiding dat te geloven, maar je kon het onmogelijk zeker weten.

  De volgende avond had ik het manuscript uit. Er was verder niets.

  En op de derde dag daarna kregen we de stad in zicht, heel in de verte als een besneeuwde bergtop die de hemel insteekt.
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  De boom lag er nog waar ik hem had omgehaald met mijn maaiende laserstraal. De gespleten stomp priemde als een massieve speer naar de hemel. De stam lag kilometerslang op de grond, de kroon was bruin en verschrompeld en het houten skelet kwam bloot.

  Daarachter stond dreigend het roodstenen gebouw waarin de boom ons middels zijn beschieting had vastgehouden. Toen ik ernaar keek, hoorde ik weer in mijn herinnering en verbeelding het geluid van miljoenen onzichtbare vleugels die vlogen onder het dak en van nergens naar nergens wiekten.

  Een smerige bittere stank kwam van de boom af. Toen we dichterbij kwamen, zag ik dat het ronde grasveldje dat rond de stomp had gelegen, was ingezakt en een kuil was geworden. De stank steeg op uit die kuil en vanaf het heuveltje waar we stonden, zag ik even slijmerige skeletten - vreemd opgebouwd, maar onmiskenbaar skeletten - in de olieachtige vloeistof drijven die de kuil half vulde.

  Niet éen leven, dacht ik, niet het leven van de boom alleen, maar een hele levensgemeenschap - de kleine schreiende jankende wezentjes die waren uitgezwermd om hun beschuldigingen tegen ons uit te kunnen schreeuwen. En nu dit, een andere levensgemeenschap die bestaan had in het vochtreservoir onder de boom. Leven dat op een bepaalde manier diepgaand met de boom was verbonden, dat niet langer leven kon toen de boom eenmaal gestorven was en dat misschien alleen bestond opdat de boom zou leven. Ik keek of ik iets van de jankende wezentjes zag die nu ook wel dood zouden zijn. Er viel niets van ze te bespeuren. Waren zij bij hun sterven verdroogd, tot ze nietig en bijna gewichtloos werden en verstrooid werden op de wind?

  Ik had het gedaan, dacht ik. Mijn hand was het geweest die de dood had gebracht. Ik had alleen de boom willen doden; ik had daarmee veel meer gemoord. Ik vroeg me af wat er toch over me was gekomen dat ik zo iets dacht. Ze hadden er toch om gevraagd, waar of niet? De boom had ons aangevallen en moreel gezien had ik alle reden, zelfs wettelijk gezien alle recht om terug te vechten. In zoverre was het als een evangelie, een persoonlijk en zeer diepgeworteld evangelie dat ik door de jaren had opgebouwd. Iemand die mij pakte, pakte ik terug. En het had goed uitgepakt, dacht ik grimmig. Op heel die lange tocht naar de bergen en de lange tocht terug had geen enkele boom ons bedreigd. Op een of andere manier was het bericht rondgegaan: Laat die vent met rust, hij is levensgevaarlijk als je wat met hem probeert. Niet wetend dat ik niet langer mijn laserpistool had en er kennelijk niet op gebrand het risico te nemen.

  Ik voelde dat Roscoe aan mijn schouder trok. Ik draaide me om, om te zien wat hij wou. Hij wees naar achteren, in de richting waar we vandaan kwamen.

  En daar waren ze, een hele kudde. Je kon je niet vergissen. Dit waren in levenden lijve de monsterbeesten die een dam van beenderen hadden achtergelaten in de kloof waar we Bruin hadden gered. Het waren machtige gevaartes. Ze renden op hun achterpoten met de staart naar achteren gestoken om hun zware lichamen en gigantische koppen in evenwicht te houden; de voorpoten opgeheven, bewapend met scherpe glanzende klauwen. De koppen grijnsden ons tegen en zelfs van die afstand was het kwaad in die koppen te zien. Ze konden ons al wel een hele tijd gevolgd hebben, maar dit was de eerste keer dat ze zich lieten zien.

  Ze waren groot en lelijk en ze naderden snel. Ik had gezien wat ze konden aanrichten en ik was niet van plan op ze te wachten, zodat ze met mij konden beginnen. Ik maakte dat ik wegkwam en koerste naar het spoor dat naar de stad leidde. Het gewicht van het schild belemmerde me en ik gooide het van me af. De schede met het zwaard sloeg tegen mijn knieën en ik probeerde de riem los te gespen. Terwijl ik dat deed, struikelde ik over het zwaard en maakte een complete duikeling. Vlak voor ik aan het eind van mijn salto plat op mijn gezicht terecht zou komen, kwam er een hand die me bij mijn zwaardriem pakte en me net zo hoog optilde dat ik, maar dan ook maar net, de grond niet raakte. Ik hing heen en weer te bengelen en zag de bodem vlak onder mijn neus voorbijschieten en uit mijn ooghoek zag ik Roscoe’s voeten als een bewegende vlek op en neer gaan.

  Grote God, wat kon die rennen.

  Ik probeerde mijn nek te draaien om te zien waar we waren, maar ik hing zo dicht boven de grond, dat ik niets kon zien. Het was niet zo comfortabel en erg genant, maar ik wachtte me er wel voor te protesteren. Roscoe zette er zeer bevredigend de sokken in, veel sneller dan hij had kunnen doen als hij op mij had moeten wachten.

  Toen zag ik eindelijk straat onder mijn gezicht en Roscoe trok me omhoog en zette me overeind. Ik was een beetje duizelig en liep nogal te zwaaien op mijn benen, maar ik zag dat we in de nauwe straat stonden die we dagen geleden hadden afgelopen en de loodrechte witte muren priemden boven ons hemelwaarts.

  Woedend gegrauw en boosaardig getrompetter klonk achter me, en toen ik me omdraaide, zag ik dat de achtervolgende beesten zich op de nauwe straatkloof wierpen. Ze stortten zich woest maar tevergeefs naar voren, vochten om bij ons te komen, vochten om de stad in te komen. Maar we waren veilig. Eindelijk had ik mijn antwoord waarom de straten zo smal waren.
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  De spookschepen stonden nog op het wit van de ruimtehaven en de grote witte klippen van de stad rezen rondom omhoog als de binnenkant van een gigantische schaal.

  Het terrein was schoon als altijd en over alles hing een doodse stilte. Niets bewoog; er was geen zuchtje wind.

  Het verschrompelde verdroogde lichaam van het aardmannetje hing slap en leeg aan het eind van een stuk touw dat aan een balk in de voorraadkamer was vastgemaakt. De voorraadkamer zag er net zo uit als eerst, met balen en dozen en bundels volgestapeld. Van de hobbelpaarden ontbrak elk spoor.

  In het grote vertrek waarheen de oprit vanuit de straat voerde, zaten de stenen platen nog netjes op hun plaats met de cirkelvormige regelplaat ernaast. Een van de platen straalde licht uit en in de gloed lag een hel van een wereld; een splinternieuwe planeet naar het scheen. Het half gesmolten, half gekristalliseerde oppervlak rees en daalde in een langzaam ritme, vol kraters met roodgloeiende sintels, spleten waaruit slanke rookpluimen opstegen en oververhit water.

  In de verte braakten vulkanen vlammen en zware rookwolken uit.

  Roscoe had zijn bepakking en het waterblik vlak achter de deur gezet die toegang gaf tot de oprit en zat nu gehurkt te krassen op de vloer, maar hij kon er geen tekens op maken en voor de verandering zat hij nu eens niet te mompelen.

  Ik ging door met het in elkaar slaan van de houten bank die ik in de opslagplaats had gevonden en legde de stukken op het vuur dat ik op de vloer had aangelegd. En daar zat ik dan. Een soort barbaar der laatste dagen, die kampeerde in de verlaten stad van een verdwenen ras, terwijl een andere barbaar in de kamer ernaast aan het eind van een touw hing te bungelen en een mechanisch brein een probleem zat uit te werken dat niemand kende, hijzelf misschien nog het minst.

  Het was niet te geloven dat Roscoe echt zou weten wat hij deed. Het was zeker niet nodig geweest hem te programmeren voor het soort berekeningen die hij nu scheen uit te voeren. Was het misschien mogelijk dat de optaters die zijn brein te verduren had gehad toen het als polobal werd gebruikt niet alleen zijn gewone verstand eruit hadden geslagen, maar hem tevens tot genie hadden gemaakt?

  De zon was al door het hoogste punt. In het lagere gedeelte van de straat heerste duisternis, maar als ik mijn nek verdraaide kon ik op de bovenste verdiepingen van de torengebouwen het zonlicht zien. En uit dat bovendeel van de stad klonk het verre zwakke gehuil van de wind langs de hoogste etages. Beneden was van de wind niets te merken.

  Een verlaten stad, en waarom was ze verlaten? Wat was er gebeurd dat de bewoners waren uitgedreven, of was dat wel zo? Misschien hadden ze hun opzet verwezenlijkt, was de rol van de stad uitgespeeld en waren ze eenvoudig vertrokken, want er waren misschien nog andere planeten waar zij andere oogmerken konden najagen, of hetzelfde doel dat ze hier hadden gekend. Was die doelstelling dan alleen het planten van de bomen, planten en zorgvuldig opkweken tot ze zo groot waren geworden dat ze niet langer verzorgd behoefden te worden? Het zou misschien wel eeuwen, misschien wel duizenden jaren duren voor de bomen alleen konden worden gelaten. Het verkennen van de planeet om te bepalen waar ze geplant moesten worden, het planten zelf, kortom de hele aanloop alleen zou al vele jaren hebben gevergd. En daarna het bouwen van de putten om de zaden op te slaan en het kweken van de kleine knaagdiertjes die ze verzamelden - er was genoeg te doen geweest.

  Maar het zou al dat werk en al die tijd waard zijn geweest als de bomen inderdaad waren geplant met het oogmerk waar Knight in zijn manuscript op scheen te duiden. Elke boom een ontvangststation dat informatie opnam op een wijze die ik me niet voor kon stellen (misschien het onderscheppen van gedachtengolven?), informatie die uit de galaxis kwam sijpelen. Miljoenen ontvangers die boven de uitgestrekte galaxis zweefden en de uitstraling van kennis opvingen, er een waarde aan toevoegden en het opsloegen voor het moment dat de planters op gezette tijden zouden komen om de kennis die op deze manier was verzameld te onttrekken. En waar zou die verkregen kennis dan wel opgeslagen zijn? Zeker niet in de bomen zelf, maar in de zaden, misschien verborgen in een ingewikkeld DNA-RNA-complex door de puur biologische karakteristiek van de kernzuren te wijzigen, zodat er in plaats van enkel biologische informatie ook vele andere soorten van kennis in konden worden opgeslagen.

  Het zweet brak me uit toen ik daaraan dacht. In de putten en silo’s waar de knaagdieren de zaden lieten vallen, rustte een grotere schat dan ooit was gedroomd. Een ieder die de zaden kon verzamelen en de techniek en de code wist te ontdekken, zodat de kennis die de zaden bevatten werd vrijgegeven, had het denkvermogen van de ganse galaxis voor het grijpen. Als je de oogst onder de neus van de planters van deze planeetboomgaard kon weghalen, viel er een rijke buit te behalen. De planters die zich een dergelijk gevaar wel bewust waren, hadden buitengewone voorzorgen in acht genomen, zodat er nooit iets zou uitlekken van het bestaan van de planeet en haar doel. Buitenstaanders konden er wel komen, werden daartoe zelfs aangemoedigd wanneer ze eenmaal binnen bereik waren. Maar als ze hier eenmaal waren, was er naar het scheen geen mogelijkheid weer te vertrekken en de galaxis het nieuws te brengen van wat men vond.

  Hoe vaak kwamen die planters wilde ik wel eens weten. Om de duizend jaar misschien. Na duizend jaar zou er toch zeker weer nieuwe galactische kennis zijn die de moeite van het verwerven waard was. Of kwamen ze niet meer? Was er iets met hen gebeurd dat een eind had gemaakt aan hun oogsttochten? Of hadden ze het hele project eenvoudig opgedoekt omdat het de moeite niet meer waard was? In de duizenden jaren die zeer wel verlopen konden zijn sinds deze stad was gebouwd en de planeet beplant, was er misschien een verschuiving in waarden en levensbeschouwing opgetreden, zodat het beplanten van deze planeet (of misschien van vele planeten) een rijper of senieler ras niet meer toescheen dan een kinderlijk project dat in de verkeerd gerichte geestdrift van hun jeugd was opgezet.

  Ik kreeg kramp in mijn benen van het op de grond zitten en steunde mijn vlakke hand op de vloer om van houding te veranderen, toen ik met mijn hand boven op de pop terechtkwam. Ik nam hem niet op. Ik wilde er niet naar kijken. Ik liet alleen mijn vingers over de gekerfde vlakken van dat bedroefde gezichtje spelen en dacht ondertussen dat de planters van de planeet, de bouwers van de stad, toch niet de eersten waren geweest. Voor zij kwamen, had hier een ander ras geleefd, het volk dat het gebouw als een kerk had opgetrokken aan de rand van deze stad. Een van hen had de pop uitgesneden en het was zeer wel mogelijk dat het snijden van de pop een grotere prestatie was geweest, een meer intellectuele en zeker veel emotionelere prestatie dan het bouwen van de stad en het planten van de bomen.

  Maar nu was geen der beide volkeren nog hier. Ik, lidmaat van een ander ras, misschien niet zo groots, maar minstens even uitgekookt als alle andere volkeren in de galaxis, zat nu hier. Ik was hier, en ik kende het verhaal en de schat; en de schat was een zeer tastbaar iets, veel waardevoller dan de kwellende mythe die Knight had nagejaagd. Het was iets dat je kon verkopen. In dat verband begreep ik het veel beter dan ik ooit een mythe begrijpen zou. Knight wist het misschien, ooit, en hij had ervan moeten weten om er zo over te kunnen schrijven, maar tegen de tijd dat hij de waarheid kende, was hij waarschijnlijk al zo verstrikt geraakt, zo opgegaan in het fantoom dat hij najaagde, dat hij het links liet liggen, als zijnde niet van waarde.

  Arme sukkel, dacht ik, om zo’n kans voorbij te laten gaan.

  Hoewel ik besefte dat hij het misschien pas had laten schieten toen hij gemerkt had dat er geen manier was om van de planeet af te komen.

  Ik was niet overtuigd, dat hield ik mezelf voor. Er moest een manier zijn. Er was altijd wel een manier, als je er maar hard genoeg achterheen zat. Ik liet me hier niet vasthouden door een stelletje stomme tuinders!

  Eerst een hapje eten, dan wat rusten en dan ging ik die andere werelden eens proberen. Ondanks dat Sara had gezegd, dat de kans groot was dat het allemaal geïsoleerde werelden zouden zijn, was het niet logisch dat er niet eentje bij zou zijn waar een intelligent ras leefde dat de capaciteiten had de ruimte te bevaren. En dat was alles wat ik vroeg. Gewoon, op welke manier dan ook, een schip, kon niet schelen wat voor schip, in mijn vingers te krijgen.

  Ik vroeg me af wat ik met de dwerg moest doen en besloot dat ik hem maar moest laten hangen waar hij hing, bungelend aan de balk. Zelfs als ik hem eraf haalde, wist ik nog niet wat ik met hem doen moest; ik kon niet weten wat hij gewild zou hebben. Hangend aan een balk, zo had hij willen gaan, en zo was hij gegaan. Ik was niet van zins me ermee te bemoeien. Hoewel ik er wel over piekerde waarom hij het gedaan had. Ik erkende dat de gekozen manier zijn menselijke verwantschap benadrukte. Alleen humanoïden hingen zich op. Ik wierp een blik op Roscoe. Hij was met rekenen opgehouden en zat nu plat op zijn achterste met zijn voeten recht voor zich uit; hij staarde in de lege ruimte. Alsof hij plotseling een verbijsterende waarheid gevonden had en die nu als lamgeslagen zat te overdenken.
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  Sara had gelijk gehad. Er was geen uitweg. De werelden boden geen uitwijkmogelijkheid. Ik had ze allemaal doorgelopen, had mezelf opgejaagd en alleen even gestopt voor een hazeslaapje wanneer ik zo uitgeput raakte, dat ik bang was dat ik slordig zou worden en iets over het hoofd zou zien in mijn verkenning van de planeten. Ik haastte het werk zelf niet. Ik besteedde er hoogstwaarschijnlijk meer tijd aan dan strikt noodzakelijk was, omdat ik elke planeet stuk voor stuk heel goed wilde bekijken.

  Het had even geduurd voor ik uitgevogeld had hoe ik het wiel moest bedienen om de werelden op te roepen, maar toen dat eenmaal gebeurd was concentreerde ik me op mijn werk en had nergens anders aandacht voor. Roscoe stoorde me niet en ik besteedde op mijn beurt nauwelijks aandacht aan hem, behalve dat ik wel merkte dat hij er het grootste deel van de tijd niet was. Ik kreeg ergens de indruk dat hij door de stad zwierf, maar ik gunde me niet de tijd mij af te vragen wat daar het doel wel van mocht zijn.

  Je kon natuurlijk niet met zekerheid zeggen dat op geen van de werelden een technologie bestond van het soort dat ik zocht. Slechts een heel klein gebied van een planeet werd getoond; het zou erg roekeloos zijn geweest om zo’n planeet te betreden tenzij ik overduidelijk bewijzen had dat het de soort wereld was die ik zocht. Want als ik eenmaal een wereld binnenging, waren de kansen er ooit nog van te ontsnappen praktisch nihil. Zonder Toet en het wezen op het wiel zouden we nooit uit de duinenwereld zijn ontsnapt. Maar het was ook een feit dat geen van die werelden me ook maar in het minst aanlokte om er binnen te gaan, geen enkele toonde enig teken van zelfs de meest rudimentaire intelligentie. Het waren alle kwaadaardige werelden, meest jonge planeten - de hel van een oerwoud, bevroren lege vlaktes, of planeten die zich nog in het stadium van korst-formatie bevonden. Er waren andere met dichte dampkringen, met kolkende gaswolken waarvan ik het op een afstandje al benauwd kreeg. Sommige waren duidelijk dode planeten - grote afgeplatte vlakten zonder vegetatie, flauw verlicht door een zwakke bloedrode stervende zon. Een planeet was een verschroeide sintel, verkoold in een nova-uit-barsting van haar zon.

  Waarom waren de deuren naar die werelden toch gemaakt? Als iemand de deuren naar die andere werelden had willen gebruiken, dan zou hij die toch zeker zo hebben ingericht, dat ze aan de rand van een stad of op zijn minst een dorpje uitkwamen. Hij zou toch geen genoegen hebben genomen met een oerwoud of een ijsvlakte of een uitgebrande sintel? Waren ze er misschien alleen voor het afvoeren van ongewenste bezoekers? Maar als dat het geval was, zouden ze toch aan éen wereld, of op zijn hoogst een stuk of tien genoeg hebben gehad. Ik zag geen reden om zoveel werelden te hebben, of speciaal dat soort werelden. Hoewel ik me realiseerde dat er in de gedachten van dat andere ras wel logische redenen voor aanwezig waren geweest, en dat al die logische redenen bij mij niet zouden opkomen, omdat ze niet binnen de begrenzing van de menselijke logica lagen.

  Ik kwam dus aan de laatste en ik was niets beter af dan tevoren; erger nog eigenlijk, want toen ik begon, had ik nog hoop gehad en nu was de hoop vervlogen.

  Ik ging terug naar het vuur, maar het vuur was uit. Ik legde mijn hand op de as en voelde geen warmte. Roscoe was weg, ik kon me niet herinneren dat ik hem de laatste dagen had gezien.

  Had hij me verlaten, of misschien niet daadwerkelijk verlaten, maar was hij weggezworven en deed hij nu geen moeite meer om terug te komen? Ik moest toegeven dat dit het einde kon zijn. Meer zou een mens toch niet kunnen doen. Ik ging naast de dode as van het vuur zitten en staarde het schemer van de straat in.

  Er waren misschien wel meer mogelijkheden, ergens in deze stad kon ik misschien een hulpmiddel vinden, een aanwijzing; of misschien lag ergens op de planeet, als ik oost of west of zuidwaarts trok in plaats van naar de bergen die in het noorden stonden, een antwoord op me te wachten. Maar ik had er de wilskracht niet meer voor. Ik wilde niets doen, ik wilde niet opnieuw proberen. Ik was er aan toe het op te geven.

  Schuif eens op, dwerg, zei ik.

  Maar dat was fout, dat wist ik wel. Het was defaitistisch. Ik maakte er een drama van. Als de tijd kwam iets nieuws te proberen, als ik maar het kleinste sprankje hoop zag, zou ik er weer op afgaan.

  Maar nu zat ik maar te zitten en medelijden met mezelf te hebben. Niet alleen met mezelf, ook met alle anderen. Hoewel ik werkelijk niet zou weten waarom ik medelijden met Smith, Tuck of Sara zou moeten hebben. Ze hadden toch gekregen wat ze wilden.

  In het schemerlicht beneden in de straat bewoog een schaduw, een donkere vlek in het grijs en een spoor van angst voer door me heen, maar ik verroerde me niet. Ik had geen reden aan te nemen dat er iets of iemand in de stad was die me kwaad wilde. De stad was leeg en verlaten, er bewoog niets, er waren alleen schaduwen.

  Maar terwijl ik toekeek, bewoog de schaduw weer. Hij verliet de straat en kwam de oprit op, naar mij toe, met houterige bewegingen, als van een oude man die door een nauw steegje strompelt dat slecht begaanbaar is.

  Ik zag dat het Roscoe was. En al was het een zielepoot, ik was blij hem weer terug te hebben. Toen hij dichterbij kwam, stond ik op.

  Hij hield stil vlak voor hij bij de deur was en zei, voorzichtig pratend alsof hij moeite moest doen niet weer in zijn rijmelarij te vervallen, langzaam en overwogen en wachtend na elk woord: ‘U gaat met mij mee.’

  ‘Roscoe,’ zei ik, ‘dank je wel dat je bent teruggekomen. Wat is er?’

  Hij stond in de schemer en staarde me stompzinnig aan. Toen zei hij, langzaam en behoedzaam, elk woord met moeite uitbrengend: ‘Als de wiskunde nou maar klopt…’ en hield toen op. Die wiskunde had hem al heel wat hoofdbrekens bezorgd.

  ‘Ik had moeilijkheden,’ zei hij. ‘Ik was verward. Maar ik heb het uitgewerkt en ik ben nu veel beter. Het uitwerken heeft me geholpen beter te worden.’ Hij praatte nu iets makkelijker, maar het ging hem nog steeds niet soepel af. Die lange toespraak had hem heel wat moeite gekost. Je merkte dat hij zich moest dwingen correct te spreken.

  ‘Rustig aan maar, Roscoe,’ ried ik hem. ‘Niet zo inspannen. Het gaat prachtig, dus doe maar rustig aan.’

  Maar hij was niet van plan het kalm aan te doen. Hij was vervuld van wat hij te vertellen had. Het was zo lang verdrongen geweest en nu borrelde het naar buiten.

  ‘Captain Ross,’ zei hij, ‘ik was een tijdlang angstig. Bang dat ik het niet zou kunnen uitwerken, want er zijn twee dingen op deze planeet en beide wilden tot uitdrukking worden gebracht. Ik kon ze niet uit elkaar, klaar, schaar, paar …’

  Ik deed snel een stap naar voren en greep hem bij zijn arm. ‘In godsnaam, Roscoe,’ smeekte ik, ‘doe nou kalm aan. Je hebt alle tijd. Het heeft geen haast. Ik wacht heus wel tot je bent uitgepraat. Probeer nu niet te vlug te praten.’

  ‘Dank u, captain,’ zei hij, zich inspannend om zeer waardig te lijken, ‘voor uw geduld en uw grote consideratie.’

  ‘We hebben al zo’n lange weg gereisd,’ zei ik. ‘We kunnen wel wat tijd missen. Als je een antwoord hebt, dan kan ik dat best afwachten. Bij mij zijn de antwoorden glad uitverkocht.’

  ‘Neem de structuur,’ zei hij, ‘de structuur van het wit waarvan de stad is gemaakt en de ruimtehaven geplaveid en de ruimteschepen overgoten.’

  Hij hield op en wachtte zo lang, dat ik bang was dat er iets met hem was gebeurd. Maar na een tijdje sprak hij weer.

  ‘In de gewone materie,’ zei hij, ‘betreft de binding tussen de atomen slechts de buitenste schillen. Begrijpt u dat?’

  ‘Ik geloof van wel, maar het is een beetje wazig,’ zei ik.

  ‘In het witte materiaal,’ zei hij, strekt de binding zich dieper uit dan de buitenste elektronenbanen. Vat u de implicatie?’ Ik hijgde toen ik ten dele begreep wat hij me net had verteld.

  ‘Zo’n binding zou van z’n leven niet verbroken kunnen worden,’ zei ik.

  ‘Precies,’ verklaarde hij. ‘Dat dacht ik ook. Nu gaat u met mij mee, captain, alstublieft.’

  ‘Maar wacht even,’ protesteerde ik. ‘Je hebt nog niet alles verteld. Je zei dat er twee dingen waren.’

  Hij keek me lang aan, alsof hij bij zichzelf overlegde of hij me meer moest vertellen. Toen stelde hij me een vraag: ‘Wat weet u, captain, van de werkelijkheid?’

  Ik haalde mijn schouders op. Het was een stomme vraag. ‘Vroeger,’ zei ik, een tikje weifelend, ‘zou ik je gezegd hebben dat ik de werkelijkheid best kon herkennen. Nu weet ik het niet meer zeker.’

  ‘Deze planeet,’ zei hij, ‘bestaat uit lagen werkelijkheid. Er zijn er minstens twee en misschien wel veel meer.’

  Hij sprak nu bijna vloeiend, hoewel hij zo nu en dan nog stotterde en zijn woorden met moeite uitbracht, ook het ritme van de woorden was nog niet volmaakt.

  ‘Maar hoe weet je dat allemaal?’ vroeg ik. ‘Over die binding en die werkelijkheden?’ ik weet het niet,’ zei hij. ik weet alleen dat ik het weet. En kunnen we nu alstublieft gaan?’

  Hij draaide zich om en ging de oprit af en ik volgde hem. Wat had ik te verliezen? Ik had geen pijlen meer op mijn boog en misschien hij ook niet. Misschien was alles wat hij zei leeg gebazel, ontsproten aan een opgeblazen fantasie, maar ik was in een stadium dat ik naar elke strohalm greep. Het idee van superhecht gebonden atomen leek wel vagelijk logisch, hoewel ik als ik er over nadacht niet zou weten hoe het gedaan zou moeten worden. Maar die toestand van die geslaagde werkelijkheden was klinkklare onzin. Alle logica ontbrak.

  We bereikten de straat en Roscoe sloeg de weg naar de ruimtehaven in. Hij mompelde niet meer voor zich heen en liep snel, alsof hij een doel had. Zo snel, dat ik op moest schieten om hem bij te houden. Hij was veranderd - daar bestond geen twijfel aan - maar het viel me niet makkelijk uit te maken of dit nu een wezenlijke verandering was of alleen een nieuwe fase van zijn waanzin.

  Toen we vanuit de straat de ruimtehaven opliepen, zag ik dat het ochtend was. De zon stond halverwege de oostelijke hemel. De ruimtehaven met melkwitte vloer, omgeven door het wit van de stad, was een plek van felle gloed en in die gloed stonden de witte schepen als spoken bij daglicht.

  We gingen het enorme landingsterrein op. Roscoe leek weer ietsje sneller te lopen dan eerst. Ik raakte achter en moest zo nu en dan een eindje draven om hem weer in te halen. Ik had hem wel willen vragen waar het allemaal om ging, maar ik had geen adem genoeg en ik wist toch niet zeker of hij het wel vertellen wilde.

  Het was een lange tocht. Heel lang scheen het alsof we nauwelijks vooruitkwamen. Toen opeens waren we al heel ver van de muren van de stad en dichter bij de schepen.

  We waren al aardig dicht bij Sara’s schip, toen ik het apparaat zag dat aan de voet stond. Het was een mal uitziend geval met een soort van spiegeltje en iets dat ik voor een accu hield (of in elk geval een krachtbron) en een wirwar van draden en buizen. Het was niet erg groot, een anderhalve meter hoog en naar schatting met een inhoud van dertig kubieke meter. Uit de verte zag het er uit als een artistieke schroothoop. Van dichtbij leek het minder op een schroothoop, eerder als iets dat een paar kinderen uit verveling in de vakantie in elkaar knutselen van opgespaarde rommeltjes en waarvan ze beweren dat ze een fantastische machine aan het bouwen zijn.

  Ik stopte en staarde er sprakeloos naar. Van alle godvergeten idioterie die ik ooit had gezien, spande dit wel de kroon. Al die tijd dat ik me het apelazarus had gewerkt en al die werelden had onderzocht, had die stomme robot de stad afgeschuimd naar allerlei vergeten en weggegooide rommel en het hierheen gesleept om dit ding te bouwen.

  Hij was op zijn hurken gaan zitten voor iets dat me een bedieningspaneel leek en stak zijn handen uit naar de knoppen en schakelaars die erop zaten.

  ‘Nou, captain,’ zei hij, ‘als de wiskunde goed is …’

  Hij deed iets met het paneel, hier en daar flikkerde er een buis heel even, er klonk een geluid als van brekend glas en een regen van glasachtige scherfjes sprong van de scheepshuid en rinkelde op de grond. Daar stond het schip, vrij van het vernis dat de kevermachine eroverheen had gespoten.

  Ik stond als aan de grond genageld. Ik kon me niet bewegen. Die achterlijke machine had gewerkt en daar stond het schip, bevrijd en kant en klaar; ik kon me niet bewegen. Het was onbegrijpelijk. Ik kon het niet geloven. Roscoe kon zo iets niet. Niet die onhandige brabbelende Roscoe die ik kende. Ik droomde het maar.

  Roscoe stond op en kwam naar me toe. Hij stak bei zijn handen uit en greep me bij mijn schouders en keek me aan. ‘Het is volbracht,’ zei hij. ‘Voor het en voor ik. Toen ik het schip bevrijdde, bevrijdde ik ook mezelf. Ik ben nu weer gezond en gaaf. Ik ben mijn oude zelf.’

  En dat scheen inderdaad zo, hoewel ik zijn oude zelf nooit gekend had. Hij had geen moeite met spreken en stond en bewoog veel natuurlijker, meer als een mens, niet meer als een kletterende robot.

  ‘Ik was verward,’ zei hij. ‘door al wat er met me is gebeurd, door de veranderingen in mijn brein die ik niet kon bevatten en niet wist te gebruiken. Maar nu, nu ik ze heb toegepast en bewezen heb dat ze bruikbaar zijn, ben ik weer geheel mezelf.

  Ik merkte dat ik uit mijn verdoving was ontwaakt en ik wilde me omdraaien om naar het schip te rennen, maar hij hield mijn schouders stevig vast en liet me niet gaan.

  ‘Toet sprak met u van lotsbestemming,’ zei hij. ‘Dit is mijn bestemming. Dit en veel meer. De bestuurders van het universum, wat ze ook mogen zijn, bewerkstelligen op vele wijzen dat elk individu zijn eigen lotsbestemming bereikt. Hoe kunnen we anders verklaren dat het hameren van ruwe knuppels op mijn brein dit kon veranderen, het zo zeer tot kortsluiting kon brengen en het patroon veranderen, dat het bij mij een weten te voorschijn riep dat ik tevoren niet bezat …’

  Ik rukte me los.

  ‘Captain,’ zei hij.

  ‘Ja.’

  ‘U gelooft het nog steeds niet. U denkt nog steeds dat ik een uilskuiken ben. En dat ben ik misschien geweest, maar nu niet meer.’

  ‘Nee,’ zei ik, ‘dat ben je eigenlijk ook niet. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’

  ‘We zijn vrienden,’ zei hij. ‘Dank is niet nodig. U bevrijdde me uit de handen van de centauren. Ik bevrijd u uit deze planeet. Dat zou ons tot vrienden moeten maken. We hebben aan zovele kampvuren gezeten, dat zou ons tot vrienden moeten maken …’

  ‘Hou je kop,’ schreeuwde ik tegen hem. ‘Hou op met die verdomde sentimentele praatjes. Je bent nog erger dan Toet.’

  Ik liep om zijn lachwekkende apparaat heen en beklom de ladder naar het schip. Roscoe klom me snel na.

  In de stuurstoel gezeten stak ik mijn hand uit en klopte op het paneel.

  Dit was het dan eindelijk. We konden vertrekken wanneer we maar wilden. We konden de planeet verlaten en het geheim van de schat van deze wereld met ons meenemen. Hoe je een dergelijke schat in geld moest omzetten, daar had ik op dat moment nog geen idee van, maar ik wist dat ik er wel wat op zou vinden. Als je wat te verkopen hebt dan vind je er ook wel kopers voor.

  En zou het dan allemaal hierop uitdraaien, vroeg ik me af -dat ik iets had dat ik verkopen kon? Niet weer een planeet (hoewel ik denk dat ik de planeet ook wel zou kunnen verkopen) maar de kennis en informatie die op deze planeet lag opgeslagen in de vorm van zaden, kennis verzameld door bomen die gedachtenontvangers waren en de kennis die ze vergaarden opborgen in de zaden die ze uitzaaiden en die daarna weer werden verzameld door kolonies kleine knaagdieren, die niet werden opgegeten maar in kelders en silo’s werden gedeponeerd tot de dag van de oogst daar was.

  Maar er was toch meer, dacht ik. De planeet was meer dan een grote witte stad en kennis stelende bomen. Het was ook een planeet waar een mens zomaar kon verdwijnen (of vervagen zoals Tuck) en als ze dan vervaagd of verdwenen waren,;waar gingen ze dan heen? Gingen ze over naar een andere werkelijkheid, naar een ander leven, zoals Toet? En er was nog een cultuur geweest, een die ouder was dan de cultuur waaruit de stad was voortgekomen. Deze eerdere cultuur had het nu lege roodstenen gebouw opgetrokken aan de rand van de stad en had de pop gesneden die nu uit mijn jaszak puilde. Zou die cultuur, als ze was blijven bestaan, in staat geweest zijn me het geheim van de vervagende mensen te vertellen?

  Roscoe had van een gelaagde werkelijkheid gesproken. Wat was dat dan allemaal? En als dat zo was, bestond een dergelijke gesegmenteerde werkelijkheid alleen op deze planeet of zou ze ook op andere werelden voorkomen?

  Ik had het als pure nonsens beschouwd en misschien was het dat toch wel, maar Roscoe had het bij het rechte eind gehad met zijn wiskundige vergelijkingen (of hoe je ze ook wou noemen) die het schip hadden bevrijd. Kon hij dan ook wat die werkelijkheden betrof geen gelijk hebben?

  Maar, hield ik mezelf voor, dat had allemaal met mij niets te maken. Ik had me zitten afvragen wat ik wilde, ginds langs het spoor. Dat was niet wat Sara of Tuck of George, of zelfs Toet gewild hadden. Het enige wat ik wou, was van die planeet afkomen en nu had ik daar de middelen toe. We hadden uiteindelijk allemaal gekregen wat we wilden. Restte mij nog slechts het luik te sluiten en de motoren aan te zetten.

  Het was zo eenvoudig en toch aarzelde ik. Ik bleef in de stuurstoel naar het paneel zitten staren. Vanwaar toch die tegenzin om op weg te gaan?

  Vanwege de anderen misschien? We waren in het begin met ons vieren geweest, schrok ik ervoor terug alleen terug te keren? Ik zat in het schip en probeerde heel eerlijk te zijn. Ik merkte dat het moeilijk is eerlijk te zijn tegenover jezelf. Tuck en George waren buiten bereik, Toet ook. Het had geen zin naar hen op zoek te gaan om ze terug te brengen. Maar Sara was er ook nog. Ik kon naar haar toe, ik kon haar terugbrengen, op de een of andere manier zou ik dat nog wel klaren.

  Ik probeerde het voor de zoveelste keer met mezelf uit te vechten en mijn ogen schrijnden zo raar. Bijna met een gevoel van afschuw merkte ik dat de tranen over mijn wangen liepen.

  Sara, zei ik voor me uit, Sara, lieve God, waarom moest jij juist vinden wat je zocht? Waarom kun je niet terugkomen en meegaan naar huis. Waarom kan ik je toch niet gaan halen?

  Ik herinnerde me die laatste nacht toen we samen aan het kampvuur zaten en toen zij zei dat het zo fijn had kunnen zijn tussen ons - het had zo fijn kunnen zijn als we niet hals over kop achter een legende aan hadden gehobbeld. En waarom moest die rotlegende nou echt blijken te zijn en alles verpesten?

  En ik herinnerde me ook die eerste dag toen ze me tegemoet kwam in de hal van dat huis op Aarde en toen we arm in arm samen door die hal waren gelopen naar de kamer waar Tuck en George op ons wachtten.

  Niet Tuck of George of Toet, want ze waren buiten mijn bereik. Niet Sara, want dat kon ik niet over mijn hart verkrijgen. Maar er was nog iemand anders.

  Ik hees me uit mijn stoel en liep naar het kastje achterin de cabine. Het reserve laserpistool pakte ik eruit.

  ‘We gaan terug,’ zei ik tegen Roscoe.

  ‘Gaan we miss Foster halen?’ vroeg Roscoe.

  ‘Nee,’ zei ik. ‘Bruin.’
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  Het was natuurlijk een krankzinnige zaak. Bruin was maar een hobbelpaard. Als ik er niet was geweest, lag hij nou nog plat op zijn rug in de kloof. Hoe vaak moest ik hem nog te hulp snellen? Hij had gezegd dat hij naar de Aarde had gewild en wat wist hij ervan? Hij was er nooit geweest. Hij had me zelfs moeten vragen wat ‘Aarde’ betekende! Hij wilde er pas naar toe toen ik hem had verteld wat het was. En toch kon ik niet die herinnering aan hem afschudden toen hij zo langzaam langs het spoor liep, zodat hij nog binnen gehoorsafstand zou zijn als ik hem terug mocht roepen. En ik herinnerde me ook hoe dapper hij me gedragen had in de strijd met de centaur. Hoewel, nu ik erover nadacht, daarover konden we ons geen van beiden voor op de borst kloppen. Dat was Sara’s werk geweest.

  ‘Ik wou,’ zei Roscoe, die naast me voortbeende, ‘dat ik ten volle het begrip van de veelvuldige werkelijkheden kon omvatten. Ik weet zeker dat het allemaal in mijn brein berust, als ik het maar kon zien. Het is net een legpuzzel met een miljoen stukjes. Je hoeft alleen maar alle stukjes in elkaar te passen en dan heb je het, zo eenvoudig, dat je je niet kunt voorstellen dat je het niet van het begin af gezien hebt.’

  Het was wat mij betreft nog beter geweest als hij weer was gaan brabbelen. Hoe zou minder storend zijn geweest, want ik had niet naar zijn gemompel hoeven luisteren, omdat ik wist dat het niets betekende. Maar nu moest ik steeds naar zijn gekeuvel luisteren omdat alles wat hij zei nu belangrijk kon zijn.

  ‘Het is een nieuw talent,’ zei Roscoe, ‘en het is hoogst verwarrend. Omgevingsbewust, dat is geloof ik de juiste term ervoor. Waar je ook gaat, je voelt en kent alle factoren die de omgeving vormen.’

  Ik besteedde niet al te veel aandacht aan hem, want ik had een heleboel waarover ik na wilde denken. Ik was er nu niet eens meer zeker van of we wel weer moesten gaan trekken. De enige logische handelwijze was geweest mijn luiken te sluiten en op te stijgen en van die planeet af te zijn. Hoewel, als ik er later wat voor wilde vangen, hadden we toch een paar zakkenvol zaden moeten gaan halen, zodat ze onderzocht konden worden of ze inderdaad kennis in zich droegen. We hadden heus met een zuiver geweten kunnen vertrekken, hield ik mezelf voor. Losse eindjes waren er niet. Het doel van de reis was bereikt en iedereen had gekregen wat hij wou.

  Wel tien keer stond ik op het punt terug te gaan, maar elke keer bleef ik doorgaan. Het was net alsof iemand een grote hand tegen mijn rug legde en me voortduwde.

  Toen we de stad verlieten hadden we niets van de monsterbeesten gezien die ons naar binnen hadden gejaagd. Ik had half-en-half verwacht dat ze voor ons op de loer zouden liggen en ik wou haast dat ze het hadden gedaan. Met het laserpistool was het geen centje pijn geweest. Maar ze waren er niet en we gingen verder, langs het grote rode gebouw dat in de zon lag te dromen, langs de machtige boomstam die kilometerslang op de grond lag en de stinkende put met de versplinterde stronk in het midden.

  De weg leek korter dan de eerste keer. We dreven onszelf voort alsof grote haast noodzakelijk was. En ’s avonds bij het kampvuur streek Roscoe een stukje grond glad en zat hij eindeloze vergelijkingen uit te werken, zachtjes mompelend onderwijl, half tegen zichzelf, half tegen mij.

  Avond aan avond zat ik bij hem in het opvlammend licht van het kampvuur, terwijl hij schreef en mompelde. Hij probeerde uit te plussen waarom we hier waren en niet miljoenen kilometers ver in de ruimte, terug op weg nam de galaxis.

  En het werd me steeds duidelijker dat het niet alleen om Bruin was, al droeg hij er wel aan bij. Het was meer dan Bruin, het was Sara die me over al die ledige kilometers terug sleepte. Ik zag haar gezicht in het licht van het vuur, aan de andere kant van de vlammen, met die haarlok die steeds in haar ogen viel, een vuile veeg van het reizen op een wang, met ogen die me strak aankeken.

  Soms trok ik de pop uit mijn jaszak en zat naar het gezichtje te staren - naar dat vreselijke gepijnigde gezicht - misschien om dat andere gezicht aan de overkant van het vuur uit te wissen, misschien in de onredelijke hoop dat die houten lippen vaneen zouden gaan en zouden spreken, me een antwoord zouden geven. Want, alweer zonder logische reden, die pop maakte er ook deel van uit, een deel van alles wat er hier gebeurde, alsof vele onmeetbare factoren uit verschillende richtingen op elkaar toe bewogen Tenslotte na vele dagen beklommen we een heuvelrand en zagen voor ons het begin van de stofvalleien - waar de hobbels ons in de steek hadden gelaten en waar we de stapel beenderen hadden gevonden en Bruin.

  Het spoor voerde heuvelafwaarts, stak een vlak gedeelte over en klom dan kronkelend door de stofvallei omhoog. Ver weg op het spoor, vlak voor het punt waar het de stofvallei indook en verdween, bewoog iets, een klein lichtpuntje dat flitste in het zonlicht. Ik keek er een ogenblik verwonderd naar en toen wendde het zich op het pad, zodat de omtrek afstak tegen de donkere bodem erachter. En je kon je niet vergissen in die deinende hobbelende gang. Roscoe, naast me, sprak zachtjes. ‘Het is Bruin,’ zei hij. ‘Maar Bruin zou nooit terugkomen zonder …’

  En toen holde ik de helling af en zwaaide met mijn armen en gilde, schreeuwde; Roscoe volgde me op de hielen.

  Bruin vloog als de wind. Hij leek de grond haast niet aan te raken. We kwamen op het vlakke land bij elkaar. Bruin kwam slippend tot staan. Voor ik bij haar kon komen, was Sara al van Bruin afgegleden. Ze begon meteen tegen me te tieren, net als vroeger.

  ‘Je hebt het weer gedaan, hoor!’ gilde ze me toe. ‘Ik kon niet blijven. Je hebt het voor me verziekt. Hoe hard ik ook probeerde, ik kon niet meer vergeten wat Toet en jij me hadden verteld. En jij wist dat het zo zou gaan. Je had het al helemaal uitgedacht. Je was zo zeker van je zaak, dat je Bruin achterliet om me terug te brengen.’

  ‘Sara,’ protesteerde ik, ‘in Godsnaam, wees nou redelijk!’

  ‘Nee!’ riep ze. ‘Luister jij. Je hebt alles voor me verpest. Je hebt al het mooie eraf gehaald en je …’

  Ze hield midden in haar zin op en haar gezicht was vertrokken alsof ze probeerde niet te huilen.

  ‘Nee, dat is het niet,’ zei ze. ‘Jij was het niet enkel. Wij waren het allemaal. Die kinderachtige kiftpartijen en …’ Ik deed snel een paar stappen en nam haar in mijn armen. Ze klemde zich aan me vast. Ze haatte me misschien, maar ze klampte zich aan me vast, omdat ik de allerlaatste was aan wie ze zich kon vasthouden.

  ‘Mike,’ zei ze, en haar stem klonk gedempt tegen mijn borst, ‘we halen het niet. Het heeft geen zin, gewoon. Ze laten ons niet gaan.’

  ‘Maar dat is helemaal fout gedacht,’ zei ik. ‘Het schip is schoon. Roscoe heeft het uitgedokterd. We gaan terug naar de Aarde.’

  ‘Als deze edelmoedige hoopvolle mens even wil kijken,’ zei Bruin, ‘dan zal hij bemerken waarover zij spreekt. Zij volgden ons de ganse weg. Zij zaten ons op de haastige hielen. En steeds worden zij met meer.’

  Ik hief met een ruk mijn hoofd op en daar waren ze, ze dromden samen langs het piekensilhouet van de stofvallei -een machtige kudde van de massale beesten die hun beenderen op de knekelberg in de kloof hadden achtergelaten.

  Ze slopen naar ons toe, elkaar duwend en porrend. Sommige werden eenvoudig de helling afgedreven om plaats te maken voor degene die achter ze opdromden. Ze waren met honderden, misschien wel, nee, waarschijnlijk wel duizenden. Ze schenen niet te bewegen: ze vloeiden voorwaarts, stroomden langs de hellingen naar beneden, vloeiden opzij naar rechter- en linkerflank.

  ‘Ze zijn ook achter ons,’ zei Roscoe en hij sprak me veel te rustig, hij deed veel te veel zijn best een opkomende paniek te onderdrukken.

  Ik draaide mijn hoofd om en jawel, over de kam van de heuvel die wij juist waren overgetrokken, golfden ze in zicht.

  ‘Je hebt de pop gevonden,’ zei Sara.

  ‘Wat voor pop?’ vroeg ik. Wat een waanzin, juist op zo’n moment moest ze …’

  ‘Tuck’s pop,’ zei ze. Ze stak haar hand uit en trok hem uit mijn zak. ‘Weet je, al die tijd dat Tuck hem had, heb ik hem eigenlijk nooit goed gezien.’

  Ik duwde haar van me af en hief het laserpistool. Roscoe greep mijn arm.

  ‘Er zijn er veel te veel,’ zei hij.

  Ik trok wild mijn arm los. ‘Wat wil je dan dat ik doe?’

  schreeuwde ik. ‘Hier blijven staan en ons onder de voet laten lopen?’

  Er kwamen er steeds meer en meer, en overal waar je keek waren ze. We waren omsingeld. Aan alle kanten kwamen ze optrekken. Het was éen enorme kudde en we stonden precies in het midden en ze kwamen allemaal op ons af. Rustigjes aan. Ze hadden geen haast. Ze hadden ons waar ze ons hebben wilden en ze konden ons zodra ze zin hadden te grazen nemen.

  Roscoe viel op zijn knieën en streek met zijn vlakke hand een stuk grond glad.

  ‘Wat doe je verdomme nou!’ schreeuwde ik.

  We waren omsingeld door mensenetende monsters en daar stond me Sara als aan de grond genageld naar een pop te staren en die klungel van een mompelende robot zat op zijn knietjes met vergelijkingen te spelen.

  ‘Soms is de wereld gans niet logisch,’ zei Bruin, ‘maar als u en ik op onze hoede zijn …’

  ‘Hou jij je erbuiten!’ schreeuwde ik. Ik had mijn handen toch al vol, om niet ook nog met een stomme hobbel te gaan staan bekvechten.

  Ik kon ze natuurlijk niet allemaal omleggen, maar de meeste wel. Ik zou ze met duizendtallen tot rokende vleeskorsten zengen en misschien schrikte ik ze daarmee af. Ze waren dapper en vol zelfvertrouwen, ze hadden nog nooit tegenover een laserpistool gestaan. Ze zouden in rook opgaan; ze zouden opvlammen en niet meer bestaan. Wanneer ze maar zin hadden om aan te vallen, ze zouden er duur voor betalen.

  Maar ik wist dat er te veel waren. Ze waren aan alle kanten. Als ze aanvielen zouden ze aan alle kanten optrekken. ‘Captain Ross,’ zei Roscoe, ‘ik geloof dat ik het eindelijk heb.’

  ‘Nou, bravo hoor,’ zei ik.

  Sara kwam dichter bij me staan. Haar geweer hing over haar schouder en ze hield die stomme pop tegen zich aangeklemd, net zoals Tuck hem altijd droeg.

  ‘Sara,’ zei ik, en ik zei wat ik nooit van plan was geweest te zeggen, nooit had willen zeggen, nauwelijks geweten had hoe te zeggen. Mijn adem stokte in mijn keel alsof ik een slungelig schooljochie was. ‘Sara, als we hier ooit uitkomen, kunnen we dan samen opnieuw beginnen? Kunnen we zo beginnen, alsof ik zojuist door die deur was gekomen op Aarde en dat jij me stond op te wachten in de hal? Je droeg een groene jurk …’

  ‘En toen werd jij verliefd,’ zei Sara, ‘en toen begon je me te beledigen en me uit te lachen, en toen snauwde ik terug en toen ging alles helemaal verkeerd …’

  ‘We kunnen zo fijn samen ruzie maken,’ zei ik. ‘het zou toch zonde zijn als daar een eind aan werd gemaakt.’

  ‘Je bent een tiran,’ zei Sara, ‘en ik haatte je. Er waren ogenblikken dat ik je zo vreselijk haatte, dat ik je hersens wel kon inmeppen. Maar als ik eraan terugdenk, geloof ik dat ik van elke seconde heb genoten.’

  ‘Als ze ons bespringen,’ zei ik, ‘duik dan in elkaar, zodat je uit mijn vuurlinie blijft. Ik zal zo snel als ik kan naar alle richtingen schieten, en …’

  ‘Er is een andere manier,’ zei Sara. ‘Tuck maakte er gebruik van. De pop. Een oud ras heeft die pop gemaakt, een ras dat het begreep …’

  ‘Dat is allemaal larie,’ schreeuwde ik. ‘Tuck was niet meer dan een gedrocht…’

  ‘Tuck begreep het wel,’ gilde ze terug. ‘Hij wist hoe hij de pop moest gebruiken. George wist er ook wat van, zelfs zonder pop. Toet zou het ook begrepen hebben.’

  Toet, dacht ik, tonnetje rond, trippelvoetjes, veelbenige scharrelaar, met een gezicht vol tentakels en drie levens om uit te leven, nu voorgoed verdwenen in zijn derde levensfase, een deel van mij. Dat deel was verdwenen. Als hij hier was, zou hij wel weten …’

  Terwijl ik dat dacht, was hij er, hij welde op in mijn geest, zoals ik hem gekend had in dat ogenblik dat handen en tentakels elkaar raakten en vasthielden en éen waren geweest. Het was er allemaal weer, alles wat ik had geweten en gevoeld, alles wat ik sindsdien had geprobeerd terug te winnen en niet meer vinden kon. Alle glorie en pracht en wat afgrijzen, dat ook, want in begrijpen dient een bepaalde angst te liggen. En uit die baaierd van wonder en weten scheidden bepaalde feiten zich af van de rest en stonden kristalhelder afgetekend. En ik stond daar, half mezelf, half Toet en toch niet alleen Toet, maar al de anderen die bij me waren. Ze waren er alleen omdat Toet me dit had gegeven, de kunst met mijn geest te reiken en te grijpen naar, te versmelten met de geest van anderen, alsof het een ogenblik lang niet vele verschillende geesten waren, maar samen een eenheid vormden. En ik was er ook bij, de vergeten hoekjes van mijn ik, de ongepeilde diepten van mezelf.

  Sara’s intuïtie, de symboliek van de pop die me duidelijk werd, de filosofische beschouwingen van een hobbelpaard dat eeuwenlang op zijn rug had gelegen, de betekenis van de vergelijkingen die Roscoe in de grond had gekrast. En mijn eigen ogenblik, toen ik meer dood dan levend de lagen had gezien in de aarden wal in de stofvallei en hun tijdsverloop had gevoeld, de tijd had gezien en al wat er op deze planeet was gebeurd. Het lag allemaal getoond in de verschillende lagen.

  Nu, heel plotseling, was er een nieuwe laag. Ik zag hem net zo duidelijk als ik de andere lagen had gezien. Niet ik alleen natuurlijk, maar ik plus Toet, plus de rest die bij me was. Er waren vele universa en vele intelligentieniveaus, en bij bepaalde ruimte-tijd-intervallen werden ze kenbaar. Elk was echt, zo echt als de vele geologische lagen die een geoloog tellen kan. Behalve dat dit niet een kwestie van tellen was; het was zien en voelen en weten dat ze daar lagen.

  De ouden van deze planeet hadden het geweten voor ze door de boomgaardlieden waren weggevaagd, ze hadden het geweten of gedeeltelijk aangevoeld. Ze hadden op het gezicht van de pop al de verwondering en schrik en een deel van de angst van het weten gekerfd. George Smith had het geweten, misschien beter dan een van ons. Ook Tuck had in zijn droomdoorspookte gedachtenwereld heel dicht bij de waarheid gezeten, zelfs vóór hij de pop vond. Roscoe was het weten ingeslagen, zonder te herkennen wat hij wist, door de knuppels van de centauren.

  En nu, in mijn geest, kwam het allemaal samen.

  De kring van monsters viel op ons aan in een donderende stormloop. Hun daverende hoeven wierpen verblindende stofwolken op. Maar ze deden er niet langer toe, want zij waren van een andere wereld, van een andere tijd en plaats. Alles wat ons te doen stond, was een kleine stap te nemen, niet zozeer om weg van hen te zijn als wel om een beter oord te bereiken, een betere wereld te vinden.

  Niet wetend hoe, maar vervuld van een mystiek vertrouwen deden we allemaal die stap in het oneindig onbekende, en we waren er.

  Het was een land dat voelde als een gobelin, een gevoel van onwezenlijkheid, maar een bijzonder aangename onwezenlijkheid. Het scheen ons toe dat dit een plaats was van stilte en vrede, van bewegingloosheid, dat de mensen die er woonden van een volk waren dat nimmer sprak en dat de boot op het water nooit over het water zou voortbewegen -dat het dorp en de rivier, de bomen, de hemel, de wolken, de mensen en de hondjes allemaal onderdelen waren van een vaststaand stuk, eeuwen geleden geweven en onaangeraakt door de tijd; de gekleurde draden waren op hun plaats gelegd en bleven daar voor alle eeuwigheid, verstard en stil. De hemel had een gelige glans die weerkaatst werd door het water en de bescheiden huisjes waren allemaal bruin en steenrood; het groen van de bomen was niet het soort groen dat je normaal zou verwachten, maar helemaal de compositie die je aan iemands wand zou verwachten. En toch voelde je er een menselijke warmte in en een hartelijk welkom en je kreeg het gevoel dat je als je erin afdaalde nooit meer weg zou gaan, maar in de stof zou worden opgenomen, versmelten zou in het gobelin, en die mogelijkheid was plezierig om te overdenken.

  We stonden op een heuveltje boven het dorp en de rivier; we waren er allemaal - allemaal, behalve de pop. Sara had de pop niet langer vast. De pop was achtergebleven, misschien opdat een ander hem zou vinden. De pop en de wapens. Sara had haar geweer niet meer, ik had geen laserpistool. Er waren hier regels, dacht ik. Er waren bepaalde dingen, bepaalde geestesinstellingen misschien, die niet in dit land konden worden gebracht.

  ‘Mike,’ zei Sara zachtjes, ‘dit was de plaats waar we naar zochten. Dit is de plaats die Knight zocht. Maar hij vond het nooit, omdat hij de pop nooit vond. Of misschien zag hij iets anders over het hoofd. Zoveel aanwijzingen hadden hem hierheen kunnen voeren.’

  Ik stak mijn arm uit en trok haar dicht tegen me aan. Ze hief haar gezicht op en ik kuste haar en haar ogen glansden van vreugde.

  ‘We gaan niet terug,’ zei ze. ‘We zullen nooit meer aan de Aarde denken.’

  ‘We kunnen niet terug,’ zei ik. ‘Er is geen weg.’

  Hoewel we nooit zouden behoeven weg te gaan. We hadden het allemaal achter ons gelaten, alles wat we vroeger hadden gekend, zoals een kind een speeltje laat liggen dat hij is ontgroeid.

  Het dorp en de rivier lagen beneden ons en bossen strekten zich uit tot de horizon. Ik wist op een of andere manier dat dit een wereld was zonder einde en dat het tegelijkertijd het einde van de tijd betekende, een oord dat altijddurend was en onveranderlijk, met plaats voor iedereen.

  Ergens in dit land waren Smith en Tuck en misschien zelfs Toet, maar we zouden hen waarschijnlijk nooit vinden, omdat we ze niet zouden gaan zoeken. De afstanden waren lang hier en drang om te reizen zou er niet zijn.

  De onwerkelijkheid was verdwenen, hoewel het gobelin bleef. En de boot bewoog echt op het water, met fonkelende riemen. Meisjes en jongens en honden renden schreeuwend en blaffend de heuvel op om ons te begroeten; de mensen in het dorp hadden zich allemaal omgewend om naar ons te kijken en sommigen zwaaiden.

  ‘Laten we naar ze toe gaan,’ zei Sara.

  Met ons vieren, naast elkaar, gingen we de heuvel af en traden een ander leven binnen.
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Het groot schrijverstalent van Simak is in ons land onder
meer bekend door: Het weerwolfprincipe (P 1441); Het
kabouterreservaat (P 1559); Oproer der geesteskinderen
(P 1552). Deze ‘fantasy’ munt Uit door originaliteit en
geroutineerde, snelle schrijistijl, Simak roept een nieuwe
realiteit op en verplaatst de lezer naar een totaal andere
wereld met eigen wetmatigheden
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